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Urządzenie z falami 
radiowymi o działaniu 

intensywnie odmładzającym
i wygładzającym skórę

Radio frequency instrument with
an intensively rejuvenating and

smoothing effect on the skin

Lumix

PL | EN | DE | FR | ES | PT | IT | CZ | SK | SL | EE | LT | LV | HU | RO | RU
NB | FI | EL | HR | SV | DA | NL | TR | BG | AR
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PL
Rozmiar 
Waga 
Moc znamionowa
Napięcie znamionowe
Prąd znamionowy
Czasomierz
Tryb pracy
Bateria

56x187x45,8 mm
około 154 g
około 10W
DC 5V
około 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7,4V 600mAh

Bezpieczeństwo: przed użyciem produktu zapoznaj się z niniejsza instrukcją obsługi i przestrzegaj zaleceń w 
niej zawartych w trakcie użytkowania urządzenia.

Opis urządzenia [Strona 2-f1]:
1. Przycisk zasilania / 2. Wskaźnik funkcji RF / 3. Wskaźnik funkcji EMS / 4. Podstawa ładująca

Instrukcja obsługi:
UWAGA! Przed pierwszym użyciem urządzenia zaleca się wykonanie testu wrażliwości skóry. Test 
należy wykonać na 24 godziny przed pierwszym użyciem Lumix PRO. Aby to zrobić, nałóż niewielką ilość 
żelu/serum (lub innego kosmetyku o śliskiej konsystencji) na wewnętrzną część ramienia i wykonaj na tym 
obszarze zabieg. Upewnij się, że skóra nie reaguje negatywnie na żel/serum (kosmetyk, którego użyłaś) lub 
zabieg. Podczas pierwszej sesji zabiegowej zaleca się ustawienie niskiej mocy, a następnie 
dostosowanie jego poziomu dla kolejnych zabiegów.
1. Umyj twarz.
2. Nałóż odpowiednią ilość żelu/serum lub innego kosmetyku o śliskiej konsystencji na obszar przeznaczony do 
użycia (twarz lub szyja).
3. Długo naciśnij przycisk urządzenia, aby je uruchomić.
4. Wybierz preferowany tryb.
5. Podziel twarz na 4 obszary zabiegowe: prawy policzek, lewy policzek, czoło, zewnętrzne kąciki oczu
6. Umieść urządzenie na skórze, pamiętaj o lekkim dociśnięciu urządzenia tak, aby zapewnić pełny kontakt 
głowicy ze skórą.
7. Rozpocznij przesuwanie urządzenia wolnymi, bardzo małymi ruchami okrężnymi na małej części obszaru 
zabiegowego (około dwa razy większej od głowicy zabiegowej). W głąb skóry uwolni się energia urządzenia, 
zapewniając skórze komfort i ciepło.
UWAGA: Nie trzymaj urządzenia w jednej pozycji bez ruchu zbyt długo.
8. Kontynuuj pracę na całej powierzchni zabiegu powolnym ruchem okrężnym przez 2-4 minuty. Zadbaj o 
utrzymanie jednolitej energii, masując cały obszar zabiegowy. 
Uwaga: efekt zabiegu można wzmocnić, wykonując ruchy „podnoszące” od linii żuchwy w górę
w kierunku policzków.
9. Po zakończeniu 2-4 minut zabiegu możesz przejść do następnego obszaru zabiegowego, powtarzając kroki 
6-8. W trybie RF + EMS (patrz część instrukcji „Tryby”) zaleca się zacząć od niskiego poziomu mocy.
Ważne: używaj trybu RF + EMS TYLKO w obszarze linii szczęki. Nie używaj trybu RF + EMS do innych 
obszarów twarzy.
10. Rozpocznij przesuwanie urządzenia wykonując bardzo małe ruchy liniowe wzdłuż linii żuchwy.
Uwaga: Aby zapewnić optymalne rezultaty, używaj urządzenia przez 4 minuty z każdej strony. Po masażu 
całego obszaru zabiegowego, sesja zabiegowa jest zakończona. Naturalnym efektem zabiegu może być 
zaczerwienienie skóry (rumień) oraz niewielki obrzęk (opuchnięcie) w obszarze zabiegowym. Oba powinny 
zniknąć po krótkim czasie.
11. Naciśnij długo przycisk zasilania, aby wyłączyć urządzenie.
12. Wyczyść głowicę energetyczną urządzenia wilgotną szmatką lub ręcznikiem papierowym, a następnie 
umieść urządzenie na podstawie ochronnej, aby zabezpieczyć głowicę energetyczną do następnego użycia.

Zalecenia dotyczące terapii:
- Zabieg na całej twarzy trwa 8-12 minut. Aby skrócić czas zabiegu, skup się tylko na wybranych obszarach, 
które chcesz poddać działaniu terapii. Czasy terapii różnią się dla każdej osoby.
- Aby uzyskać optymalne rezultaty, stosuj urządzenie Lumix PRO 2-3 razy w tygodniu przez okres 6-8 tygodni.
- Należy zapewnić przynajmniej 1 dzień przerwy pomiędzy zabiegami na tym samym obszarze zabiegowym.
- W celu utrzymania długotrwałych efektów, po zakończeniu pełnej kuracji zalecamy stosowanie Lumix PRO 2-4 
razy w miesiącu lub w razie potrzeby.

Tryby:
W trybie uruchamiania, naciśnij krótko przycisk, aby przełączać między trybami Tryb 1 -  Tryb 5. Urządzenie 
wyda dźwięk i zmieni się kolor diody LED wskaźnika:
Tryb 1: zabieg RF (poziom 1), wskaźnik LED będzie świecił stałym zielonym światłem.
Tryb 2: zabieg RF (poziom 2), wskaźnik LED będzie świecił ciągłym niebieskim światłem.
Tryb 3: zabieg EMS (poziom 1), wskaźnik LED będzie świecił stałym zielonym światłem.

Tryb 4: zabieg EMS (poziom 2), wskaźnik LED będzie świecił stałym niebieskim światłem.
Tryb 5: zabieg RF i EMS (wskaźnik LED będzie świecił stałym niebieskim światłem podczas automatycznego 
przełączania między terapią RF i EMS).

Czujnik temperatury: głowice zabiegowe wyposażone są w precyzyjny czujnik temperatury NTC.
Po rozpoczęciu zabiegu RF czujnik wykryje temperaturę skóry, jeśli temperatura jest niższa niż 42oC, zabieg 
RF zacznie działać. Jeśli jest powyżej 42oC, zabieg RF zostanie przerwany.
Automatyczny pomiar czasu: funkcja automatycznego pomiaru czasu ustawia czas na 6 minut. Po jego 
upływie produkt przestaje działać i należy go ponownie uruchomić, aby móc dalej z niego korzystać.

Ładowanie:
1. Przy pierwszym użyciu, jeśli urządzenie nie jest w pełni naładowane, podłącz je do ładowania.
2. Umieść urządzenie na podstawie ładującej, a następnie włóż złącze USB do wtyczki ładowarki i podłącz je 
do źródła zasilania. Wskaźnik LED będzie świecił na czerwono podczas ładowania, a czerwone światło 
zgaśnie po pełnym naładowaniu.
3. Podczas ładowania lampa o długości fali 415 nm dezynfekuje głowice zabiegowe przez 5 minut.
4. Czas ładowania wynosi około 120 minut, a czas pracy urządzenia około 50 minut.
UWAGA: gdy bateria urządzenia jest zbyt słaba, brzęczyk będzie emitować sygnał co 5 sekund.

Ostrzeżenia i zalecenia:
1. Urządzenie nie jest wodoodporne, więc nie należy go myć ani umieszczać w pobliżu wody, oraz 
przechowywać w suchym miejscu z dala od dzieci. 
2. Przed każdym użyciem sprawdź, czy masz suche ręce, a urządzenie i zasilacz nie są uszkodzone; używaj 
tylko dostarczonego przewodu i zasilacza. 
3. Zawsze wyłączaj urządzenie po użyciu lub przed jego czyszczeniem. 
4. Podczas zabiegu stosuj żel lub serum, aby zapewnić odpowiedni poślizg oraz skuteczność działania 
RF/EMS, a także lepsze nawilżenie skóry. 
5. Urządzenie posiada automatyczny mechanizm regulacji temperatury, który chroni skórę przed 
przegrzaniem. Korzystaj z urządzenia wyłącznie zgodnie z instrukcją, unikając jego stosowania na 
powiekach, w okolicach oczu, tarczycy, ustach, uszach, piersiach oraz narządach płciowych. 
6. Używanie urządzenia powinno być komfortowe, a w razie jakiegokolwiek dyskomfortu należy natychmiast 
przerwać zabieg. 
7. Urządzenie nie jest zabawką. Nie używaj urządzenia, jeśli masz mniej niż 18 lat, posiadasz rozrusznik 
serca, wewnętrzny defibrylator, metalowe implanty w obszarze zabiegu (z wyjątkiem wypełnień 
dentystycznych), obecnie chorujesz lub w przeszłości chorowałaś na raka (zwłaszcza skóry) lub masz 
znamiona przednowotworowe. Nie korzystaj z urządzenia, jeśli masz poważne schorzenia, takie jak problemy 
kardiologiczne, jesteś w ciąży lub karmisz piersią, twój układ odpornościowy jest osłabiony przez chorobę 
(np. AIDS) lub leki immunosupresyjne, cierpisz na choroby wywołane ciepłem, takie jak nawracająca 
opryszczka. Unikaj używania urządzenia, jeśli masz skłonność do bliznowców, trudności w gojeniu się ran lub 
delikatną skórę, a także jeśli w ciągu ostatnich trzech miesięcy przechodziłaś zabieg chirurgiczny, laserowy 
lub peeling w obszarze zabiegu i nadal jesteś w trakcie gojenia. Jeśli masz stałe wypełnienia w obszarze 
zabiegowym lub tymczasowe wypełniacze, skonsultuj się z lekarzem przed użyciem urządzenia, podobnie 
jak w przypadku botoksu podanego w ciągu ostatnich trzech miesięcy. Nie używaj urządzenia na obszarach z 
podejrzanymi zmianami skórnymi ani wtedy, gdy stosujesz leki, zioła, witaminy lub suplementy, które mogą 
zwiększać wrażliwość lub suchość skóry.

Więcej informacji o firmie oraz produktach [strona 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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Zalecenia dotyczące terapii:
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które chcesz poddać działaniu terapii. Czasy terapii różnią się dla każdej osoby.
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razy w miesiącu lub w razie potrzeby.
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Czujnik temperatury: głowice zabiegowe wyposażone są w precyzyjny czujnik temperatury NTC.
Po rozpoczęciu zabiegu RF czujnik wykryje temperaturę skóry, jeśli temperatura jest niższa niż 42oC, zabieg 
RF zacznie działać. Jeśli jest powyżej 42oC, zabieg RF zostanie przerwany.
Automatyczny pomiar czasu: funkcja automatycznego pomiaru czasu ustawia czas na 6 minut. Po jego 
upływie produkt przestaje działać i należy go ponownie uruchomić, aby móc dalej z niego korzystać.

Ładowanie:
1. Przy pierwszym użyciu, jeśli urządzenie nie jest w pełni naładowane, podłącz je do ładowania.
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4. Czas ładowania wynosi około 120 minut, a czas pracy urządzenia około 50 minut.
UWAGA: gdy bateria urządzenia jest zbyt słaba, brzęczyk będzie emitować sygnał co 5 sekund.
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2. Przed każdym użyciem sprawdź, czy masz suche ręce, a urządzenie i zasilacz nie są uszkodzone; używaj 
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3. Zawsze wyłączaj urządzenie po użyciu lub przed jego czyszczeniem. 
4. Podczas zabiegu stosuj żel lub serum, aby zapewnić odpowiedni poślizg oraz skuteczność działania 
RF/EMS, a także lepsze nawilżenie skóry. 
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znamiona przednowotworowe. Nie korzystaj z urządzenia, jeśli masz poważne schorzenia, takie jak problemy 
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(np. AIDS) lub leki immunosupresyjne, cierpisz na choroby wywołane ciepłem, takie jak nawracająca 
opryszczka. Unikaj używania urządzenia, jeśli masz skłonność do bliznowców, trudności w gojeniu się ran lub 
delikatną skórę, a także jeśli w ciągu ostatnich trzech miesięcy przechodziłaś zabieg chirurgiczny, laserowy 
lub peeling w obszarze zabiegu i nadal jesteś w trakcie gojenia. Jeśli masz stałe wypełnienia w obszarze 
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podejrzanymi zmianami skórnymi ani wtedy, gdy stosujesz leki, zioła, witaminy lub suplementy, które mogą 
zwiększać wrażliwość lub suchość skóry.

Więcej informacji o firmie oraz produktach [strona 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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Size
Weight
Rated power
Rated voltage
Rated current
Timer
Working mode
Battery

56x187x45.8 mm
about 154 g
about 10W
DC 5V
about 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7.4V 600mAh

Safety: Before using the product, please read this user manual and follow the instructions contained in it 
during use.

Device description [Page 2-f1]:
1. Power button / 2. RF function indicator / 3. EMS function indicator / 4. Charging base

User manual:
NOTE! Before using the device for the first time, it is recommended to perform a skin sensitivity test. The 
test should be performed 24 hours before using the Lumix PRO for the first time. To do this, apply a small 
amount of gel/serum (or other cosmetic with a slippery consistency) to the inner part of the arm and 
perform the treatment on this area. Make sure that the skin does not react negatively to the gel/serum 
(the cosmetic you used) or the treatment. It is recommended to set the power to low for the first treatment 
session and then adjust it for subsequent treatments.

1. Wash your face.
2. Apply an appropriate amount of gel/serum or other cosmetic with a slippery consistency to the area to 
be used (face or neck).
3. Long press the device button to turn it on.
4. Select the preferred mode.
5. Divide the face into 4 treatment areas: right cheek, left cheek, forehead, outer corners of the eyes.
6. Place the device on the skin, remembering to press the device lightly to ensure full contact of the head 
with the skin.
7. Start moving the device in slow, very small circular movements on a small part of the treatment area 
(about twice the size of the treatment head). The device's energy will be released into the skin, providing 
comfort and warmth to the skin.
NOTE: Do not hold the device in one position without moving for too long.
8. Continue working over the entire treatment area in slow circular motions for 2-4 minutes. Make sure to 
maintain uniform energy by massaging the entire treatment area.
NOTE: The treatment effect can be enhanced by performing "lifting" movements from the jawline 
upwards towards the cheeks.
9. After completing the 2-4 minutes of treatment, you can move on to the next treatment area by 
repeating steps 6-8. In RF + EMS mode (see the "Modes" section of the instructions), it is recommended 
to start with a low power level.
Important: use RF + EMS mode ONLY on the jawline area. Do not use RF + EMS mode on other areas 
of the face.
10. Begin moving the device in very small linear movements along the jawline.
NOTE: For optimal results, use the device for 4 minutes on each side. After massaging the entire 
treatment area, the treatment session is finished. Natural effects of the treatment may include skin 
redness (erythema) and slight swelling (puffiness) in the treatment area. Both should disappear after a 
short time.
11. Long press the power button to turn off the device.
12. Clean the energy head of the device with a damp cloth or paper towel, then place the device on the 
protective base to protect the energy head until the next use.

Treatment recommendations:
- The treatment of the entire face takes 8-12 minutes. To shorten the treatment time, focus only on the 
selected areas you want to treat. Treatment times vary for each person.
- For optimal results, use the Lumix PRO 2-3 times a week for 6-8 weeks.
- Allow at least 1 day between treatments on the same treatment area.
- To maintain long-lasting effects, after completing the full course, we recommend using Lumix PRO 2-4 
times a month or as needed.

Modes:
In start-up mode, short press the button to switch between Mode 1 - Mode 5. The device will make a 

sound and the LED indicator color will change:
Mode 1: RF treatment (level 1), the LED indicator will be steady green.
Mode 2: RF treatment (level 2), the LED indicator will be steady blue.
Mode 3: EMS treatment (level 1), the LED indicator will be steady green.
Mode 4: EMS treatment (level 2), the LED indicator will be steady blue.
Mode 5: RF and EMS treatment (the LED indicator will be steady blue when automatically switching 
between RF and EMS therapy).

Temperature sensor: The treatment heads are equipped with a precise NTC temperature sensor.

After the RF treatment starts, the sensor will detect the skin temperature, if the temperature is lower than 
42oC, the RF treatment will start working. If it is above 42oC, the RF treatment will be stopped.
Automatic timing: The automatic timing function sets the time to 6 minutes. After the time has elapsed, 
the product stops working and must be restarted to continue using it.

Charging:
1. For the first time use, if the device is not fully charged, please connect it to the charger.
2. Place the device on the charging base, then insert the USB connector into the charger plug and 
connect it to the power supply. The LED indicator will be red during charging, and the red light will go out 
after full charge.
3. During charging, the 415nm wavelength lamp will disinfect the treatment heads for 5 minutes.
4. The charging time is about 120 minutes, and the working time of the device is about 50 minutes.
NOTE: When the device's battery is too low, the buzzer will sound every 5 seconds.

Warnings and recommendations:
1. The device is not waterproof, so do not wash it or place it near water, and keep it in a dry place out of 
the reach of children.
2. Before each use, check that your hands are dry and the device and power adapter are not damaged; 
use only the supplied cable and power adapter.
3. Always turn off the device after use or before cleaning it.
4. Use a gel or serum during the treatment to ensure proper glide and effectiveness of the RF/EMS, as 
well as better skin hydration.
5. The device has an automatic temperature regulation mechanism that protects the skin from 
overheating. Use the device only according to the instructions, avoiding use on the eyelids, around the 
eyes, thyroid, lips, ears, breasts and genitals.
6. Use the device comfortably, and in the event of any discomfort, stop the treatment immediately.
7. The device is not a toy. Do not use the device if you are under 18 years of age, have a pacemaker, 
internal defibrillator, metal implants in the treatment area (except dental fillings), currently have or have 
had cancer (especially skin cancer) or have pre-cancerous moles. Do not use the device if you have a 
serious medical condition such as heart problems, are pregnant or breastfeeding, have a weakened 
immune system due to illness (e.g. AIDS) or immunosuppressive drugs, or have heat-induced diseases 
such as recurrent herpes. Avoid using the device if you are prone to keloid scars, have difficulty healing 
wounds or have delicate skin, or if you have had surgery, laser or peeling in the treatment area in the last 
three months and are still healing. If you have permanent fillers in the treatment area or temporary fillers, 
consult your doctor before using the device, as well as if you have had Botox in the last three months. Do 
not use the device on areas with suspected skin lesions or if you are taking medications, herbs, vitamins 
or supplements that may increase skin sensitivity or dryness.

More information about the company and products [page 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Size
Weight
Rated power
Rated voltage
Rated current
Timer
Working mode
Battery

56x187x45.8 mm
about 154 g
about 10W
DC 5V
about 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7.4V 600mAh

Safety: Before using the product, please read this user manual and follow the instructions contained in it 
during use.

Device description [Page 2-f1]:
1. Power button / 2. RF function indicator / 3. EMS function indicator / 4. Charging base

User manual:
NOTE! Before using the device for the first time, it is recommended to perform a skin sensitivity test. The 
test should be performed 24 hours before using the Lumix PRO for the first time. To do this, apply a small 
amount of gel/serum (or other cosmetic with a slippery consistency) to the inner part of the arm and 
perform the treatment on this area. Make sure that the skin does not react negatively to the gel/serum 
(the cosmetic you used) or the treatment. It is recommended to set the power to low for the first treatment 
session and then adjust it for subsequent treatments.

1. Wash your face.
2. Apply an appropriate amount of gel/serum or other cosmetic with a slippery consistency to the area to 
be used (face or neck).
3. Long press the device button to turn it on.
4. Select the preferred mode.
5. Divide the face into 4 treatment areas: right cheek, left cheek, forehead, outer corners of the eyes.
6. Place the device on the skin, remembering to press the device lightly to ensure full contact of the head 
with the skin.
7. Start moving the device in slow, very small circular movements on a small part of the treatment area 
(about twice the size of the treatment head). The device's energy will be released into the skin, providing 
comfort and warmth to the skin.
NOTE: Do not hold the device in one position without moving for too long.
8. Continue working over the entire treatment area in slow circular motions for 2-4 minutes. Make sure to 
maintain uniform energy by massaging the entire treatment area.
NOTE: The treatment effect can be enhanced by performing "lifting" movements from the jawline 
upwards towards the cheeks.
9. After completing the 2-4 minutes of treatment, you can move on to the next treatment area by 
repeating steps 6-8. In RF + EMS mode (see the "Modes" section of the instructions), it is recommended 
to start with a low power level.
Important: use RF + EMS mode ONLY on the jawline area. Do not use RF + EMS mode on other areas 
of the face.
10. Begin moving the device in very small linear movements along the jawline.
NOTE: For optimal results, use the device for 4 minutes on each side. After massaging the entire 
treatment area, the treatment session is finished. Natural effects of the treatment may include skin 
redness (erythema) and slight swelling (puffiness) in the treatment area. Both should disappear after a 
short time.
11. Long press the power button to turn off the device.
12. Clean the energy head of the device with a damp cloth or paper towel, then place the device on the 
protective base to protect the energy head until the next use.

Treatment recommendations:
- The treatment of the entire face takes 8-12 minutes. To shorten the treatment time, focus only on the 
selected areas you want to treat. Treatment times vary for each person.
- For optimal results, use the Lumix PRO 2-3 times a week for 6-8 weeks.
- Allow at least 1 day between treatments on the same treatment area.
- To maintain long-lasting effects, after completing the full course, we recommend using Lumix PRO 2-4 
times a month or as needed.

Modes:
In start-up mode, short press the button to switch between Mode 1 - Mode 5. The device will make a 

sound and the LED indicator color will change:
Mode 1: RF treatment (level 1), the LED indicator will be steady green.
Mode 2: RF treatment (level 2), the LED indicator will be steady blue.
Mode 3: EMS treatment (level 1), the LED indicator will be steady green.
Mode 4: EMS treatment (level 2), the LED indicator will be steady blue.
Mode 5: RF and EMS treatment (the LED indicator will be steady blue when automatically switching 
between RF and EMS therapy).

Temperature sensor: The treatment heads are equipped with a precise NTC temperature sensor.

After the RF treatment starts, the sensor will detect the skin temperature, if the temperature is lower than 
42oC, the RF treatment will start working. If it is above 42oC, the RF treatment will be stopped.
Automatic timing: The automatic timing function sets the time to 6 minutes. After the time has elapsed, 
the product stops working and must be restarted to continue using it.

Charging:
1. For the first time use, if the device is not fully charged, please connect it to the charger.
2. Place the device on the charging base, then insert the USB connector into the charger plug and 
connect it to the power supply. The LED indicator will be red during charging, and the red light will go out 
after full charge.
3. During charging, the 415nm wavelength lamp will disinfect the treatment heads for 5 minutes.
4. The charging time is about 120 minutes, and the working time of the device is about 50 minutes.
NOTE: When the device's battery is too low, the buzzer will sound every 5 seconds.

Warnings and recommendations:
1. The device is not waterproof, so do not wash it or place it near water, and keep it in a dry place out of 
the reach of children.
2. Before each use, check that your hands are dry and the device and power adapter are not damaged; 
use only the supplied cable and power adapter.
3. Always turn off the device after use or before cleaning it.
4. Use a gel or serum during the treatment to ensure proper glide and effectiveness of the RF/EMS, as 
well as better skin hydration.
5. The device has an automatic temperature regulation mechanism that protects the skin from 
overheating. Use the device only according to the instructions, avoiding use on the eyelids, around the 
eyes, thyroid, lips, ears, breasts and genitals.
6. Use the device comfortably, and in the event of any discomfort, stop the treatment immediately.
7. The device is not a toy. Do not use the device if you are under 18 years of age, have a pacemaker, 
internal defibrillator, metal implants in the treatment area (except dental fillings), currently have or have 
had cancer (especially skin cancer) or have pre-cancerous moles. Do not use the device if you have a 
serious medical condition such as heart problems, are pregnant or breastfeeding, have a weakened 
immune system due to illness (e.g. AIDS) or immunosuppressive drugs, or have heat-induced diseases 
such as recurrent herpes. Avoid using the device if you are prone to keloid scars, have difficulty healing 
wounds or have delicate skin, or if you have had surgery, laser or peeling in the treatment area in the last 
three months and are still healing. If you have permanent fillers in the treatment area or temporary fillers, 
consult your doctor before using the device, as well as if you have had Botox in the last three months. Do 
not use the device on areas with suspected skin lesions or if you are taking medications, herbs, vitamins 
or supplements that may increase skin sensitivity or dryness.

More information about the company and products [page 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu

EN



DE
Größe
Gewicht
Nennleistung
Nennspannung
Nennstrom
Timer
Arbeitsmodus
Akku

56x187x45,8 mm
ca. 154 g
ca. 10W
DC 5V
ca. 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7,4V 600mAh

Sicherheit: Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts bitte diese Bedienungsanleitung durch und 
befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen während der Verwendung.

Gerätebeschreibung [Seite 2-f1]:
1. Einschaltknopf / 2. RF-Funktionsanzeige / 3. EMS-Funktionsanzeige / 4. Ladestation

Bedienungsanleitung:
HINWEIS! Vor der ersten Verwendung des Geräts wird empfohlen, einen Hautempfindlichkeitstest 
durchzuführen. Der Test sollte 24 Stunden vor der ersten Verwendung des Lumix PRO durchgeführt 
werden. Tragen Sie dazu eine kleine Menge Gel/Serum (oder ein anderes Kosmetikum mit einer 
gleitfähigen Konsistenz) auf die Innenseite des Arms auf und führen Sie die Behandlung an diesem 
Bereich durch. Stellen Sie sicher, dass die Haut nicht negativ auf das Gel/Serum (das von Ihnen 
verwendete Kosmetikum) oder die Behandlung reagiert. Es wird empfohlen, die Leistung für die erste 
Behandlungssitzung auf niedrig einzustellen und sie dann für nachfolgende Behandlungen anzupassen.

1. Waschen Sie Ihr Gesicht.
2. Tragen Sie eine angemessene Menge Gel/Serum oder ein anderes Kosmetikum mit einer glitschigen 
Konsistenz auf den zu behandelnden Bereich (Gesicht oder Hals) auf.
3. Drücken Sie lange auf die Gerätetaste, um es einzuschalten.
4. Wählen Sie den gewünschten Modus.
5. Teilen Sie das Gesicht in 4 Behandlungsbereiche ein: rechte Wange, linke Wange, Stirn, äußere 
Augenwinkel.
6. Platzieren Sie das Gerät auf der Haut und denken Sie daran, das Gerät leicht anzudrücken, um 
vollständigen Kontakt des Kopfes mit der Haut sicherzustellen.
7. Beginnen Sie, das Gerät in langsamen, sehr kleinen kreisenden Bewegungen auf einem kleinen Teil 
des Behandlungsbereichs zu bewegen (etwa doppelt so groß wie der Behandlungskopf). Die Energie 
des Geräts wird in die Haut abgegeben und sorgt für Komfort und Wärme auf der Haut.
HINWEIS: Halten Sie das Gerät nicht zu lange in einer Position, ohne es zu bewegen.
8. Arbeiten Sie 2–4 Minuten lang mit langsamen kreisenden Bewegungen über den gesamten 
Behandlungsbereich. Achten Sie darauf, eine gleichmäßige Energie aufrechtzuerhalten, indem Sie den 
gesamten Behandlungsbereich massieren.
HINWEIS: Der Behandlungseffekt kann durch „Hebebewegungen“ vom Kiefer nach oben in Richtung der 
Wangen verstärkt werden.
9. Nach Abschluss der 2–4-minütigen Behandlung können Sie mit dem nächsten Behandlungsbereich 
fortfahren, indem Sie die Schritte 6–8 wiederholen. Im RF + EMS-Modus (siehe Abschnitt „Modi“ der 
Anleitung) wird empfohlen, mit einer niedrigen Leistungsstufe zu beginnen.
Wichtig: Verwenden Sie den RF + EMS-Modus NUR im Kieferbereich. Verwenden Sie den RF + 
EMS-Modus nicht in anderen Bereichen des Gesichts.
10. Beginnen Sie, das Gerät in sehr kleinen linearen Bewegungen entlang des Kiefers zu bewegen.
HINWEIS: Für optimale Ergebnisse verwenden Sie das Gerät 4 Minuten lang auf jeder Seite. Nach der 
Massage des gesamten Behandlungsbereichs ist die Behandlungssitzung beendet. Natürliche 
Auswirkungen der Behandlung können Hautrötungen (Erytheme) und leichte Schwellungen 
(Schwellungen) im Behandlungsbereich sein. Beides sollte nach kurzer Zeit verschwinden.
11. Drücken Sie lange auf den Einschaltknopf, um das Gerät auszuschalten.
12. Reinigen Sie den Energiekopf des Geräts mit einem feuchten Tuch oder Papiertuch und legen Sie 
das Gerät dann auf die Schutzbasis, um den Energiekopf bis zum nächsten Gebrauch zu schützen.

Behandlungsempfehlungen:
- Die Behandlung des gesamten Gesichts dauert 8-12 Minuten. Um die Behandlungszeit zu verkürzen, 
konzentrieren Sie sich nur auf die ausgewählten Bereiche, die Sie behandeln möchten. Die 
Behandlungszeiten sind von Person zu Person unterschiedlich.
- Für optimale Ergebnisse verwenden Sie Lumix PRO 6-8 Wochen lang 2-3 Mal pro Woche.
- Lassen Sie zwischen den Behandlungen desselben Behandlungsbereichs mindestens 1 Tag vergehen.
- Um langanhaltende Effekte aufrechtzuerhalten, empfehlen wir nach Abschluss der gesamten Kur, 

Lumix PRO 2-4 Mal pro Monat oder nach Bedarf zu verwenden.

Modi:
Drücken Sie im Startmodus kurz die Taste, um zwischen Modus 1 und Modus 5 zu wechseln. Das Gerät 
gibt einen Ton aus und die Farbe der LED-Anzeige ändert sich:
Modus 1: HF-Behandlung (Stufe 1), die LED-Anzeige leuchtet konstant grün.
Modus 2: HF-Behandlung (Stufe 2), die LED-Anzeige leuchtet konstant blau.
Modus 3: EMS-Behandlung (Stufe 1), die LED-Anzeige leuchtet konstant grün.
Modus 4: EMS-Behandlung (Stufe 2), die LED-Anzeige leuchtet konstant blau.
Modus 5: HF- und EMS-Behandlung (die LED-Anzeige leuchtet konstant blau, wenn automatisch 
zwischen HF- und EMS-Therapie gewechselt wird).

Temperatursensor: Die Behandlungsköpfe sind mit einem präzisen NTC-Temperatursensor ausgestattet.
Nach Beginn der HF-Behandlung erkennt der Sensor die Hauttemperatur. Wenn die Temperatur unter 42 
°C liegt, beginnt die HF-Behandlung. Wenn sie über 42 °C liegt, wird die HF-Behandlung gestoppt.
Automatische Zeitmessung: Die automatische Zeitmessungsfunktion stellt die Zeit auf 6 Minuten ein. 
Nach Ablauf der Zeit funktioniert das Produkt nicht mehr und muss für die weitere Nutzung neu gestartet 
werden.

Aufladen:
1. Wenn das Gerät beim ersten Gebrauch nicht vollständig aufgeladen ist, schließen Sie es bitte an das 
Ladegerät an.
2. Legen Sie das Gerät auf die Ladestation, stecken Sie den USB-Stecker in den Ladestecker und 
schließen Sie es an die Stromversorgung an. Die LED-Anzeige leuchtet während des Ladevorgangs rot 
und erlischt nach vollständiger Aufladung.
3. Während des Ladevorgangs desinfiziert die Lampe mit 415 nm Wellenlänge die Behandlungsköpfe 5 
Minuten lang.
4. Die Ladezeit beträgt etwa 120 Minuten und die Betriebszeit des Geräts etwa 50 Minuten.
HINWEIS: Wenn der Akku des Geräts zu schwach ist, ertönt alle 5 Sekunden ein Summer.

Warnungen und Empfehlungen:
1. Das Gerät ist nicht wasserdicht. Waschen Sie es daher nicht und legen Sie es nicht in die Nähe von 
Wasser. Bewahren Sie es an einem trockenen Ort außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
2. Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob Ihre Hände trocken sind und das Gerät und das Netzteil nicht 
beschädigt sind. Verwenden Sie nur das mitgelieferte Kabel und Netzteil.
3. Schalten Sie das Gerät nach Gebrauch oder vor der Reinigung immer aus.
4. Verwenden Sie während der Behandlung ein Gel oder Serum, um ein ordnungsgemäßes Gleiten und 
die Wirksamkeit der RF/EMS sowie eine bessere Hautfeuchtigkeit zu gewährleisten.
5. Das Gerät verfügt über einen automatischen Temperaturregulierungsmechanismus, der die Haut vor 
Überhitzung schützt. Verwenden Sie das Gerät nur gemäß den Anweisungen und vermeiden Sie die 
Anwendung auf den Augenlidern, um die Augen herum, an der Schilddrüse, den Lippen, Ohren, Brüsten 
und Genitalien.
6. Verwenden Sie das Gerät bequem und brechen Sie die Behandlung bei Beschwerden sofort ab.
7. Das Gerät ist kein Spielzeug. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn Sie unter 18 Jahre alt sind, einen 
Herzschrittmacher, einen internen Defibrillator oder Metallimplantate im Behandlungsbereich (außer 
Zahnfüllungen) haben, derzeit Krebs haben oder hatten (insbesondere Hautkrebs) oder präkanzeröse 
Muttermale haben. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn Sie an einer schweren Erkrankung wie 
Herzproblemen leiden, schwanger sind oder stillen, aufgrund einer Krankheit (z. B. AIDS) oder 
immunsupprimierender Medikamente ein geschwächtes Immunsystem haben oder an hitzebedingten 
Krankheiten wie wiederkehrendem Herpes leiden. Vermeiden Sie die Verwendung des Geräts, wenn Sie 
zu Keloidnarben neigen, Schwierigkeiten bei der Wundheilung haben oder empfindliche Haut haben oder 
wenn Sie in den letzten drei Monaten im Behandlungsbereich eine Operation, Laserbehandlung oder ein 
Peeling hatten und sich noch in der Heilungsphase befinden. Wenn Sie im Behandlungsbereich 
permanente Füllstoffe oder temporäre Füllstoffe haben, konsultieren Sie Ihren Arzt, bevor Sie das Gerät 
verwenden, ebenso wenn Sie in den letzten drei Monaten Botox erhalten haben. Verwenden Sie das 
Gerät nicht auf Bereichen mit vermuteten Hautläsionen oder wenn Sie Medikamente, Kräuter, Vitamine 
oder Nahrungsergänzungsmittel einnehmen, die die Hautempfindlichkeit oder Trockenheit erhöhen 
können.

Weitere Informationen zum Unternehmen und den Produkten [Seite 2 – f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Größe
Gewicht
Nennleistung
Nennspannung
Nennstrom
Timer
Arbeitsmodus
Akku

56x187x45,8 mm
ca. 154 g
ca. 10W
DC 5V
ca. 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7,4V 600mAh

Sicherheit: Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts bitte diese Bedienungsanleitung durch und 
befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen während der Verwendung.

Gerätebeschreibung [Seite 2-f1]:
1. Einschaltknopf / 2. RF-Funktionsanzeige / 3. EMS-Funktionsanzeige / 4. Ladestation

Bedienungsanleitung:
HINWEIS! Vor der ersten Verwendung des Geräts wird empfohlen, einen Hautempfindlichkeitstest 
durchzuführen. Der Test sollte 24 Stunden vor der ersten Verwendung des Lumix PRO durchgeführt 
werden. Tragen Sie dazu eine kleine Menge Gel/Serum (oder ein anderes Kosmetikum mit einer 
gleitfähigen Konsistenz) auf die Innenseite des Arms auf und führen Sie die Behandlung an diesem 
Bereich durch. Stellen Sie sicher, dass die Haut nicht negativ auf das Gel/Serum (das von Ihnen 
verwendete Kosmetikum) oder die Behandlung reagiert. Es wird empfohlen, die Leistung für die erste 
Behandlungssitzung auf niedrig einzustellen und sie dann für nachfolgende Behandlungen anzupassen.

1. Waschen Sie Ihr Gesicht.
2. Tragen Sie eine angemessene Menge Gel/Serum oder ein anderes Kosmetikum mit einer glitschigen 
Konsistenz auf den zu behandelnden Bereich (Gesicht oder Hals) auf.
3. Drücken Sie lange auf die Gerätetaste, um es einzuschalten.
4. Wählen Sie den gewünschten Modus.
5. Teilen Sie das Gesicht in 4 Behandlungsbereiche ein: rechte Wange, linke Wange, Stirn, äußere 
Augenwinkel.
6. Platzieren Sie das Gerät auf der Haut und denken Sie daran, das Gerät leicht anzudrücken, um 
vollständigen Kontakt des Kopfes mit der Haut sicherzustellen.
7. Beginnen Sie, das Gerät in langsamen, sehr kleinen kreisenden Bewegungen auf einem kleinen Teil 
des Behandlungsbereichs zu bewegen (etwa doppelt so groß wie der Behandlungskopf). Die Energie 
des Geräts wird in die Haut abgegeben und sorgt für Komfort und Wärme auf der Haut.
HINWEIS: Halten Sie das Gerät nicht zu lange in einer Position, ohne es zu bewegen.
8. Arbeiten Sie 2–4 Minuten lang mit langsamen kreisenden Bewegungen über den gesamten 
Behandlungsbereich. Achten Sie darauf, eine gleichmäßige Energie aufrechtzuerhalten, indem Sie den 
gesamten Behandlungsbereich massieren.
HINWEIS: Der Behandlungseffekt kann durch „Hebebewegungen“ vom Kiefer nach oben in Richtung der 
Wangen verstärkt werden.
9. Nach Abschluss der 2–4-minütigen Behandlung können Sie mit dem nächsten Behandlungsbereich 
fortfahren, indem Sie die Schritte 6–8 wiederholen. Im RF + EMS-Modus (siehe Abschnitt „Modi“ der 
Anleitung) wird empfohlen, mit einer niedrigen Leistungsstufe zu beginnen.
Wichtig: Verwenden Sie den RF + EMS-Modus NUR im Kieferbereich. Verwenden Sie den RF + 
EMS-Modus nicht in anderen Bereichen des Gesichts.
10. Beginnen Sie, das Gerät in sehr kleinen linearen Bewegungen entlang des Kiefers zu bewegen.
HINWEIS: Für optimale Ergebnisse verwenden Sie das Gerät 4 Minuten lang auf jeder Seite. Nach der 
Massage des gesamten Behandlungsbereichs ist die Behandlungssitzung beendet. Natürliche 
Auswirkungen der Behandlung können Hautrötungen (Erytheme) und leichte Schwellungen 
(Schwellungen) im Behandlungsbereich sein. Beides sollte nach kurzer Zeit verschwinden.
11. Drücken Sie lange auf den Einschaltknopf, um das Gerät auszuschalten.
12. Reinigen Sie den Energiekopf des Geräts mit einem feuchten Tuch oder Papiertuch und legen Sie 
das Gerät dann auf die Schutzbasis, um den Energiekopf bis zum nächsten Gebrauch zu schützen.

Behandlungsempfehlungen:
- Die Behandlung des gesamten Gesichts dauert 8-12 Minuten. Um die Behandlungszeit zu verkürzen, 
konzentrieren Sie sich nur auf die ausgewählten Bereiche, die Sie behandeln möchten. Die 
Behandlungszeiten sind von Person zu Person unterschiedlich.
- Für optimale Ergebnisse verwenden Sie Lumix PRO 6-8 Wochen lang 2-3 Mal pro Woche.
- Lassen Sie zwischen den Behandlungen desselben Behandlungsbereichs mindestens 1 Tag vergehen.
- Um langanhaltende Effekte aufrechtzuerhalten, empfehlen wir nach Abschluss der gesamten Kur, 

Lumix PRO 2-4 Mal pro Monat oder nach Bedarf zu verwenden.

Modi:
Drücken Sie im Startmodus kurz die Taste, um zwischen Modus 1 und Modus 5 zu wechseln. Das Gerät 
gibt einen Ton aus und die Farbe der LED-Anzeige ändert sich:
Modus 1: HF-Behandlung (Stufe 1), die LED-Anzeige leuchtet konstant grün.
Modus 2: HF-Behandlung (Stufe 2), die LED-Anzeige leuchtet konstant blau.
Modus 3: EMS-Behandlung (Stufe 1), die LED-Anzeige leuchtet konstant grün.
Modus 4: EMS-Behandlung (Stufe 2), die LED-Anzeige leuchtet konstant blau.
Modus 5: HF- und EMS-Behandlung (die LED-Anzeige leuchtet konstant blau, wenn automatisch 
zwischen HF- und EMS-Therapie gewechselt wird).

Temperatursensor: Die Behandlungsköpfe sind mit einem präzisen NTC-Temperatursensor ausgestattet.
Nach Beginn der HF-Behandlung erkennt der Sensor die Hauttemperatur. Wenn die Temperatur unter 42 
°C liegt, beginnt die HF-Behandlung. Wenn sie über 42 °C liegt, wird die HF-Behandlung gestoppt.
Automatische Zeitmessung: Die automatische Zeitmessungsfunktion stellt die Zeit auf 6 Minuten ein. 
Nach Ablauf der Zeit funktioniert das Produkt nicht mehr und muss für die weitere Nutzung neu gestartet 
werden.

Aufladen:
1. Wenn das Gerät beim ersten Gebrauch nicht vollständig aufgeladen ist, schließen Sie es bitte an das 
Ladegerät an.
2. Legen Sie das Gerät auf die Ladestation, stecken Sie den USB-Stecker in den Ladestecker und 
schließen Sie es an die Stromversorgung an. Die LED-Anzeige leuchtet während des Ladevorgangs rot 
und erlischt nach vollständiger Aufladung.
3. Während des Ladevorgangs desinfiziert die Lampe mit 415 nm Wellenlänge die Behandlungsköpfe 5 
Minuten lang.
4. Die Ladezeit beträgt etwa 120 Minuten und die Betriebszeit des Geräts etwa 50 Minuten.
HINWEIS: Wenn der Akku des Geräts zu schwach ist, ertönt alle 5 Sekunden ein Summer.

Warnungen und Empfehlungen:
1. Das Gerät ist nicht wasserdicht. Waschen Sie es daher nicht und legen Sie es nicht in die Nähe von 
Wasser. Bewahren Sie es an einem trockenen Ort außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
2. Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob Ihre Hände trocken sind und das Gerät und das Netzteil nicht 
beschädigt sind. Verwenden Sie nur das mitgelieferte Kabel und Netzteil.
3. Schalten Sie das Gerät nach Gebrauch oder vor der Reinigung immer aus.
4. Verwenden Sie während der Behandlung ein Gel oder Serum, um ein ordnungsgemäßes Gleiten und 
die Wirksamkeit der RF/EMS sowie eine bessere Hautfeuchtigkeit zu gewährleisten.
5. Das Gerät verfügt über einen automatischen Temperaturregulierungsmechanismus, der die Haut vor 
Überhitzung schützt. Verwenden Sie das Gerät nur gemäß den Anweisungen und vermeiden Sie die 
Anwendung auf den Augenlidern, um die Augen herum, an der Schilddrüse, den Lippen, Ohren, Brüsten 
und Genitalien.
6. Verwenden Sie das Gerät bequem und brechen Sie die Behandlung bei Beschwerden sofort ab.
7. Das Gerät ist kein Spielzeug. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn Sie unter 18 Jahre alt sind, einen 
Herzschrittmacher, einen internen Defibrillator oder Metallimplantate im Behandlungsbereich (außer 
Zahnfüllungen) haben, derzeit Krebs haben oder hatten (insbesondere Hautkrebs) oder präkanzeröse 
Muttermale haben. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn Sie an einer schweren Erkrankung wie 
Herzproblemen leiden, schwanger sind oder stillen, aufgrund einer Krankheit (z. B. AIDS) oder 
immunsupprimierender Medikamente ein geschwächtes Immunsystem haben oder an hitzebedingten 
Krankheiten wie wiederkehrendem Herpes leiden. Vermeiden Sie die Verwendung des Geräts, wenn Sie 
zu Keloidnarben neigen, Schwierigkeiten bei der Wundheilung haben oder empfindliche Haut haben oder 
wenn Sie in den letzten drei Monaten im Behandlungsbereich eine Operation, Laserbehandlung oder ein 
Peeling hatten und sich noch in der Heilungsphase befinden. Wenn Sie im Behandlungsbereich 
permanente Füllstoffe oder temporäre Füllstoffe haben, konsultieren Sie Ihren Arzt, bevor Sie das Gerät 
verwenden, ebenso wenn Sie in den letzten drei Monaten Botox erhalten haben. Verwenden Sie das 
Gerät nicht auf Bereichen mit vermuteten Hautläsionen oder wenn Sie Medikamente, Kräuter, Vitamine 
oder Nahrungsergänzungsmittel einnehmen, die die Hautempfindlichkeit oder Trockenheit erhöhen 
können.

Weitere Informationen zum Unternehmen und den Produkten [Seite 2 – f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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Taille
Poids
Puissance nominale
Tension nominale
Courant nominal
Minuterie
Mode de fonctionnement
Batterie

56x187x45,8 mm
environ 154 g
environ 10 W
DC 5 V
environ 2 A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9 μA
7,4 V 600 mAh

Sécurité : Avant d'utiliser le produit, veuillez lire ce manuel d'utilisation et suivre les instructions qu'il 
contient pendant l'utilisation.

Description de l'appareil [Page 2-f1] :
1. Bouton d'alimentation / 2. Indicateur de fonction RF / 3. Indicateur de fonction EMS / 4. Base de 
chargement

Manuel d'utilisation :
REMARQUE ! Avant d'utiliser l'appareil pour la première fois, il est recommandé d'effectuer un test de 
sensibilité cutanée. Le test doit être effectué 24 heures avant d'utiliser le Lumix PRO pour la première 
fois. Pour ce faire, appliquez une petite quantité de gel/sérum (ou autre produit cosmétique à consistance 
glissante) sur la partie interne du bras et effectuez le traitement sur cette zone. Assurez-vous que la peau 
ne réagit pas négativement au gel/sérum (le produit cosmétique que vous avez utilisé) ou au traitement. 
Il est recommandé de régler la puissance sur faible pour la première séance de traitement, puis de 
l'ajuster pour les traitements suivants.

1. Lavez votre visage.
2. Appliquez une quantité appropriée de gel/sérum ou autre produit cosmétique à consistance glissante 
sur la zone à utiliser (visage ou cou).
3. Appuyez longuement sur le bouton de l'appareil pour l'allumer.
4. Sélectionnez le mode préféré.
5. Divisez le visage en 4 zones de traitement : joue droite, joue gauche, front, coins externes des yeux.
6. Placez l'appareil sur la peau, en n'oubliant pas d'appuyer légèrement sur l'appareil pour assurer un 
contact complet de la tête avec la peau.
7. Commencez à déplacer l'appareil en mouvements circulaires lents et très petits sur une petite partie 
de la zone de traitement (environ deux fois la taille de la tête de traitement). L'énergie de l'appareil sera 
libérée dans la peau, procurant confort et chaleur à la peau.
REMARQUE : Ne maintenez pas l'appareil dans une position sans bouger pendant trop longtemps.
8. Continuez à travailler sur toute la zone de traitement en mouvements circulaires lents pendant 2 à 4 
minutes. Assurez-vous de maintenir une énergie uniforme en massant toute la zone de traitement.
REMARQUE : L'effet du traitement peut être amélioré en effectuant des mouvements de « levage » de la 
mâchoire vers le haut en direction des joues.
9. Après avoir terminé les 2 à 4 minutes de traitement, vous pouvez passer à la zone de traitement 
suivante en répétant les étapes 6 à 8. En mode RF + EMS (voir la section « Modes » des instructions), il 
est recommandé de commencer avec un niveau de puissance faible.
Important : utilisez le mode RF + EMS UNIQUEMENT sur la zone de la mâchoire. N'utilisez pas le mode 
RF + EMS sur d'autres zones du visage.
10. Commencez à déplacer l'appareil en très petits mouvements linéaires le long de la mâchoire.
REMARQUE : Pour des résultats optimaux, utilisez l'appareil pendant 4 minutes de chaque côté. Après 
avoir massé toute la zone de traitement, la séance de traitement est terminée. Les effets naturels du 
traitement peuvent inclure une rougeur de la peau (érythème) et un léger gonflement (gonflement) dans 
la zone de traitement. Les deux devraient disparaître après un court laps de temps.
11. Appuyez longuement sur le bouton d'alimentation pour éteindre l'appareil.
12. Nettoyez la tête énergétique de l'appareil avec un chiffon humide ou une serviette en papier, puis 
placez l'appareil sur la base de protection pour protéger la tête énergétique jusqu'à la prochaine 
utilisation.

Recommandations de traitement :
- Le traitement de l'ensemble du visage dure 8 à 12 minutes. Pour raccourcir la durée du traitement, 
concentrez-vous uniquement sur les zones sélectionnées que vous souhaitez traiter. Les durées de 
traitement varient pour chaque personne.
- Pour des résultats optimaux, utilisez le Lumix PRO 2 à 3 fois par semaine pendant 6 à 8 semaines.
- Laissez au moins 1 jour entre les traitements sur la même zone de traitement.
- Pour maintenir des effets durables, après avoir terminé le traitement complet, nous recommandons 
d'utiliser le Lumix PRO 2 à 4 fois par mois ou selon les besoins.

Modes :
En mode démarrage, appuyez brièvement sur le bouton pour basculer entre le mode 1 et le mode 5. 
L'appareil émet un son et la couleur du voyant LED change :
Mode 1 : traitement RF (niveau 1), le voyant LED est vert fixe.
Mode 2 : traitement RF (niveau 2), le voyant LED est bleu fixe.
Mode 3 : traitement EMS (niveau 1), le voyant LED est vert fixe.
Mode 4 : traitement EMS (niveau 2), le voyant LED est bleu fixe.
Mode 5 : traitement RF et EMS (le voyant LED est bleu fixe lors du basculement automatique entre la 
thérapie RF et EMS).

Capteur de température : les têtes de traitement sont équipées d'un capteur de température NTC précis.

Une fois le traitement RF démarré, le capteur détecte la température de la peau. Si la température est 
inférieure à 42 °C, le traitement RF commence à fonctionner. Si elle est supérieure à 42 °C, le traitement 
RF s'arrête.
Minuterie automatique : la fonction de minuterie automatique règle le temps sur 6 minutes. Une fois le 
temps écoulé, le produit cesse de fonctionner et doit être redémarré pour continuer à l'utiliser.

Chargement :
1. Pour la première utilisation, si l'appareil n'est pas complètement chargé, veuillez le connecter au 
chargeur.
2. Placez l'appareil sur la base de chargement, puis insérez le connecteur USB dans la prise du chargeur 
et connectez-le à l'alimentation électrique. Le voyant LED sera rouge pendant la charge et le voyant 
rouge s'éteindra après une charge complète.
3. Pendant la charge, la lampe à longueur d'onde de 415 nm désinfectera les têtes de traitement pendant 
5 minutes.
4. Le temps de charge est d'environ 120 minutes et le temps de fonctionnement de l'appareil est 
d'environ 50 minutes.
REMARQUE : lorsque la batterie de l'appareil est trop faible, le buzzer retentit toutes les 5 secondes.

Avertissements et recommandations :
1. L'appareil n'est pas étanche, ne le lavez donc pas et ne le placez pas près de l'eau, et conservez-le 
dans un endroit sec, hors de portée des enfants.
2. Avant chaque utilisation, vérifiez que vos mains sont sèches et que l'appareil et l'adaptateur secteur ne 
sont pas endommagés ; utilisez uniquement le câble et l'adaptateur secteur fournis.
3. Éteignez toujours l'appareil après utilisation ou avant de le nettoyer.
4. Utilisez un gel ou un sérum pendant le traitement pour assurer une bonne glisse et efficacité du 
RF/EMS, ainsi qu'une meilleure hydratation de la peau.
5. L'appareil dispose d'un mécanisme de régulation automatique de la température qui protège la peau 
de la surchauffe. Utilisez l'appareil uniquement conformément aux instructions, en évitant de l'utiliser sur 
les paupières, le contour des yeux, la thyroïde, les lèvres, les oreilles, les seins et les parties génitales.
6. Utilisez l'appareil confortablement et en cas d'inconfort, arrêtez immédiatement le traitement.
7. L'appareil n'est pas un jouet. N'utilisez pas l'appareil si vous avez moins de 18 ans, si vous avez un 
stimulateur cardiaque, un défibrillateur interne, des implants métalliques dans la zone de traitement (à 
l'exception des obturations dentaires), si vous avez actuellement ou avez eu un cancer (en particulier un 
cancer de la peau) ou si vous avez des grains de beauté précancéreux. N'utilisez pas l'appareil si vous 
souffrez d'un problème médical grave tel que des problèmes cardiaques, si vous êtes enceinte ou si 
vous allaitez, si votre système immunitaire est affaibli en raison d'une maladie (par exemple le SIDA) ou 
de médicaments immunosuppresseurs, ou si vous souffrez de maladies induites par la chaleur telles que 
l'herpès récurrent. Évitez d'utiliser l'appareil si vous êtes sujet aux cicatrices chéloïdes, si vous avez des 
difficultés à cicatriser vos plaies ou si vous avez la peau délicate, ou si vous avez subi une intervention 
chirurgicale, un laser ou un peeling dans la zone de traitement au cours des trois derniers mois et que 
vous êtes toujours en train de cicatriser. Si vous avez des produits de comblement permanents dans la 
zone de traitement ou des produits de comblement temporaires, consultez votre médecin avant d'utiliser 
l'appareil, ainsi que si vous avez eu recours au Botox au cours des trois derniers mois. N'utilisez pas 
l'appareil sur des zones présentant des lésions cutanées suspectées ou si vous prenez des 
médicaments, des herbes, des vitamines ou des compléments alimentaires susceptibles d'augmenter la 
sensibilité ou la sécheresse de la peau.

Plus d'informations sur l'entreprise et les produits [page 2 - f2] :
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Taille
Poids
Puissance nominale
Tension nominale
Courant nominal
Minuterie
Mode de fonctionnement
Batterie

56x187x45,8 mm
environ 154 g
environ 10 W
DC 5 V
environ 2 A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9 μA
7,4 V 600 mAh

Sécurité : Avant d'utiliser le produit, veuillez lire ce manuel d'utilisation et suivre les instructions qu'il 
contient pendant l'utilisation.

Description de l'appareil [Page 2-f1] :
1. Bouton d'alimentation / 2. Indicateur de fonction RF / 3. Indicateur de fonction EMS / 4. Base de 
chargement

Manuel d'utilisation :
REMARQUE ! Avant d'utiliser l'appareil pour la première fois, il est recommandé d'effectuer un test de 
sensibilité cutanée. Le test doit être effectué 24 heures avant d'utiliser le Lumix PRO pour la première 
fois. Pour ce faire, appliquez une petite quantité de gel/sérum (ou autre produit cosmétique à consistance 
glissante) sur la partie interne du bras et effectuez le traitement sur cette zone. Assurez-vous que la peau 
ne réagit pas négativement au gel/sérum (le produit cosmétique que vous avez utilisé) ou au traitement. 
Il est recommandé de régler la puissance sur faible pour la première séance de traitement, puis de 
l'ajuster pour les traitements suivants.

1. Lavez votre visage.
2. Appliquez une quantité appropriée de gel/sérum ou autre produit cosmétique à consistance glissante 
sur la zone à utiliser (visage ou cou).
3. Appuyez longuement sur le bouton de l'appareil pour l'allumer.
4. Sélectionnez le mode préféré.
5. Divisez le visage en 4 zones de traitement : joue droite, joue gauche, front, coins externes des yeux.
6. Placez l'appareil sur la peau, en n'oubliant pas d'appuyer légèrement sur l'appareil pour assurer un 
contact complet de la tête avec la peau.
7. Commencez à déplacer l'appareil en mouvements circulaires lents et très petits sur une petite partie 
de la zone de traitement (environ deux fois la taille de la tête de traitement). L'énergie de l'appareil sera 
libérée dans la peau, procurant confort et chaleur à la peau.
REMARQUE : Ne maintenez pas l'appareil dans une position sans bouger pendant trop longtemps.
8. Continuez à travailler sur toute la zone de traitement en mouvements circulaires lents pendant 2 à 4 
minutes. Assurez-vous de maintenir une énergie uniforme en massant toute la zone de traitement.
REMARQUE : L'effet du traitement peut être amélioré en effectuant des mouvements de « levage » de la 
mâchoire vers le haut en direction des joues.
9. Après avoir terminé les 2 à 4 minutes de traitement, vous pouvez passer à la zone de traitement 
suivante en répétant les étapes 6 à 8. En mode RF + EMS (voir la section « Modes » des instructions), il 
est recommandé de commencer avec un niveau de puissance faible.
Important : utilisez le mode RF + EMS UNIQUEMENT sur la zone de la mâchoire. N'utilisez pas le mode 
RF + EMS sur d'autres zones du visage.
10. Commencez à déplacer l'appareil en très petits mouvements linéaires le long de la mâchoire.
REMARQUE : Pour des résultats optimaux, utilisez l'appareil pendant 4 minutes de chaque côté. Après 
avoir massé toute la zone de traitement, la séance de traitement est terminée. Les effets naturels du 
traitement peuvent inclure une rougeur de la peau (érythème) et un léger gonflement (gonflement) dans 
la zone de traitement. Les deux devraient disparaître après un court laps de temps.
11. Appuyez longuement sur le bouton d'alimentation pour éteindre l'appareil.
12. Nettoyez la tête énergétique de l'appareil avec un chiffon humide ou une serviette en papier, puis 
placez l'appareil sur la base de protection pour protéger la tête énergétique jusqu'à la prochaine 
utilisation.

Recommandations de traitement :
- Le traitement de l'ensemble du visage dure 8 à 12 minutes. Pour raccourcir la durée du traitement, 
concentrez-vous uniquement sur les zones sélectionnées que vous souhaitez traiter. Les durées de 
traitement varient pour chaque personne.
- Pour des résultats optimaux, utilisez le Lumix PRO 2 à 3 fois par semaine pendant 6 à 8 semaines.
- Laissez au moins 1 jour entre les traitements sur la même zone de traitement.
- Pour maintenir des effets durables, après avoir terminé le traitement complet, nous recommandons 
d'utiliser le Lumix PRO 2 à 4 fois par mois ou selon les besoins.

Modes :
En mode démarrage, appuyez brièvement sur le bouton pour basculer entre le mode 1 et le mode 5. 
L'appareil émet un son et la couleur du voyant LED change :
Mode 1 : traitement RF (niveau 1), le voyant LED est vert fixe.
Mode 2 : traitement RF (niveau 2), le voyant LED est bleu fixe.
Mode 3 : traitement EMS (niveau 1), le voyant LED est vert fixe.
Mode 4 : traitement EMS (niveau 2), le voyant LED est bleu fixe.
Mode 5 : traitement RF et EMS (le voyant LED est bleu fixe lors du basculement automatique entre la 
thérapie RF et EMS).

Capteur de température : les têtes de traitement sont équipées d'un capteur de température NTC précis.

Une fois le traitement RF démarré, le capteur détecte la température de la peau. Si la température est 
inférieure à 42 °C, le traitement RF commence à fonctionner. Si elle est supérieure à 42 °C, le traitement 
RF s'arrête.
Minuterie automatique : la fonction de minuterie automatique règle le temps sur 6 minutes. Une fois le 
temps écoulé, le produit cesse de fonctionner et doit être redémarré pour continuer à l'utiliser.

Chargement :
1. Pour la première utilisation, si l'appareil n'est pas complètement chargé, veuillez le connecter au 
chargeur.
2. Placez l'appareil sur la base de chargement, puis insérez le connecteur USB dans la prise du chargeur 
et connectez-le à l'alimentation électrique. Le voyant LED sera rouge pendant la charge et le voyant 
rouge s'éteindra après une charge complète.
3. Pendant la charge, la lampe à longueur d'onde de 415 nm désinfectera les têtes de traitement pendant 
5 minutes.
4. Le temps de charge est d'environ 120 minutes et le temps de fonctionnement de l'appareil est 
d'environ 50 minutes.
REMARQUE : lorsque la batterie de l'appareil est trop faible, le buzzer retentit toutes les 5 secondes.

Avertissements et recommandations :
1. L'appareil n'est pas étanche, ne le lavez donc pas et ne le placez pas près de l'eau, et conservez-le 
dans un endroit sec, hors de portée des enfants.
2. Avant chaque utilisation, vérifiez que vos mains sont sèches et que l'appareil et l'adaptateur secteur ne 
sont pas endommagés ; utilisez uniquement le câble et l'adaptateur secteur fournis.
3. Éteignez toujours l'appareil après utilisation ou avant de le nettoyer.
4. Utilisez un gel ou un sérum pendant le traitement pour assurer une bonne glisse et efficacité du 
RF/EMS, ainsi qu'une meilleure hydratation de la peau.
5. L'appareil dispose d'un mécanisme de régulation automatique de la température qui protège la peau 
de la surchauffe. Utilisez l'appareil uniquement conformément aux instructions, en évitant de l'utiliser sur 
les paupières, le contour des yeux, la thyroïde, les lèvres, les oreilles, les seins et les parties génitales.
6. Utilisez l'appareil confortablement et en cas d'inconfort, arrêtez immédiatement le traitement.
7. L'appareil n'est pas un jouet. N'utilisez pas l'appareil si vous avez moins de 18 ans, si vous avez un 
stimulateur cardiaque, un défibrillateur interne, des implants métalliques dans la zone de traitement (à 
l'exception des obturations dentaires), si vous avez actuellement ou avez eu un cancer (en particulier un 
cancer de la peau) ou si vous avez des grains de beauté précancéreux. N'utilisez pas l'appareil si vous 
souffrez d'un problème médical grave tel que des problèmes cardiaques, si vous êtes enceinte ou si 
vous allaitez, si votre système immunitaire est affaibli en raison d'une maladie (par exemple le SIDA) ou 
de médicaments immunosuppresseurs, ou si vous souffrez de maladies induites par la chaleur telles que 
l'herpès récurrent. Évitez d'utiliser l'appareil si vous êtes sujet aux cicatrices chéloïdes, si vous avez des 
difficultés à cicatriser vos plaies ou si vous avez la peau délicate, ou si vous avez subi une intervention 
chirurgicale, un laser ou un peeling dans la zone de traitement au cours des trois derniers mois et que 
vous êtes toujours en train de cicatriser. Si vous avez des produits de comblement permanents dans la 
zone de traitement ou des produits de comblement temporaires, consultez votre médecin avant d'utiliser 
l'appareil, ainsi que si vous avez eu recours au Botox au cours des trois derniers mois. N'utilisez pas 
l'appareil sur des zones présentant des lésions cutanées suspectées ou si vous prenez des 
médicaments, des herbes, des vitamines ou des compléments alimentaires susceptibles d'augmenter la 
sensibilité ou la sécheresse de la peau.

Plus d'informations sur l'entreprise et les produits [page 2 - f2] :
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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ES
Tamaño
Peso
Potencia nominal
Tensión nominal
Corriente nominal
Temporizador
Modo de funcionamiento
Batería

56x187x45,8 mm
aproximadamente 154 g
aproximadamente 10 W
DC 5 V
aproximadamente 2 A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9 μA
7,4 V 600 mAh

Seguridad: Antes de utilizar el producto, lea este manual de usuario y siga las instrucciones que contiene 
durante el uso.

Descripción del dispositivo [Página 2-f1]:
1. Botón de encendido / 2. Indicador de función RF / 3. Indicador de función EMS / 4. Base de carga

Manual de usuario:
¡NOTA! Antes de utilizar el dispositivo por primera vez, se recomienda realizar una prueba de 
sensibilidad de la piel. La prueba debe realizarse 24 horas antes de utilizar el Lumix PRO por primera 
vez. Para ello, aplique una pequeña cantidad de gel/suero (u otro cosmético de consistencia 
resbaladiza) en la parte interna del brazo y realice el tratamiento en esa zona. Asegúrese de que la piel 
no reaccione negativamente al gel/suero (el cosmético que utilizó) o al tratamiento. Se recomienda 
ajustar la potencia a baja para la primera sesión de tratamiento y luego ajustarla para los tratamientos 
posteriores.

1. Lávese la cara.
2. Aplique una cantidad adecuada de gel/suero u otro cosmético de consistencia resbaladiza en la zona 
a utilizar (cara o cuello).
3. Mantenga presionado el botón del dispositivo para encenderlo.
4. Seleccione el modo preferido.
5. Divida la cara en 4 áreas de tratamiento: mejilla derecha, mejilla izquierda, frente, esquinas externas 
de los ojos.
6. Coloque el dispositivo sobre la piel, recordando presionar el dispositivo ligeramente para asegurar el 
contacto completo del cabezal con la piel.
7. Comience a mover el dispositivo con movimientos circulares lentos y muy pequeños en una pequeña 
parte del área de tratamiento (aproximadamente el doble del tamaño del cabezal de tratamiento). La 
energía del dispositivo se liberará en la piel, lo que le proporcionará comodidad y calidez.
NOTA: No mantenga el dispositivo en una posición sin moverlo durante demasiado tiempo.
8. Continúe trabajando sobre toda el área de tratamiento con movimientos circulares lentos durante 2 a 4 
minutos. Asegúrese de mantener una energía uniforme masajeando toda el área de tratamiento.
NOTA: El efecto del tratamiento se puede mejorar realizando movimientos de "elevación" desde la línea 
de la mandíbula hacia arriba en dirección a las mejillas.
9. Después de completar los 2 a 4 minutos de tratamiento, puede pasar a la siguiente área de 
tratamiento repitiendo los pasos 6 a 8. En el modo RF + EMS (consulte la sección "Modos" de las 
instrucciones), se recomienda comenzar con un nivel de potencia bajo.
Importante: use el modo RF + EMS SÓLO en el área de la línea de la mandíbula. No use el modo RF + 
EMS en otras áreas del rostro.
10. Comience a mover el dispositivo con movimientos lineales muy pequeños a lo largo de la línea de la 
mandíbula.
NOTA: Para obtener resultados óptimos, use el dispositivo durante 4 minutos de cada lado. Después de 
masajear toda el área de tratamiento, la sesión de tratamiento habrá finalizado. Los efectos naturales del 
tratamiento pueden incluir enrojecimiento de la piel (eritema) y una ligera hinchazón (hinchazón) en la 
zona tratada. Ambos deberían desaparecer al cabo de un breve período de tiempo.
11. Mantenga pulsado el botón de encendido para apagar el dispositivo.
12. Limpie el cabezal de energía del dispositivo con un paño húmedo o una toalla de papel y, a 
continuación, coloque el dispositivo sobre la base protectora para proteger el cabezal de energía hasta 
el próximo uso.

Recomendaciones de tratamiento:
- El tratamiento de todo el rostro dura entre 8 y 12 minutos. Para acortar el tiempo de tratamiento, 
concéntrese únicamente en las zonas seleccionadas que desee tratar. Los tiempos de tratamiento 
varían para cada persona.
- Para obtener resultados óptimos, utilice Lumix PRO 2 o 3 veces por semana durante 6 a 8 semanas.
- Deje pasar al menos 1 día entre los tratamientos en la misma zona de tratamiento.
- Para mantener los efectos duraderos, después de completar el tratamiento completo, recomendamos 

utilizar Lumix PRO 2 a 4 veces al mes o según sea necesario.

Modos:
En el modo de inicio, presione brevemente el botón para cambiar entre el Modo 1 y el Modo 5. El 
dispositivo emitirá un sonido y el color del indicador LED cambiará:
Modo 1: tratamiento de RF (nivel 1), el indicador LED estará en verde fijo.
Modo 2: tratamiento de RF (nivel 2), el indicador LED estará en azul fijo.
Modo 3: tratamiento EMS (nivel 1), el indicador LED estará en verde fijo.
Modo 4: tratamiento EMS (nivel 2), el indicador LED estará en azul fijo.
Modo 5: tratamiento de RF y EMS (el indicador LED estará en azul fijo cuando se cambie 
automáticamente entre terapia de RF y EMS).

Sensor de temperatura: los cabezales de tratamiento están equipados con un sensor de temperatura 
NTC preciso.

Una vez que comienza el tratamiento de RF, el sensor detectará la temperatura de la piel; si la 
temperatura es inferior a 42 °C, el tratamiento de RF comenzará a funcionar. Si es superior a 42 °C, el 
tratamiento de RF se detendrá.
Temporización automática: la función de sincronización automática establece el tiempo en 6 minutos. 
Transcurrido el tiempo, el producto deja de funcionar y es necesario reiniciarlo para seguir utilizándolo.

Carga:
1. Si el dispositivo no está completamente cargado cuando lo utilice por primera vez, conéctelo al 
cargador.
2. Coloque el dispositivo en la base de carga, luego inserte el conector USB en el enchufe del cargador y 
conéctelo a la fuente de alimentación. El indicador LED estará rojo durante la carga y la luz roja se 
apagará después de que la carga esté completa.
3. Durante la carga, la lámpara de longitud de onda de 415 nm desinfectará los cabezales de tratamiento 
durante 5 minutos.
4. El tiempo de carga es de aproximadamente 120 minutos y el tiempo de funcionamiento del dispositivo 
es de aproximadamente 50 minutos.
NOTA: Cuando la batería del dispositivo esté demasiado baja, el timbre sonará cada 5 segundos.

Advertencias y recomendaciones:
1. El dispositivo no es resistente al agua, por lo que no lo lave ni lo coloque cerca del agua, y 
manténgalo en un lugar seco fuera del alcance de los niños.
2. Antes de cada uso, verifique que sus manos estén secas y que el dispositivo y el adaptador de 
corriente no estén dañados; use solo el cable y el adaptador de corriente suministrados.
3. Apague siempre el dispositivo después de usarlo o antes de limpiarlo.
4. Utilice un gel o suero durante el tratamiento para garantizar un correcto deslizamiento y efectividad de 
la RF/EMS, así como una mejor hidratación de la piel.
5. El dispositivo tiene un mecanismo de regulación automática de la temperatura que protege la piel del 
sobrecalentamiento. Utilice el dispositivo únicamente según las instrucciones, evitando su uso en 
párpados, contorno de ojos, tiroides, labios, orejas, senos y genitales.
6. Utilice el dispositivo de forma cómoda y, en caso de sentir alguna molestia, detenga el tratamiento 
inmediatamente.
7. El dispositivo no es un juguete. No utilice el dispositivo si es menor de 18 años, tiene marcapasos, 
desfibrilador interno, implantes metálicos en la zona de tratamiento (excepto empastes dentales), 
padece o ha padecido cáncer (especialmente cáncer de piel) o tiene lunares precancerosos. No utilice el 
dispositivo si padece una enfermedad grave, como problemas cardíacos, está embarazada o 
amamantando, tiene un sistema inmunológico debilitado debido a una enfermedad (p. ej., SIDA) o 
medicamentos inmunosupresores, o tiene enfermedades inducidas por el calor, como herpes recurrente. 
Evite utilizar el dispositivo si es propenso a las cicatrices queloides, tiene dificultad para curar heridas o 
tiene la piel delicada, o si se ha sometido a una cirugía, láser o peeling en el área de tratamiento en los 
últimos tres meses y aún está cicatrizando. Si tiene rellenos permanentes en el área de tratamiento o 
rellenos temporales, consulte a su médico antes de utilizar el dispositivo, así como si se ha aplicado 
bótox en los últimos tres meses. No utilice el dispositivo en áreas con lesiones cutáneas sospechosas o 
si está tomando medicamentos, hierbas, vitaminas o suplementos que puedan aumentar la sensibilidad 
o sequedad de la piel.

Más información sobre la empresa y los productos [página 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Tamaño
Peso
Potencia nominal
Tensión nominal
Corriente nominal
Temporizador
Modo de funcionamiento
Batería

56x187x45,8 mm
aproximadamente 154 g
aproximadamente 10 W
DC 5 V
aproximadamente 2 A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9 μA
7,4 V 600 mAh

Seguridad: Antes de utilizar el producto, lea este manual de usuario y siga las instrucciones que contiene 
durante el uso.

Descripción del dispositivo [Página 2-f1]:
1. Botón de encendido / 2. Indicador de función RF / 3. Indicador de función EMS / 4. Base de carga

Manual de usuario:
¡NOTA! Antes de utilizar el dispositivo por primera vez, se recomienda realizar una prueba de 
sensibilidad de la piel. La prueba debe realizarse 24 horas antes de utilizar el Lumix PRO por primera 
vez. Para ello, aplique una pequeña cantidad de gel/suero (u otro cosmético de consistencia 
resbaladiza) en la parte interna del brazo y realice el tratamiento en esa zona. Asegúrese de que la piel 
no reaccione negativamente al gel/suero (el cosmético que utilizó) o al tratamiento. Se recomienda 
ajustar la potencia a baja para la primera sesión de tratamiento y luego ajustarla para los tratamientos 
posteriores.

1. Lávese la cara.
2. Aplique una cantidad adecuada de gel/suero u otro cosmético de consistencia resbaladiza en la zona 
a utilizar (cara o cuello).
3. Mantenga presionado el botón del dispositivo para encenderlo.
4. Seleccione el modo preferido.
5. Divida la cara en 4 áreas de tratamiento: mejilla derecha, mejilla izquierda, frente, esquinas externas 
de los ojos.
6. Coloque el dispositivo sobre la piel, recordando presionar el dispositivo ligeramente para asegurar el 
contacto completo del cabezal con la piel.
7. Comience a mover el dispositivo con movimientos circulares lentos y muy pequeños en una pequeña 
parte del área de tratamiento (aproximadamente el doble del tamaño del cabezal de tratamiento). La 
energía del dispositivo se liberará en la piel, lo que le proporcionará comodidad y calidez.
NOTA: No mantenga el dispositivo en una posición sin moverlo durante demasiado tiempo.
8. Continúe trabajando sobre toda el área de tratamiento con movimientos circulares lentos durante 2 a 4 
minutos. Asegúrese de mantener una energía uniforme masajeando toda el área de tratamiento.
NOTA: El efecto del tratamiento se puede mejorar realizando movimientos de "elevación" desde la línea 
de la mandíbula hacia arriba en dirección a las mejillas.
9. Después de completar los 2 a 4 minutos de tratamiento, puede pasar a la siguiente área de 
tratamiento repitiendo los pasos 6 a 8. En el modo RF + EMS (consulte la sección "Modos" de las 
instrucciones), se recomienda comenzar con un nivel de potencia bajo.
Importante: use el modo RF + EMS SÓLO en el área de la línea de la mandíbula. No use el modo RF + 
EMS en otras áreas del rostro.
10. Comience a mover el dispositivo con movimientos lineales muy pequeños a lo largo de la línea de la 
mandíbula.
NOTA: Para obtener resultados óptimos, use el dispositivo durante 4 minutos de cada lado. Después de 
masajear toda el área de tratamiento, la sesión de tratamiento habrá finalizado. Los efectos naturales del 
tratamiento pueden incluir enrojecimiento de la piel (eritema) y una ligera hinchazón (hinchazón) en la 
zona tratada. Ambos deberían desaparecer al cabo de un breve período de tiempo.
11. Mantenga pulsado el botón de encendido para apagar el dispositivo.
12. Limpie el cabezal de energía del dispositivo con un paño húmedo o una toalla de papel y, a 
continuación, coloque el dispositivo sobre la base protectora para proteger el cabezal de energía hasta 
el próximo uso.

Recomendaciones de tratamiento:
- El tratamiento de todo el rostro dura entre 8 y 12 minutos. Para acortar el tiempo de tratamiento, 
concéntrese únicamente en las zonas seleccionadas que desee tratar. Los tiempos de tratamiento 
varían para cada persona.
- Para obtener resultados óptimos, utilice Lumix PRO 2 o 3 veces por semana durante 6 a 8 semanas.
- Deje pasar al menos 1 día entre los tratamientos en la misma zona de tratamiento.
- Para mantener los efectos duraderos, después de completar el tratamiento completo, recomendamos 

utilizar Lumix PRO 2 a 4 veces al mes o según sea necesario.

Modos:
En el modo de inicio, presione brevemente el botón para cambiar entre el Modo 1 y el Modo 5. El 
dispositivo emitirá un sonido y el color del indicador LED cambiará:
Modo 1: tratamiento de RF (nivel 1), el indicador LED estará en verde fijo.
Modo 2: tratamiento de RF (nivel 2), el indicador LED estará en azul fijo.
Modo 3: tratamiento EMS (nivel 1), el indicador LED estará en verde fijo.
Modo 4: tratamiento EMS (nivel 2), el indicador LED estará en azul fijo.
Modo 5: tratamiento de RF y EMS (el indicador LED estará en azul fijo cuando se cambie 
automáticamente entre terapia de RF y EMS).

Sensor de temperatura: los cabezales de tratamiento están equipados con un sensor de temperatura 
NTC preciso.

Una vez que comienza el tratamiento de RF, el sensor detectará la temperatura de la piel; si la 
temperatura es inferior a 42 °C, el tratamiento de RF comenzará a funcionar. Si es superior a 42 °C, el 
tratamiento de RF se detendrá.
Temporización automática: la función de sincronización automática establece el tiempo en 6 minutos. 
Transcurrido el tiempo, el producto deja de funcionar y es necesario reiniciarlo para seguir utilizándolo.

Carga:
1. Si el dispositivo no está completamente cargado cuando lo utilice por primera vez, conéctelo al 
cargador.
2. Coloque el dispositivo en la base de carga, luego inserte el conector USB en el enchufe del cargador y 
conéctelo a la fuente de alimentación. El indicador LED estará rojo durante la carga y la luz roja se 
apagará después de que la carga esté completa.
3. Durante la carga, la lámpara de longitud de onda de 415 nm desinfectará los cabezales de tratamiento 
durante 5 minutos.
4. El tiempo de carga es de aproximadamente 120 minutos y el tiempo de funcionamiento del dispositivo 
es de aproximadamente 50 minutos.
NOTA: Cuando la batería del dispositivo esté demasiado baja, el timbre sonará cada 5 segundos.

Advertencias y recomendaciones:
1. El dispositivo no es resistente al agua, por lo que no lo lave ni lo coloque cerca del agua, y 
manténgalo en un lugar seco fuera del alcance de los niños.
2. Antes de cada uso, verifique que sus manos estén secas y que el dispositivo y el adaptador de 
corriente no estén dañados; use solo el cable y el adaptador de corriente suministrados.
3. Apague siempre el dispositivo después de usarlo o antes de limpiarlo.
4. Utilice un gel o suero durante el tratamiento para garantizar un correcto deslizamiento y efectividad de 
la RF/EMS, así como una mejor hidratación de la piel.
5. El dispositivo tiene un mecanismo de regulación automática de la temperatura que protege la piel del 
sobrecalentamiento. Utilice el dispositivo únicamente según las instrucciones, evitando su uso en 
párpados, contorno de ojos, tiroides, labios, orejas, senos y genitales.
6. Utilice el dispositivo de forma cómoda y, en caso de sentir alguna molestia, detenga el tratamiento 
inmediatamente.
7. El dispositivo no es un juguete. No utilice el dispositivo si es menor de 18 años, tiene marcapasos, 
desfibrilador interno, implantes metálicos en la zona de tratamiento (excepto empastes dentales), 
padece o ha padecido cáncer (especialmente cáncer de piel) o tiene lunares precancerosos. No utilice el 
dispositivo si padece una enfermedad grave, como problemas cardíacos, está embarazada o 
amamantando, tiene un sistema inmunológico debilitado debido a una enfermedad (p. ej., SIDA) o 
medicamentos inmunosupresores, o tiene enfermedades inducidas por el calor, como herpes recurrente. 
Evite utilizar el dispositivo si es propenso a las cicatrices queloides, tiene dificultad para curar heridas o 
tiene la piel delicada, o si se ha sometido a una cirugía, láser o peeling en el área de tratamiento en los 
últimos tres meses y aún está cicatrizando. Si tiene rellenos permanentes en el área de tratamiento o 
rellenos temporales, consulte a su médico antes de utilizar el dispositivo, así como si se ha aplicado 
bótox en los últimos tres meses. No utilice el dispositivo en áreas con lesiones cutáneas sospechosas o 
si está tomando medicamentos, hierbas, vitaminas o suplementos que puedan aumentar la sensibilidad 
o sequedad de la piel.

Más información sobre la empresa y los productos [página 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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PT
Tamanho
Peso
Potência nominal
Tensão nominal
Corrente nominal
Temporizador
Modo de trabalho
Bateria

56x187x45,8mm
cerca de 154g
cerca de 10W
CC 5V
cerca de 2A
6 minutos.
RF (1000 KHz) /EMS 5-9μA
7,4V 600mAh

Segurança: Antes de utilizar o produto, leia este manual do utilizador e siga as instruções nele contidas 
durante a utilização.

Descrição do dispositivo [Página 2-f1]:
1. Botão de ligar / 2. Indicador de função RF / 3. Indicador de função EMS / 4. Base de carregamento

Manual do utilizador:
NOTA! Antes de utilizar o aparelho pela primeira vez, recomenda-se a realização de um teste de 
sensibilidade cutânea. O teste deve ser realizado 24 horas antes de utilizar o Lumix PRO pela primeira 
vez. Para tal, aplique uma pequena quantidade de gel/sérum (ou outro cosmético de consistência 
escorregadia) no interior do braço e realize o tratamento nesta zona. Certifique-se de que a pele não 
reage negativamente ao gel/sérum (o cosmético que utilizou) ou ao tratamento. Recomenda-se definir a 
potência para baixo para a primeira sessão de tratamento e depois ajustá-la para os tratamentos 
subsequentes.

1.º Lave o rosto.
2.º Aplicar uma quantidade adequada de gel/sérum ou outro cosmético de consistência escorregadia na 
zona a utilizar (rosto ou pescoço).
3.º Pressione longamente o botão do dispositivo para o ligar.
4.º Selecione o modo preferido.
5.º Divida o rosto em 4 áreas de tratamento: bochecha direita, bochecha esquerda, testa, cantos 
externos dos olhos.
6.º Coloque o aparelho sobre a pele, não se esquecendo de pressionar ligeiramente o aparelho para 
garantir o contacto total da cabeça com a pele.
7.º Comece a mover o dispositivo em movimentos circulares lentos e muito pequenos numa pequena 
parte da área de tratamento (cerca de duas vezes o tamanho da cabeça de tratamento). A energia do 
aparelho será libertada na pele, proporcionando conforto e calor à pele.
NOTA: Não segure o dispositivo numa posição sem o mover durante muito tempo.
8.º Continue a trabalhar em toda a área de tratamento em movimentos circulares lentos durante 2 a 4 
minutos. Certifique-se de que mantém uma energia uniforme, massajando toda a área de tratamento.
NOTA: O efeito do tratamento pode ser potenciado através da realização de movimentos de 
“levantamento” da linha do maxilar para cima, em direção às bochechas.
9.º Depois de completar os 2 a 4 minutos de tratamento, pode passar para a próxima área de tratamento 
repetindo os passos 6 a 8. No modo RF + EMS (ver secção "Modos" das instruções), é recomendado 
começar com um nível de potência baixo.
Importante: utilize o modo RF + EMS APENAS na zona do maxilar. Não utilize o modo RF + EMS 
noutras áreas do rosto.
10.º Comece a mover o dispositivo em movimentos lineares muito pequenos ao longo da linha do 
maxilar.
NOTA: Para obter melhores resultados, utilize o dispositivo durante 4 minutos de cada lado. Após 
massajar toda a área de tratamento, a sessão de tratamento é finalizada. Os efeitos naturais do 
tratamento podem incluir vermelhidão da pele (eritema) e ligeiro inchaço (inchaço) na área de 
tratamento. Ambos devem desaparecer após um curto período de tempo.
11.º Pressione longamente o botão de alimentação para desligar o dispositivo.
12.º Limpe o cabeçote de energia do dispositivo com um pano húmido ou uma toalha de papel e, em 
seguida, coloque o dispositivo na base protetora para proteger o cabeçote de energia até à próxima 
utilização.

Recomendações de tratamento:
- O tratamento de todo o rosto demora 8 a 12 minutos. Para reduzir o tempo de tratamento, 
concentre-se apenas nas áreas selecionadas que pretende tratar. Os tempos de tratamento variam para 
cada pessoa.
- Para melhores resultados, utilize o Lumix PRO 2 a 3 vezes por semana durante 6 a 8 semanas.
- Aguarde pelo menos 1 dia entre tratamentos na mesma área de tratamento.
- Para manter efeitos duradouros, após completar o curso completo, recomendamos a utilização de 

Lumix PRO 2 a 4 vezes por mês ou conforme necessário.

Modos:
No modo de arranque, pressione rapidamente o botão para alternar entre o Modo 1 - Modo 5. O 
dispositivo emitirá um som e a cor do indicador LED será alterada:
Modo 1: Tratamento RF (nível 1), o indicador LED ficará verde constante.
Modo 2: Tratamento RF (nível 2), o indicador LED ficará azul constante.
Modo 3: Tratamento EMS (nível 1), o indicador LED ficará verde constante.
Modo 4: Tratamento EMS (nível 2), o indicador LED ficará azul constante.
Modo 5: Tratamento de RF e EMS (o indicador LED ficará azul constante ao alternar automaticamente 
entre a terapia de RF e EMS).

Sensor de temperatura: As cabeças de tratamento estão equipadas com um sensor de temperatura 
NTC preciso.

Após o início do tratamento de RF, o sensor irá detetar a temperatura da pele, se a temperatura for 
inferior a 42oC, o tratamento de RF começará a funcionar. Se estiver acima dos 42oC, o tratamento de 
RF será interrompido.
Cronometragem automática: A função de cronometragem automática define o tempo para 6 minutos. 
Decorrido o tempo, o produto deixa de funcionar e deve ser reiniciado para continuar a utilizá-lo.

Carregando:
1.Na primeira utilização, se o dispositivo não estiver totalmente carregado, ligue-o ao carregador.
2. Coloque o dispositivo na base de carregamento, insira o conector USB na ficha do carregador e 
ligue-o à fonte de alimentação. O indicador LED ficará vermelho durante o carregamento e a luz 
vermelha apagar-se-á após a carga completa.
3. Durante o carregamento, a lâmpada de comprimento de onda de 415 nm irá desinfetar as cabeças de 
tratamento durante 5 minutos.
4. O tempo de carregamento é de cerca de 120 minutos e o tempo de funcionamento do dispositivo é de 
cerca de 50 minutos.
NOTA: Quando a bateria do dispositivo estiver muito fraca, a campainha soará a cada 5 segundos.

Advertências e recomendações:
1. O aparelho não é à prova de água, por isso não o lave nem o coloque perto da água e mantenha-o 
num local seco e fora do alcance das crianças.
2. Antes de cada utilização, verifique se as mãos estão secas e se o aparelho e o adaptador de corrente 
não estão danificados; utilize apenas o cabo e o adaptador de alimentação fornecidos.
3.º Desligue sempre o aparelho após a utilização ou antes de o limpar.
4. Utilize um gel ou sérum durante o tratamento para garantir o deslizamento adequado e a eficácia do 
RF/EMS, bem como uma melhor hidratação da pele.
5. O dispositivo possui um mecanismo automático de regulação da temperatura que protege a pele do 
sobreaquecimento. Utilize o aparelho apenas de acordo com as instruções, evitando o uso nas 
pálpebras, em redor dos olhos, tiroide, lábios, orelhas, seios e genitais.
6. Utilize o aparelho confortavelmente e, em caso de desconforto, interrompa imediatamente o 
tratamento.
7.º O dispositivo não é um brinquedo. Não utilize o dispositivo se tiver menos de 18 anos de idade, tiver 
um pacemaker, um desfibrilhador interno, implantes metálicos na área de tratamento (exceto obturações 
dentárias), tiver ou tiver tido cancro (especialmente cancro de pele) ou tiver sinais pré- cancerígenos . 
Não utilize o dispositivo se tiver uma condição médica grave, como problemas cardíacos, se estiver 
grávida ou a amamentar, se tiver um sistema imunitário enfraquecido devido a uma doença (por 
exemplo, SIDA) ou medicamentos imunossupressores, ou se tiver doenças induzidas pelo calor, como 
herpes recorrente. Evite usar o aparelho se tiver tendência para cicatrizes quelóides, tiver dificuldade em 
cicatrizar feridas ou tiver uma pele delicada, ou se tiver feito cirurgia, laser ou peeling na área de 
tratamento nos últimos três meses e ainda estiver a cicatrizar. Se tiver preenchimentos permanentes na 
área de tratamento ou temporários, consulte o seu médico antes de utilizar o aparelho, bem como se fez 
Botox nos últimos três meses. Não utilize o dispositivo em áreas com suspeita de lesões cutâneas ou se 
estiver a tomar medicamentos, ervas, vitaminas ou suplementos que possam aumentar a sensibilidade 
ou a secura da pele.

Mais informações sobre a empresa e produtos [página 2 - f2]:
-www.beautifly.eu
-www.youtube.com/beautiflyeu



Tamanho
Peso
Potência nominal
Tensão nominal
Corrente nominal
Temporizador
Modo de trabalho
Bateria

56x187x45,8mm
cerca de 154g
cerca de 10W
CC 5V
cerca de 2A
6 minutos.
RF (1000 KHz) /EMS 5-9μA
7,4V 600mAh

Segurança: Antes de utilizar o produto, leia este manual do utilizador e siga as instruções nele contidas 
durante a utilização.

Descrição do dispositivo [Página 2-f1]:
1. Botão de ligar / 2. Indicador de função RF / 3. Indicador de função EMS / 4. Base de carregamento

Manual do utilizador:
NOTA! Antes de utilizar o aparelho pela primeira vez, recomenda-se a realização de um teste de 
sensibilidade cutânea. O teste deve ser realizado 24 horas antes de utilizar o Lumix PRO pela primeira 
vez. Para tal, aplique uma pequena quantidade de gel/sérum (ou outro cosmético de consistência 
escorregadia) no interior do braço e realize o tratamento nesta zona. Certifique-se de que a pele não 
reage negativamente ao gel/sérum (o cosmético que utilizou) ou ao tratamento. Recomenda-se definir a 
potência para baixo para a primeira sessão de tratamento e depois ajustá-la para os tratamentos 
subsequentes.

1.º Lave o rosto.
2.º Aplicar uma quantidade adequada de gel/sérum ou outro cosmético de consistência escorregadia na 
zona a utilizar (rosto ou pescoço).
3.º Pressione longamente o botão do dispositivo para o ligar.
4.º Selecione o modo preferido.
5.º Divida o rosto em 4 áreas de tratamento: bochecha direita, bochecha esquerda, testa, cantos 
externos dos olhos.
6.º Coloque o aparelho sobre a pele, não se esquecendo de pressionar ligeiramente o aparelho para 
garantir o contacto total da cabeça com a pele.
7.º Comece a mover o dispositivo em movimentos circulares lentos e muito pequenos numa pequena 
parte da área de tratamento (cerca de duas vezes o tamanho da cabeça de tratamento). A energia do 
aparelho será libertada na pele, proporcionando conforto e calor à pele.
NOTA: Não segure o dispositivo numa posição sem o mover durante muito tempo.
8.º Continue a trabalhar em toda a área de tratamento em movimentos circulares lentos durante 2 a 4 
minutos. Certifique-se de que mantém uma energia uniforme, massajando toda a área de tratamento.
NOTA: O efeito do tratamento pode ser potenciado através da realização de movimentos de 
“levantamento” da linha do maxilar para cima, em direção às bochechas.
9.º Depois de completar os 2 a 4 minutos de tratamento, pode passar para a próxima área de tratamento 
repetindo os passos 6 a 8. No modo RF + EMS (ver secção "Modos" das instruções), é recomendado 
começar com um nível de potência baixo.
Importante: utilize o modo RF + EMS APENAS na zona do maxilar. Não utilize o modo RF + EMS 
noutras áreas do rosto.
10.º Comece a mover o dispositivo em movimentos lineares muito pequenos ao longo da linha do 
maxilar.
NOTA: Para obter melhores resultados, utilize o dispositivo durante 4 minutos de cada lado. Após 
massajar toda a área de tratamento, a sessão de tratamento é finalizada. Os efeitos naturais do 
tratamento podem incluir vermelhidão da pele (eritema) e ligeiro inchaço (inchaço) na área de 
tratamento. Ambos devem desaparecer após um curto período de tempo.
11.º Pressione longamente o botão de alimentação para desligar o dispositivo.
12.º Limpe o cabeçote de energia do dispositivo com um pano húmido ou uma toalha de papel e, em 
seguida, coloque o dispositivo na base protetora para proteger o cabeçote de energia até à próxima 
utilização.

Recomendações de tratamento:
- O tratamento de todo o rosto demora 8 a 12 minutos. Para reduzir o tempo de tratamento, 
concentre-se apenas nas áreas selecionadas que pretende tratar. Os tempos de tratamento variam para 
cada pessoa.
- Para melhores resultados, utilize o Lumix PRO 2 a 3 vezes por semana durante 6 a 8 semanas.
- Aguarde pelo menos 1 dia entre tratamentos na mesma área de tratamento.
- Para manter efeitos duradouros, após completar o curso completo, recomendamos a utilização de 

Lumix PRO 2 a 4 vezes por mês ou conforme necessário.

Modos:
No modo de arranque, pressione rapidamente o botão para alternar entre o Modo 1 - Modo 5. O 
dispositivo emitirá um som e a cor do indicador LED será alterada:
Modo 1: Tratamento RF (nível 1), o indicador LED ficará verde constante.
Modo 2: Tratamento RF (nível 2), o indicador LED ficará azul constante.
Modo 3: Tratamento EMS (nível 1), o indicador LED ficará verde constante.
Modo 4: Tratamento EMS (nível 2), o indicador LED ficará azul constante.
Modo 5: Tratamento de RF e EMS (o indicador LED ficará azul constante ao alternar automaticamente 
entre a terapia de RF e EMS).

Sensor de temperatura: As cabeças de tratamento estão equipadas com um sensor de temperatura 
NTC preciso.

Após o início do tratamento de RF, o sensor irá detetar a temperatura da pele, se a temperatura for 
inferior a 42oC, o tratamento de RF começará a funcionar. Se estiver acima dos 42oC, o tratamento de 
RF será interrompido.
Cronometragem automática: A função de cronometragem automática define o tempo para 6 minutos. 
Decorrido o tempo, o produto deixa de funcionar e deve ser reiniciado para continuar a utilizá-lo.

Carregando:
1.Na primeira utilização, se o dispositivo não estiver totalmente carregado, ligue-o ao carregador.
2. Coloque o dispositivo na base de carregamento, insira o conector USB na ficha do carregador e 
ligue-o à fonte de alimentação. O indicador LED ficará vermelho durante o carregamento e a luz 
vermelha apagar-se-á após a carga completa.
3. Durante o carregamento, a lâmpada de comprimento de onda de 415 nm irá desinfetar as cabeças de 
tratamento durante 5 minutos.
4. O tempo de carregamento é de cerca de 120 minutos e o tempo de funcionamento do dispositivo é de 
cerca de 50 minutos.
NOTA: Quando a bateria do dispositivo estiver muito fraca, a campainha soará a cada 5 segundos.

Advertências e recomendações:
1. O aparelho não é à prova de água, por isso não o lave nem o coloque perto da água e mantenha-o 
num local seco e fora do alcance das crianças.
2. Antes de cada utilização, verifique se as mãos estão secas e se o aparelho e o adaptador de corrente 
não estão danificados; utilize apenas o cabo e o adaptador de alimentação fornecidos.
3.º Desligue sempre o aparelho após a utilização ou antes de o limpar.
4. Utilize um gel ou sérum durante o tratamento para garantir o deslizamento adequado e a eficácia do 
RF/EMS, bem como uma melhor hidratação da pele.
5. O dispositivo possui um mecanismo automático de regulação da temperatura que protege a pele do 
sobreaquecimento. Utilize o aparelho apenas de acordo com as instruções, evitando o uso nas 
pálpebras, em redor dos olhos, tiroide, lábios, orelhas, seios e genitais.
6. Utilize o aparelho confortavelmente e, em caso de desconforto, interrompa imediatamente o 
tratamento.
7.º O dispositivo não é um brinquedo. Não utilize o dispositivo se tiver menos de 18 anos de idade, tiver 
um pacemaker, um desfibrilhador interno, implantes metálicos na área de tratamento (exceto obturações 
dentárias), tiver ou tiver tido cancro (especialmente cancro de pele) ou tiver sinais pré- cancerígenos . 
Não utilize o dispositivo se tiver uma condição médica grave, como problemas cardíacos, se estiver 
grávida ou a amamentar, se tiver um sistema imunitário enfraquecido devido a uma doença (por 
exemplo, SIDA) ou medicamentos imunossupressores, ou se tiver doenças induzidas pelo calor, como 
herpes recorrente. Evite usar o aparelho se tiver tendência para cicatrizes quelóides, tiver dificuldade em 
cicatrizar feridas ou tiver uma pele delicada, ou se tiver feito cirurgia, laser ou peeling na área de 
tratamento nos últimos três meses e ainda estiver a cicatrizar. Se tiver preenchimentos permanentes na 
área de tratamento ou temporários, consulte o seu médico antes de utilizar o aparelho, bem como se fez 
Botox nos últimos três meses. Não utilize o dispositivo em áreas com suspeita de lesões cutâneas ou se 
estiver a tomar medicamentos, ervas, vitaminas ou suplementos que possam aumentar a sensibilidade 
ou a secura da pele.

Mais informações sobre a empresa e produtos [página 2 - f2]:
-www.beautifly.eu
-www.youtube.com/beautiflyeu
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Dimensioni
Peso
Potenza nominale
Tensione nominale
Corrente nominale
Timer
Modalità di lavoro
Batteria

56x187x45,8 mm
circa 154 g
circa 10 W
DC 5 V
circa 2 A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9 μA
7,4 V 600 mAh

Sicurezza: prima di utilizzare il prodotto, leggere il presente manuale utente e seguire le istruzioni in esso 
contenute durante l'uso.

Descrizione del dispositivo [Pagina 2-f1]:
1. Pulsante di accensione / 2. Indicatore funzione RF / 3. Indicatore funzione EMS / 4. Base di ricarica

Manuale utente:
NOTA! Prima di utilizzare il dispositivo per la prima volta, si consiglia di eseguire un test di sensibilità 
cutanea. Il test deve essere eseguito 24 ore prima di utilizzare Lumix PRO per la prima volta. Per fare 
questo, applica una piccola quantità di gel/siero (o altro cosmetico dalla consistenza scivolosa) sulla 
parte interna del braccio ed esegui il trattamento su questa zona. Assicurati che la pelle non reagisca 
negativamente al gel/siero (il cosmetico che hai usato) o al trattamento. Si consiglia di impostare la 
potenza su bassa per la prima sessione di trattamento e poi regolarla per i trattamenti successivi.

1. Lavati il   viso.
2. Applica una quantità appropriata di gel/siero o altro cosmetico dalla consistenza scivolosa sulla zona 
da utilizzare (viso o collo).
3. Premi a lungo il pulsante del dispositivo per accenderlo.
4. Seleziona la modalità preferita.
5. Dividi il viso in 4 aree di trattamento: guancia destra, guancia sinistra, fronte, angoli esterni degli occhi.
6. Posiziona il dispositivo sulla pelle, ricordandoti di premere leggermente il dispositivo per garantire il 
pieno contatto della testina con la pelle.
7. Inizia a muovere il dispositivo con movimenti circolari lenti e molto piccoli su una piccola parte dell'area 
di trattamento (circa il doppio delle dimensioni della testina di trattamento). L'energia del dispositivo verrà 
rilasciata nella pelle, donandole comfort e calore.
NOTA: non tenere il dispositivo in una posizione senza muoverlo per troppo tempo.
8. Continuare a lavorare sull'intera area di trattamento con lenti movimenti circolari per 2-4 minuti. 
Assicurarsi di mantenere un'energia uniforme massaggiando l'intera area di trattamento.
NOTA: l'effetto del trattamento può essere migliorato eseguendo movimenti di "sollevamento" dalla 
mascella verso l'alto, verso le guance.
9. Dopo aver completato i 2-4 minuti di trattamento, è possibile passare all'area di trattamento successiva 
ripetendo i passaggi 6-8. In modalità RF + EMS (vedere la sezione "Modalità" delle istruzioni), si consiglia 
di iniziare con un livello di potenza basso.
Importante: utilizzare la modalità RF + EMS SOLO sull'area della mascella. Non utilizzare la modalità RF 
+ EMS su altre aree del viso.
10. Iniziare a muovere il dispositivo con movimenti lineari molto piccoli lungo la mascella.
NOTA: per risultati ottimali, utilizzare il dispositivo per 4 minuti su ciascun lato. Dopo aver massaggiato 
l'intera area di trattamento, la sessione di trattamento è terminata. Gli effetti naturali del trattamento 
possono includere rossore cutaneo (eritema) e leggero gonfiore (gonfiore) nell'area di trattamento. 
Entrambi dovrebbero scomparire dopo poco tempo.
11. Premere a lungo il pulsante di accensione per spegnere il dispositivo.
12. Pulire la testina energetica del dispositivo con un panno umido o un tovagliolo di carta, quindi 
posizionare il dispositivo sulla base protettiva per proteggere la testina energetica fino al successivo 
utilizzo.

Raccomandazioni per il trattamento:
- Il trattamento dell'intero viso dura 8-12 minuti. Per ridurre il tempo di trattamento, concentrarsi solo sulle 
aree selezionate che si desidera trattare. I tempi di trattamento variano da persona a persona.
- Per risultati ottimali, utilizzare Lumix PRO 2-3 volte a settimana per 6-8 settimane.
- Lasciare trascorrere almeno 1 giorno tra i trattamenti sulla stessa area di trattamento.
- Per mantenere effetti duraturi, dopo aver completato il ciclo completo, si consiglia di utilizzare Lumix 
PRO 2-4 volte al mese o secondo necessità.

Modalità:
In modalità di avvio, premere brevemente il pulsante per passare dalla modalità 1 alla modalità 5. Il 
dispositivo emetterà un suono e il colore dell'indicatore LED cambierà:
Modalità 1: trattamento RF (livello 1), l'indicatore LED sarà verde fisso.
Modalità 2: trattamento RF (livello 2), l'indicatore LED sarà blu fisso.
Modalità 3: trattamento EMS (livello 1), l'indicatore LED sarà verde fisso.
Modalità 4: trattamento EMS (livello 2), l'indicatore LED sarà blu fisso.
Modalità 5: trattamento RF ed EMS (l'indicatore LED sarà blu fisso quando si passa automaticamente 
dalla terapia RF a quella EMS).

Sensore di temperatura: le testine di trattamento sono dotate di un preciso sensore di temperatura NTC.

Dopo l'avvio del trattamento RF, il sensore rileverà la temperatura della pelle, se la temperatura è 
inferiore a 42 °C, il trattamento RF inizierà a funzionare. Se è superiore a 42 °C, il trattamento RF verrà 
interrotto.
Temporizzazione automatica: la funzione di temporizzazione automatica imposta il tempo su 6 minuti. 
Trascorso il tempo impostato, il prodotto smette di funzionare e per poter continuare a utilizzarlo è 
necessario riavviarlo.

Ricarica:
1. Per il primo utilizzo, se il dispositivo non è completamente carico, collegarlo al caricabatterie.
2. Posizionare il dispositivo sulla base di ricarica, quindi inserire il connettore USB nella spina del 
caricabatterie e collegarlo all'alimentazione. L'indicatore LED sarà rosso durante la ricarica e la luce 
rossa si spegnerà dopo la ricarica completa.
3. Durante la ricarica, la lampada con lunghezza d'onda di 415 nm disinfetterà le testine di trattamento 
per 5 minuti.
4. Il tempo di ricarica è di circa 120 minuti e il tempo di funzionamento del dispositivo è di circa 50 minuti.
NOTA: quando la batteria del dispositivo è troppo scarica, il cicalino suonerà ogni 5 secondi.

Avvertenze e raccomandazioni:
1. Il dispositivo non è impermeabile, quindi non lavarlo o posizionarlo vicino all'acqua e conservarlo in un 
luogo asciutto fuori dalla portata dei bambini.
2. Prima di ogni utilizzo, verificare che le mani siano asciutte e che il dispositivo e l'adattatore di 
alimentazione non siano danneggiati; utilizzare solo il cavo e l'adattatore di alimentazione in dotazione. 3. 
Spegnere sempre il dispositivo dopo l'uso o prima di pulirlo.
4. Utilizzare un gel o un siero durante il trattamento per garantire la corretta scorrevolezza ed efficacia 
della RF/EMS, nonché una migliore idratazione della pelle.
5. Il dispositivo è dotato di un meccanismo di regolazione automatica della temperatura che protegge la 
pelle dal surriscaldamento. Utilizzare il dispositivo solo secondo le istruzioni, evitando l'uso su palpebre, 
intorno agli occhi, tiroide, labbra, orecchie, seni e genitali.
6. Utilizzare il dispositivo in modo confortevole e, in caso di qualsiasi fastidio, interrompere 
immediatamente il trattamento.
7. Il dispositivo non è un giocattolo. Non utilizzare il dispositivo se si ha meno di 18 anni, si ha un 
pacemaker, un defibrillatore interno, impianti metallici nell'area di trattamento (tranne otturazioni dentali), 
si ha o si è avuto un cancro (in particolare cancro della pelle) o si hanno nei precancerosi. Non utilizzare il 
dispositivo se si soffre di gravi patologie come problemi cardiaci, si è in gravidanza o si sta allattando, si 
ha un sistema immunitario indebolito a causa di una malattia (ad esempio AIDS) o farmaci 
immunosoppressori, o si hanno malattie indotte dal calore come l'herpes ricorrente. Evitare di utilizzare il 
dispositivo se si è inclini a cicatrici cheloidi, si hanno difficoltà a guarire le ferite o si ha una pelle delicata, 
o se si è stati sottoposti a intervento chirurgico, laser o peeling nell'area di trattamento negli ultimi tre mesi 
e si sta ancora guarendo. Se si hanno filler permanenti nell'area di trattamento o filler temporanei, 
consultare il medico prima di utilizzare il dispositivo, così come se si è fatto Botox negli ultimi tre mesi. 
Non utilizzare il dispositivo su aree con sospette lesioni cutanee o se si stanno assumendo farmaci, erbe, 
vitamine o integratori che possono aumentare la sensibilità o la secchezza della pelle.

Ulteriori informazioni sull'azienda e sui prodotti [pagina 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Dimensioni
Peso
Potenza nominale
Tensione nominale
Corrente nominale
Timer
Modalità di lavoro
Batteria

56x187x45,8 mm
circa 154 g
circa 10 W
DC 5 V
circa 2 A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9 μA
7,4 V 600 mAh

Sicurezza: prima di utilizzare il prodotto, leggere il presente manuale utente e seguire le istruzioni in esso 
contenute durante l'uso.

Descrizione del dispositivo [Pagina 2-f1]:
1. Pulsante di accensione / 2. Indicatore funzione RF / 3. Indicatore funzione EMS / 4. Base di ricarica

Manuale utente:
NOTA! Prima di utilizzare il dispositivo per la prima volta, si consiglia di eseguire un test di sensibilità 
cutanea. Il test deve essere eseguito 24 ore prima di utilizzare Lumix PRO per la prima volta. Per fare 
questo, applica una piccola quantità di gel/siero (o altro cosmetico dalla consistenza scivolosa) sulla 
parte interna del braccio ed esegui il trattamento su questa zona. Assicurati che la pelle non reagisca 
negativamente al gel/siero (il cosmetico che hai usato) o al trattamento. Si consiglia di impostare la 
potenza su bassa per la prima sessione di trattamento e poi regolarla per i trattamenti successivi.

1. Lavati il   viso.
2. Applica una quantità appropriata di gel/siero o altro cosmetico dalla consistenza scivolosa sulla zona 
da utilizzare (viso o collo).
3. Premi a lungo il pulsante del dispositivo per accenderlo.
4. Seleziona la modalità preferita.
5. Dividi il viso in 4 aree di trattamento: guancia destra, guancia sinistra, fronte, angoli esterni degli occhi.
6. Posiziona il dispositivo sulla pelle, ricordandoti di premere leggermente il dispositivo per garantire il 
pieno contatto della testina con la pelle.
7. Inizia a muovere il dispositivo con movimenti circolari lenti e molto piccoli su una piccola parte dell'area 
di trattamento (circa il doppio delle dimensioni della testina di trattamento). L'energia del dispositivo verrà 
rilasciata nella pelle, donandole comfort e calore.
NOTA: non tenere il dispositivo in una posizione senza muoverlo per troppo tempo.
8. Continuare a lavorare sull'intera area di trattamento con lenti movimenti circolari per 2-4 minuti. 
Assicurarsi di mantenere un'energia uniforme massaggiando l'intera area di trattamento.
NOTA: l'effetto del trattamento può essere migliorato eseguendo movimenti di "sollevamento" dalla 
mascella verso l'alto, verso le guance.
9. Dopo aver completato i 2-4 minuti di trattamento, è possibile passare all'area di trattamento successiva 
ripetendo i passaggi 6-8. In modalità RF + EMS (vedere la sezione "Modalità" delle istruzioni), si consiglia 
di iniziare con un livello di potenza basso.
Importante: utilizzare la modalità RF + EMS SOLO sull'area della mascella. Non utilizzare la modalità RF 
+ EMS su altre aree del viso.
10. Iniziare a muovere il dispositivo con movimenti lineari molto piccoli lungo la mascella.
NOTA: per risultati ottimali, utilizzare il dispositivo per 4 minuti su ciascun lato. Dopo aver massaggiato 
l'intera area di trattamento, la sessione di trattamento è terminata. Gli effetti naturali del trattamento 
possono includere rossore cutaneo (eritema) e leggero gonfiore (gonfiore) nell'area di trattamento. 
Entrambi dovrebbero scomparire dopo poco tempo.
11. Premere a lungo il pulsante di accensione per spegnere il dispositivo.
12. Pulire la testina energetica del dispositivo con un panno umido o un tovagliolo di carta, quindi 
posizionare il dispositivo sulla base protettiva per proteggere la testina energetica fino al successivo 
utilizzo.

Raccomandazioni per il trattamento:
- Il trattamento dell'intero viso dura 8-12 minuti. Per ridurre il tempo di trattamento, concentrarsi solo sulle 
aree selezionate che si desidera trattare. I tempi di trattamento variano da persona a persona.
- Per risultati ottimali, utilizzare Lumix PRO 2-3 volte a settimana per 6-8 settimane.
- Lasciare trascorrere almeno 1 giorno tra i trattamenti sulla stessa area di trattamento.
- Per mantenere effetti duraturi, dopo aver completato il ciclo completo, si consiglia di utilizzare Lumix 
PRO 2-4 volte al mese o secondo necessità.

Modalità:
In modalità di avvio, premere brevemente il pulsante per passare dalla modalità 1 alla modalità 5. Il 
dispositivo emetterà un suono e il colore dell'indicatore LED cambierà:
Modalità 1: trattamento RF (livello 1), l'indicatore LED sarà verde fisso.
Modalità 2: trattamento RF (livello 2), l'indicatore LED sarà blu fisso.
Modalità 3: trattamento EMS (livello 1), l'indicatore LED sarà verde fisso.
Modalità 4: trattamento EMS (livello 2), l'indicatore LED sarà blu fisso.
Modalità 5: trattamento RF ed EMS (l'indicatore LED sarà blu fisso quando si passa automaticamente 
dalla terapia RF a quella EMS).

Sensore di temperatura: le testine di trattamento sono dotate di un preciso sensore di temperatura NTC.

Dopo l'avvio del trattamento RF, il sensore rileverà la temperatura della pelle, se la temperatura è 
inferiore a 42 °C, il trattamento RF inizierà a funzionare. Se è superiore a 42 °C, il trattamento RF verrà 
interrotto.
Temporizzazione automatica: la funzione di temporizzazione automatica imposta il tempo su 6 minuti. 
Trascorso il tempo impostato, il prodotto smette di funzionare e per poter continuare a utilizzarlo è 
necessario riavviarlo.

Ricarica:
1. Per il primo utilizzo, se il dispositivo non è completamente carico, collegarlo al caricabatterie.
2. Posizionare il dispositivo sulla base di ricarica, quindi inserire il connettore USB nella spina del 
caricabatterie e collegarlo all'alimentazione. L'indicatore LED sarà rosso durante la ricarica e la luce 
rossa si spegnerà dopo la ricarica completa.
3. Durante la ricarica, la lampada con lunghezza d'onda di 415 nm disinfetterà le testine di trattamento 
per 5 minuti.
4. Il tempo di ricarica è di circa 120 minuti e il tempo di funzionamento del dispositivo è di circa 50 minuti.
NOTA: quando la batteria del dispositivo è troppo scarica, il cicalino suonerà ogni 5 secondi.

Avvertenze e raccomandazioni:
1. Il dispositivo non è impermeabile, quindi non lavarlo o posizionarlo vicino all'acqua e conservarlo in un 
luogo asciutto fuori dalla portata dei bambini.
2. Prima di ogni utilizzo, verificare che le mani siano asciutte e che il dispositivo e l'adattatore di 
alimentazione non siano danneggiati; utilizzare solo il cavo e l'adattatore di alimentazione in dotazione. 3. 
Spegnere sempre il dispositivo dopo l'uso o prima di pulirlo.
4. Utilizzare un gel o un siero durante il trattamento per garantire la corretta scorrevolezza ed efficacia 
della RF/EMS, nonché una migliore idratazione della pelle.
5. Il dispositivo è dotato di un meccanismo di regolazione automatica della temperatura che protegge la 
pelle dal surriscaldamento. Utilizzare il dispositivo solo secondo le istruzioni, evitando l'uso su palpebre, 
intorno agli occhi, tiroide, labbra, orecchie, seni e genitali.
6. Utilizzare il dispositivo in modo confortevole e, in caso di qualsiasi fastidio, interrompere 
immediatamente il trattamento.
7. Il dispositivo non è un giocattolo. Non utilizzare il dispositivo se si ha meno di 18 anni, si ha un 
pacemaker, un defibrillatore interno, impianti metallici nell'area di trattamento (tranne otturazioni dentali), 
si ha o si è avuto un cancro (in particolare cancro della pelle) o si hanno nei precancerosi. Non utilizzare il 
dispositivo se si soffre di gravi patologie come problemi cardiaci, si è in gravidanza o si sta allattando, si 
ha un sistema immunitario indebolito a causa di una malattia (ad esempio AIDS) o farmaci 
immunosoppressori, o si hanno malattie indotte dal calore come l'herpes ricorrente. Evitare di utilizzare il 
dispositivo se si è inclini a cicatrici cheloidi, si hanno difficoltà a guarire le ferite o si ha una pelle delicata, 
o se si è stati sottoposti a intervento chirurgico, laser o peeling nell'area di trattamento negli ultimi tre mesi 
e si sta ancora guarendo. Se si hanno filler permanenti nell'area di trattamento o filler temporanei, 
consultare il medico prima di utilizzare il dispositivo, così come se si è fatto Botox negli ultimi tre mesi. 
Non utilizzare il dispositivo su aree con sospette lesioni cutanee o se si stanno assumendo farmaci, erbe, 
vitamine o integratori che possono aumentare la sensibilità o la secchezza della pelle.

Ulteriori informazioni sull'azienda e sui prodotti [pagina 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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CZ
Velikost
Hmotnost
Jmenovitý výkon
Jmenovité napětí
Jmenovitý proud
Časovač
Pracovní režim
Baterie

56x187x45,8 mm
asi 154 g
asi 10W
DC 5V
asi 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7,4V 600mAh

Bezpečnost: Před použitím výrobku si přečtěte tento návod k použití a během používání dodržujte 
pokyny v něm uvedené.

Popis zařízení [Strana 2-f1]:
1. Tlačítko napájení / 2. Indikátor funkce RF / 3. Indikátor funkce EMS / 4. Nabíjecí základna

Návod k použití:
POZNÁMKA! Před prvním použitím přístroje se doporučuje provést test citlivosti pokožky. Test by měl být 
proveden 24 hodin před prvním použitím Lumix PRO. K tomu naneste malé množství gelu/séra (nebo 
jiného kosmetického prostředku s kluzkou konzistencí) na vnitřní část paže a proveďte ošetření na této 
oblasti. Ujistěte se, že pokožka nereaguje negativně na gel/sérum (kosmetiku, kterou jste použili) nebo 
ošetření. Pro první ošetření se doporučuje nastavit výkon na nízký a poté jej upravit pro další ošetření.

1. Umyjte si obličej.
2. Naneste přiměřené množství gelu/séra nebo jiné kosmetiky s kluzkou konzistencí na oblast, kterou 
chcete použít (obličej nebo krk).
3. Dlouhým stisknutím tlačítka zařízení jej zapněte.
4. Vyberte preferovaný režim.
5. Rozdělte obličej na 4 ošetřované oblasti: pravá tvář, levá tvář, čelo, vnější koutky očí.
6. Umístěte zařízení na kůži a nezapomeňte na zařízení lehce přitlačit, abyste zajistili plný kontakt hlavy s 
pokožkou.
7. Začněte pohybovat přístrojem pomalými, velmi malými krouživými pohyby na malé části ošetřované 
plochy (asi dvakrát větší než ošetřovací hlava). Energie přístroje se uvolní do pokožky a poskytne jí 
pohodlí a teplo.
POZNÁMKA: Nedržte zařízení v jedné poloze bez pohybu příliš dlouho.
8. Pokračujte v práci po celé ošetřované oblasti pomalými krouživými pohyby po dobu 2-4 minut. Dbejte 
na udržení rovnoměrné energie masírováním celé ošetřované oblasti.
POZNÁMKA: Účinek ošetření lze zvýšit prováděním „zvedání“ pohybů od čelisti nahoru směrem k 
tvářím.
9. Po dokončení 2-4 minut ošetření můžete přejít na další oblast ošetření opakováním kroků 6-8. V 
režimu RF + EMS (viz část "Režimy" návodu) se doporučuje začít s nízkou úrovní výkonu.
Důležité: režim RF + EMS používejte POUZE v oblasti čelisti. Nepoužívejte režim RF + EMS na jiné 
oblasti obličeje.
10. Začněte pohybovat zařízením velmi malými lineárními pohyby podél čelisti.
POZNÁMKA: Pro optimální výsledky používejte zařízení po dobu 4 minut na každou stranu. Po 
promasírování celé ošetřované oblasti je ošetření ukončeno. Přirozené účinky ošetření mohou zahrnovat 
zarudnutí kůže (erytém) a mírné otoky (otoky) v ošetřované oblasti. Obojí by mělo po krátké době zmizet.
11. Dlouhým stisknutím tlačítka napájení vypněte zařízení.
12. Očistěte energetickou hlavu zařízení vlhkým hadříkem nebo papírovou utěrkou, poté umístěte 
zařízení na ochrannou základnu, aby byla energetická hlava chráněna až do dalšího použití.

Doporučení k léčbě:
- Ošetření celého obličeje trvá 8-12 minut. Pro zkrácení doby ošetření se zaměřte pouze na vybrané 
partie, které chcete ošetřit. Doba léčby se u každého člověka liší.
- Pro optimální výsledky používejte Lumix PRO 2-3x týdně po dobu 6-8 týdnů.
- Mezi ošetřeními na stejné ošetřované ploše ponechejte alespoň 1 den.
- Pro zachování dlouhotrvajících účinků doporučujeme po absolvování celé kúry používat Lumix PRO 
2-4x měsíčně nebo dle potřeby.

Režimy:
V režimu spouštění krátkým stisknutím tlačítka přepnete mezi režimem 1 - režimem 5. Zařízení vydá 
zvuk a barva indikátoru LED se změní:
Režim 1: RF ošetření (úroveň 1), LED indikátor bude svítit zeleně.
Režim 2: RF ošetření (úroveň 2), LED indikátor bude svítit modře.

Režim 3: EMS ošetření (úroveň 1), LED indikátor bude svítit zeleně.
Režim 4: EMS ošetření (úroveň 2), LED indikátor bude svítit modře.
Režim 5: RF a EMS léčba (LED indikátor bude při automatickém přepínání mezi RF a EMS terapií svítit 
modře).

Teplotní senzor: Ošetřovací hlavice jsou vybaveny přesným teplotním senzorem NTC.

Po zahájení RF ošetření senzor zaznamená teplotu pokožky, pokud je teplota nižší než 42oC, RF 
ošetření začne působit. Pokud je nad 42oC, RF léčba se zastaví.
Automatické časování: Funkce automatického časování nastaví čas na 6 minut. Po uplynutí této doby 
produkt přestane fungovat a je nutné jej restartovat, abyste jej mohli dále používat.

Nabíjení:
1. Při prvním použití, pokud zařízení není plně nabité, připojte jej k nabíječce.
2. Umístěte zařízení na nabíjecí základnu, poté zasuňte konektor USB do zástrčky nabíječky a připojte 
jej ke zdroji napájení. Během nabíjení bude LED indikátor svítit červeně a po úplném nabití červená 
kontrolka zhasne.
3. Během nabíjení bude lampa s vlnovou délkou 415 nm dezinfikovat ošetřovací hlavy po dobu 5 minut.
4. Doba nabíjení je asi 120 minut a doba provozu zařízení je asi 50 minut.
POZNÁMKA: Když je baterie zařízení příliš slabá, každých 5 sekund se ozve bzučák.

Upozornění a doporučení:
1. Zařízení není vodotěsné, proto jej nemyjte ani neumisťujte do blízkosti vody a uchovávejte jej na 
suchém místě mimo dosah dětí.
2. Před každým použitím zkontrolujte, zda máte suché ruce a zařízení a napájecí adaptér nejsou 
poškozeny; používejte pouze dodaný kabel a napájecí adaptér.
3. Po použití nebo před čištěním zařízení vždy vypněte.
4. Během ošetření používejte gel nebo sérum, abyste zajistili správný skluz a účinnost RF/EMS a také 
lepší hydrataci pokožky.
5. Zařízení má automatický mechanismus regulace teploty, který chrání pokožku před přehřátím. 
Používejte zařízení pouze podle pokynů, vyvarujte se použití na oční víčka, okolí očí, štítnou žlázu, rty, 
uši, prsa a genitálie.
6. Používejte přístroj pohodlně a v případě jakéhokoli nepohodlí okamžitě ukončete léčbu.
7. Zařízení není hračka. Zařízení nepoužívejte, pokud je vám méně než 18 let, máte kardiostimulátor, 
interní defibrilátor, kovové implantáty v ošetřované oblasti (kromě zubních výplní), v současné době máte 
nebo jste měli rakovinu (zejména rakovinu kůže) nebo máte předrakovinové znaménka. . Zařízení 
nepoužívejte, pokud máte vážný zdravotní stav, jako jsou srdeční problémy, jste těhotná nebo kojíte, 
máte oslabený imunitní systém v důsledku nemoci (např. AIDS) nebo imunosupresivních léků nebo máte 
onemocnění vyvolaná teplem, jako je opakující se herpes. Vyhněte se používání přístroje, pokud máte 
sklon ke vzniku keloidních jizev, máte potíže s hojením ran nebo máte jemnou pokožku, nebo pokud jste 
v posledních třech měsících podstoupili operaci, laser nebo peeling v ošetřované oblasti a stále se hojíte. 
Pokud máte v ošetřované oblasti trvalé výplně nebo dočasné výplně, poraďte se před použitím přístroje 
se svým lékařem, stejně jako v případě, že jste v posledních třech měsících měli botox. Nepoužívejte 
zařízení na místech s podezřením na kožní léze nebo pokud užíváte léky, bylinky, vitamíny nebo doplňky 
stravy, které mohou zvýšit citlivost nebo suchost pokožky.

Více informací o společnosti a produktech [strana 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Velikost
Hmotnost
Jmenovitý výkon
Jmenovité napětí
Jmenovitý proud
Časovač
Pracovní režim
Baterie

56x187x45,8 mm
asi 154 g
asi 10W
DC 5V
asi 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7,4V 600mAh

Bezpečnost: Před použitím výrobku si přečtěte tento návod k použití a během používání dodržujte 
pokyny v něm uvedené.

Popis zařízení [Strana 2-f1]:
1. Tlačítko napájení / 2. Indikátor funkce RF / 3. Indikátor funkce EMS / 4. Nabíjecí základna

Návod k použití:
POZNÁMKA! Před prvním použitím přístroje se doporučuje provést test citlivosti pokožky. Test by měl být 
proveden 24 hodin před prvním použitím Lumix PRO. K tomu naneste malé množství gelu/séra (nebo 
jiného kosmetického prostředku s kluzkou konzistencí) na vnitřní část paže a proveďte ošetření na této 
oblasti. Ujistěte se, že pokožka nereaguje negativně na gel/sérum (kosmetiku, kterou jste použili) nebo 
ošetření. Pro první ošetření se doporučuje nastavit výkon na nízký a poté jej upravit pro další ošetření.

1. Umyjte si obličej.
2. Naneste přiměřené množství gelu/séra nebo jiné kosmetiky s kluzkou konzistencí na oblast, kterou 
chcete použít (obličej nebo krk).
3. Dlouhým stisknutím tlačítka zařízení jej zapněte.
4. Vyberte preferovaný režim.
5. Rozdělte obličej na 4 ošetřované oblasti: pravá tvář, levá tvář, čelo, vnější koutky očí.
6. Umístěte zařízení na kůži a nezapomeňte na zařízení lehce přitlačit, abyste zajistili plný kontakt hlavy s 
pokožkou.
7. Začněte pohybovat přístrojem pomalými, velmi malými krouživými pohyby na malé části ošetřované 
plochy (asi dvakrát větší než ošetřovací hlava). Energie přístroje se uvolní do pokožky a poskytne jí 
pohodlí a teplo.
POZNÁMKA: Nedržte zařízení v jedné poloze bez pohybu příliš dlouho.
8. Pokračujte v práci po celé ošetřované oblasti pomalými krouživými pohyby po dobu 2-4 minut. Dbejte 
na udržení rovnoměrné energie masírováním celé ošetřované oblasti.
POZNÁMKA: Účinek ošetření lze zvýšit prováděním „zvedání“ pohybů od čelisti nahoru směrem k 
tvářím.
9. Po dokončení 2-4 minut ošetření můžete přejít na další oblast ošetření opakováním kroků 6-8. V 
režimu RF + EMS (viz část "Režimy" návodu) se doporučuje začít s nízkou úrovní výkonu.
Důležité: režim RF + EMS používejte POUZE v oblasti čelisti. Nepoužívejte režim RF + EMS na jiné 
oblasti obličeje.
10. Začněte pohybovat zařízením velmi malými lineárními pohyby podél čelisti.
POZNÁMKA: Pro optimální výsledky používejte zařízení po dobu 4 minut na každou stranu. Po 
promasírování celé ošetřované oblasti je ošetření ukončeno. Přirozené účinky ošetření mohou zahrnovat 
zarudnutí kůže (erytém) a mírné otoky (otoky) v ošetřované oblasti. Obojí by mělo po krátké době zmizet.
11. Dlouhým stisknutím tlačítka napájení vypněte zařízení.
12. Očistěte energetickou hlavu zařízení vlhkým hadříkem nebo papírovou utěrkou, poté umístěte 
zařízení na ochrannou základnu, aby byla energetická hlava chráněna až do dalšího použití.

Doporučení k léčbě:
- Ošetření celého obličeje trvá 8-12 minut. Pro zkrácení doby ošetření se zaměřte pouze na vybrané 
partie, které chcete ošetřit. Doba léčby se u každého člověka liší.
- Pro optimální výsledky používejte Lumix PRO 2-3x týdně po dobu 6-8 týdnů.
- Mezi ošetřeními na stejné ošetřované ploše ponechejte alespoň 1 den.
- Pro zachování dlouhotrvajících účinků doporučujeme po absolvování celé kúry používat Lumix PRO 
2-4x měsíčně nebo dle potřeby.

Režimy:
V režimu spouštění krátkým stisknutím tlačítka přepnete mezi režimem 1 - režimem 5. Zařízení vydá 
zvuk a barva indikátoru LED se změní:
Režim 1: RF ošetření (úroveň 1), LED indikátor bude svítit zeleně.
Režim 2: RF ošetření (úroveň 2), LED indikátor bude svítit modře.

Režim 3: EMS ošetření (úroveň 1), LED indikátor bude svítit zeleně.
Režim 4: EMS ošetření (úroveň 2), LED indikátor bude svítit modře.
Režim 5: RF a EMS léčba (LED indikátor bude při automatickém přepínání mezi RF a EMS terapií svítit 
modře).

Teplotní senzor: Ošetřovací hlavice jsou vybaveny přesným teplotním senzorem NTC.

Po zahájení RF ošetření senzor zaznamená teplotu pokožky, pokud je teplota nižší než 42oC, RF 
ošetření začne působit. Pokud je nad 42oC, RF léčba se zastaví.
Automatické časování: Funkce automatického časování nastaví čas na 6 minut. Po uplynutí této doby 
produkt přestane fungovat a je nutné jej restartovat, abyste jej mohli dále používat.

Nabíjení:
1. Při prvním použití, pokud zařízení není plně nabité, připojte jej k nabíječce.
2. Umístěte zařízení na nabíjecí základnu, poté zasuňte konektor USB do zástrčky nabíječky a připojte 
jej ke zdroji napájení. Během nabíjení bude LED indikátor svítit červeně a po úplném nabití červená 
kontrolka zhasne.
3. Během nabíjení bude lampa s vlnovou délkou 415 nm dezinfikovat ošetřovací hlavy po dobu 5 minut.
4. Doba nabíjení je asi 120 minut a doba provozu zařízení je asi 50 minut.
POZNÁMKA: Když je baterie zařízení příliš slabá, každých 5 sekund se ozve bzučák.

Upozornění a doporučení:
1. Zařízení není vodotěsné, proto jej nemyjte ani neumisťujte do blízkosti vody a uchovávejte jej na 
suchém místě mimo dosah dětí.
2. Před každým použitím zkontrolujte, zda máte suché ruce a zařízení a napájecí adaptér nejsou 
poškozeny; používejte pouze dodaný kabel a napájecí adaptér.
3. Po použití nebo před čištěním zařízení vždy vypněte.
4. Během ošetření používejte gel nebo sérum, abyste zajistili správný skluz a účinnost RF/EMS a také 
lepší hydrataci pokožky.
5. Zařízení má automatický mechanismus regulace teploty, který chrání pokožku před přehřátím. 
Používejte zařízení pouze podle pokynů, vyvarujte se použití na oční víčka, okolí očí, štítnou žlázu, rty, 
uši, prsa a genitálie.
6. Používejte přístroj pohodlně a v případě jakéhokoli nepohodlí okamžitě ukončete léčbu.
7. Zařízení není hračka. Zařízení nepoužívejte, pokud je vám méně než 18 let, máte kardiostimulátor, 
interní defibrilátor, kovové implantáty v ošetřované oblasti (kromě zubních výplní), v současné době máte 
nebo jste měli rakovinu (zejména rakovinu kůže) nebo máte předrakovinové znaménka. . Zařízení 
nepoužívejte, pokud máte vážný zdravotní stav, jako jsou srdeční problémy, jste těhotná nebo kojíte, 
máte oslabený imunitní systém v důsledku nemoci (např. AIDS) nebo imunosupresivních léků nebo máte 
onemocnění vyvolaná teplem, jako je opakující se herpes. Vyhněte se používání přístroje, pokud máte 
sklon ke vzniku keloidních jizev, máte potíže s hojením ran nebo máte jemnou pokožku, nebo pokud jste 
v posledních třech měsících podstoupili operaci, laser nebo peeling v ošetřované oblasti a stále se hojíte. 
Pokud máte v ošetřované oblasti trvalé výplně nebo dočasné výplně, poraďte se před použitím přístroje 
se svým lékařem, stejně jako v případě, že jste v posledních třech měsících měli botox. Nepoužívejte 
zařízení na místech s podezřením na kožní léze nebo pokud užíváte léky, bylinky, vitamíny nebo doplňky 
stravy, které mohou zvýšit citlivost nebo suchost pokožky.

Více informací o společnosti a produktech [strana 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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SK
Veľkosť
Hmotnosť
Menovitý výkon
Menovité napätie
Menovitý prúd
Časovač
Pracovný režim
Batéria

56x187x45,8 mm
približne 154 g
približne 10W
DC 5V
asi 2A
6 min.
RF (1000 kHz) / EMS 5-9μA
7,4V 600mAh

Bezpečnosť: Pred použitím produktu si prečítajte tento návod na použitie a počas používania 
dodržiavajte pokyny v ňom uvedené.

Popis zariadenia [Strana 2-f1]:
1. Tlačidlo napájania / 2. Indikátor funkcie RF / 3. Indikátor funkcie EMS / 4. Nabíjacia základňa

Návod na použitie:
POZNÁMKA! Pred prvým použitím prístroja sa odporúča vykonať test citlivosti pokožky. Test by sa mal 
vykonať 24 hodín pred prvým použitím Lumix PRO. Za týmto účelom naneste malé množstvo gélu/séra 
(alebo inej kozmetiky klzkej konzistencie) do vnútornej časti paže a vykonajte ošetrenie na tejto oblasti. 
Uistite sa, že pokožka nereaguje negatívne na gél/sérum (kozmetiku, ktorú ste použili) alebo ošetrenie. 
Pri prvom ošetrení sa odporúča nastaviť výkon na nízky a potom ho upraviť pre ďalšie ošetrenia.

1. Umyte si tvár.
2. Naneste primerané množstvo gélu/séra alebo inej kozmetiky klzkej konzistencie na oblasť, ktorá sa 
má použiť (tvár alebo krk).
3. Dlhým stlačením tlačidla zariadenia ho zapnite.
4. Vyberte preferovaný režim.
5. Rozdeľte tvár na 4 ošetrovacie oblasti: pravé líce, ľavé líce, čelo, vonkajšie kútiky očí.
6. Umiestnite zariadenie na pokožku, pričom nezabudnite zariadenie mierne stlačiť, aby ste zabezpečili 
úplný kontakt hlavy s pokožkou.
7. Začnite pohybovať zariadením pomalými, veľmi malými krúživými pohybmi na malej časti ošetrovanej 
plochy (asi dvojnásobok veľkosti ošetrovacej hlavy). Energia prístroja sa uvoľní do pokožky a poskytne 
pokožke pohodlie a teplo.
POZNÁMKA: Nedržte zariadenie v jednej polohe bez pohybu príliš dlho.
8. Pokračujte v práci na celej ošetrovanej ploche pomalými krúživými pohybmi po dobu 2-4 minút. Dbajte 
na udržanie rovnomernej energie masírovaním celej ošetrovanej oblasti.
POZNÁMKA: Účinok ošetrenia možno zvýšiť vykonávaním „zdvihových“ pohybov od čeľuste smerom 
nahor smerom k lícam.
9. Po dokončení 2-4 minút liečby môžete prejsť na ďalšiu oblasť ošetrenia opakovaním krokov 6-8. V 
režime RF + EMS (pozrite si časť „Režimy“ pokynov) sa odporúča začať s nízkou úrovňou výkonu.
Dôležité: Režim RF + EMS používajte LEN v oblasti čeľuste. Režim RF + EMS nepoužívajte na iné 
oblasti tváre.
10. Začnite pohybovať zariadením veľmi malými lineárnymi pohybmi pozdĺž línie čeľuste.
POZNÁMKA: Pre optimálne výsledky používajte zariadenie 4 minúty na každej strane. Po premasírovaní 
celej ošetrovanej oblasti je ošetrenie ukončené. Prirodzené účinky ošetrenia môžu zahŕňať začervenanie 
kože (erytém) a mierny opuch (opuch) v ošetrovanej oblasti. Obe by mali po krátkom čase zmiznúť.
11. Dlhým stlačením tlačidla napájania zariadenie vypnete.
12. Vyčistite energetickú hlavu zariadenia vlhkou handričkou alebo papierovou utierkou, potom 
umiestnite zariadenie na ochrannú základňu, aby bola energetická hlava chránená až do ďalšieho 
použitia.

Odporúčania na liečbu:
- Ošetrenie celej tváre trvá 8-12 minút. Aby ste skrátili dobu ošetrenia, zamerajte sa len na vybrané 
partie, ktoré chcete ošetrovať. Doba liečby sa u každej osoby líši.
- Pre optimálne výsledky používajte Lumix PRO 2-3 krát týždenne po dobu 6-8 týždňov.
- Medzi jednotlivými ošetreniami na tej istej ošetrovanej ploche nechajte pauzu aspoň 1 deň.
- Pre udržanie dlhotrvajúcich účinkov po absolvovaní celej kúry odporúčame používať Lumix PRO 2-4x 
mesačne alebo podľa potreby.

Režimy:
V režime spustenia krátkym stlačením tlačidla prepnete medzi režimom 1 - režimom 5. Zariadenie vydá 
zvuk a farba LED indikátora sa zmení:
Režim 1: RF ošetrenie (úroveň 1), LED indikátor bude svietiť nazeleno.

Režim 2: RF ošetrenie (úroveň 2), LED indikátor bude svietiť modro.
Režim 3: EMS ošetrenie (úroveň 1), LED indikátor bude svietiť nazeleno.
Režim 4: EMS liečba (úroveň 2), LED indikátor bude svietiť modro.
Režim 5: RF a EMS liečba (LED indikátor bude pri automatickom prepínaní medzi RF a EMS terapiou 
svietiť modro).

Teplotný senzor: Ošetrovacie hlavice sú vybavené presným NTC teplotným senzorom.

Po spustení RF ošetrenia senzor zaznamená teplotu pokožky, ak je teplota nižšia ako 42oC, RF 
ošetrenie začne pôsobiť. Ak je nad 42oC, RF liečba sa zastaví.
Automatické časovanie: Funkcia automatického časovania nastaví čas na 6 minút. Po uplynutí času 
produkt prestane fungovať a ak chcete pokračovať v jeho používaní, musíte ho reštartovať.

Nabíjanie:
1. Pri prvom použití, ak zariadenie nie je úplne nabité, pripojte ho k nabíjačke.
2. Umiestnite zariadenie na nabíjaciu základňu, potom zasuňte konektor USB do zástrčky nabíjačky a 
pripojte ho k zdroju napájania. Počas nabíjania bude LED indikátor svietiť na červeno a po úplnom nabití 
červené svetlo zhasne.
3. Počas nabíjania bude lampa s vlnovou dĺžkou 415 nm dezinfikovať ošetrovacie hlavice po dobu 5 
minút.
4. Doba nabíjania je približne 120 minút a doba prevádzky zariadenia je približne 50 minút.
POZNÁMKA: Keď je batéria zariadenia príliš slabá, každých 5 sekúnd zaznie bzučiak.

Upozornenia a odporúčania:
1. Zariadenie nie je vodotesné, preto ho neumývajte ani neumiestňujte do blízkosti vody a uchovávajte 
ho na suchom mieste mimo dosahu detí.
2. Pred každým použitím skontrolujte, či máte suché ruky a či zariadenie a napájací adaptér nie sú 
poškodené; používajte iba dodaný kábel a napájací adaptér.
3. Po použití alebo pred čistením prístroj vždy vypnite.
4. Počas ošetrenia používajte gél alebo sérum, aby ste zaistili správny sklz a účinnosť RF/EMS, ako aj 
lepšiu hydratáciu pokožky.
5. Prístroj má mechanizmus automatickej regulácie teploty, ktorý chráni pokožku pred prehriatím. Prístroj 
používajte iba podľa pokynov, vyhnite sa používaniu na očné viečka, okolie očí, štítnu žľazu, pery, uši, 
prsia a pohlavné orgány.
6. Prístroj používajte pohodlne a v prípade akýchkoľvek nepríjemných pocitov okamžite prerušte 
ošetrenie.
7. Zariadenie nie je hračka. Zariadenie nepoužívajte, ak máte menej ako 18 rokov, máte kardiostimulátor, 
interný defibrilátor, kovové implantáty v ošetrovanej oblasti (okrem zubných výplní), v súčasnosti máte 
alebo ste mali rakovinu (najmä rakovinu kože) alebo máte predrakovinové materské znamienka. . 
Zariadenie nepoužívajte, ak máte vážny zdravotný stav, ako sú problémy so srdcom, ste tehotná alebo 
dojčíte, máte oslabený imunitný systém v dôsledku choroby (napr. AIDS) alebo imunosupresívnych 
liekov alebo máte choroby spôsobené teplom, ako je recidivujúci herpes. Vyhnite sa používaniu prístroja, 
ak ste náchylný na tvorbu keloidných jaziev, máte problémy s hojením rán alebo máte jemnú pokožku, 
alebo ak ste v posledných troch mesiacoch podstúpili operáciu, laser alebo peeling v ošetrovanej oblasti 
a stále sa hojíte. Ak máte v ošetrovanej oblasti trvalé výplne alebo dočasné výplne, pred použitím 
prístroja sa poraďte so svojím lekárom, rovnako ako v prípade, že ste v posledných troch mesiacoch mali 
botox. Zariadenie nepoužívajte na miestach s podozrením na kožné lézie alebo ak užívate lieky, bylinky, 
vitamíny alebo doplnky výživy, ktoré môžu zvýšiť citlivosť alebo suchosť pokožky.

Viac informácií o spoločnosti a produktoch [strana 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Veľkosť
Hmotnosť
Menovitý výkon
Menovité napätie
Menovitý prúd
Časovač
Pracovný režim
Batéria

56x187x45,8 mm
približne 154 g
približne 10W
DC 5V
asi 2A
6 min.
RF (1000 kHz) / EMS 5-9μA
7,4V 600mAh

Bezpečnosť: Pred použitím produktu si prečítajte tento návod na použitie a počas používania 
dodržiavajte pokyny v ňom uvedené.

Popis zariadenia [Strana 2-f1]:
1. Tlačidlo napájania / 2. Indikátor funkcie RF / 3. Indikátor funkcie EMS / 4. Nabíjacia základňa

Návod na použitie:
POZNÁMKA! Pred prvým použitím prístroja sa odporúča vykonať test citlivosti pokožky. Test by sa mal 
vykonať 24 hodín pred prvým použitím Lumix PRO. Za týmto účelom naneste malé množstvo gélu/séra 
(alebo inej kozmetiky klzkej konzistencie) do vnútornej časti paže a vykonajte ošetrenie na tejto oblasti. 
Uistite sa, že pokožka nereaguje negatívne na gél/sérum (kozmetiku, ktorú ste použili) alebo ošetrenie. 
Pri prvom ošetrení sa odporúča nastaviť výkon na nízky a potom ho upraviť pre ďalšie ošetrenia.

1. Umyte si tvár.
2. Naneste primerané množstvo gélu/séra alebo inej kozmetiky klzkej konzistencie na oblasť, ktorá sa 
má použiť (tvár alebo krk).
3. Dlhým stlačením tlačidla zariadenia ho zapnite.
4. Vyberte preferovaný režim.
5. Rozdeľte tvár na 4 ošetrovacie oblasti: pravé líce, ľavé líce, čelo, vonkajšie kútiky očí.
6. Umiestnite zariadenie na pokožku, pričom nezabudnite zariadenie mierne stlačiť, aby ste zabezpečili 
úplný kontakt hlavy s pokožkou.
7. Začnite pohybovať zariadením pomalými, veľmi malými krúživými pohybmi na malej časti ošetrovanej 
plochy (asi dvojnásobok veľkosti ošetrovacej hlavy). Energia prístroja sa uvoľní do pokožky a poskytne 
pokožke pohodlie a teplo.
POZNÁMKA: Nedržte zariadenie v jednej polohe bez pohybu príliš dlho.
8. Pokračujte v práci na celej ošetrovanej ploche pomalými krúživými pohybmi po dobu 2-4 minút. Dbajte 
na udržanie rovnomernej energie masírovaním celej ošetrovanej oblasti.
POZNÁMKA: Účinok ošetrenia možno zvýšiť vykonávaním „zdvihových“ pohybov od čeľuste smerom 
nahor smerom k lícam.
9. Po dokončení 2-4 minút liečby môžete prejsť na ďalšiu oblasť ošetrenia opakovaním krokov 6-8. V 
režime RF + EMS (pozrite si časť „Režimy“ pokynov) sa odporúča začať s nízkou úrovňou výkonu.
Dôležité: Režim RF + EMS používajte LEN v oblasti čeľuste. Režim RF + EMS nepoužívajte na iné 
oblasti tváre.
10. Začnite pohybovať zariadením veľmi malými lineárnymi pohybmi pozdĺž línie čeľuste.
POZNÁMKA: Pre optimálne výsledky používajte zariadenie 4 minúty na každej strane. Po premasírovaní 
celej ošetrovanej oblasti je ošetrenie ukončené. Prirodzené účinky ošetrenia môžu zahŕňať začervenanie 
kože (erytém) a mierny opuch (opuch) v ošetrovanej oblasti. Obe by mali po krátkom čase zmiznúť.
11. Dlhým stlačením tlačidla napájania zariadenie vypnete.
12. Vyčistite energetickú hlavu zariadenia vlhkou handričkou alebo papierovou utierkou, potom 
umiestnite zariadenie na ochrannú základňu, aby bola energetická hlava chránená až do ďalšieho 
použitia.

Odporúčania na liečbu:
- Ošetrenie celej tváre trvá 8-12 minút. Aby ste skrátili dobu ošetrenia, zamerajte sa len na vybrané 
partie, ktoré chcete ošetrovať. Doba liečby sa u každej osoby líši.
- Pre optimálne výsledky používajte Lumix PRO 2-3 krát týždenne po dobu 6-8 týždňov.
- Medzi jednotlivými ošetreniami na tej istej ošetrovanej ploche nechajte pauzu aspoň 1 deň.
- Pre udržanie dlhotrvajúcich účinkov po absolvovaní celej kúry odporúčame používať Lumix PRO 2-4x 
mesačne alebo podľa potreby.

Režimy:
V režime spustenia krátkym stlačením tlačidla prepnete medzi režimom 1 - režimom 5. Zariadenie vydá 
zvuk a farba LED indikátora sa zmení:
Režim 1: RF ošetrenie (úroveň 1), LED indikátor bude svietiť nazeleno.

Režim 2: RF ošetrenie (úroveň 2), LED indikátor bude svietiť modro.
Režim 3: EMS ošetrenie (úroveň 1), LED indikátor bude svietiť nazeleno.
Režim 4: EMS liečba (úroveň 2), LED indikátor bude svietiť modro.
Režim 5: RF a EMS liečba (LED indikátor bude pri automatickom prepínaní medzi RF a EMS terapiou 
svietiť modro).

Teplotný senzor: Ošetrovacie hlavice sú vybavené presným NTC teplotným senzorom.

Po spustení RF ošetrenia senzor zaznamená teplotu pokožky, ak je teplota nižšia ako 42oC, RF 
ošetrenie začne pôsobiť. Ak je nad 42oC, RF liečba sa zastaví.
Automatické časovanie: Funkcia automatického časovania nastaví čas na 6 minút. Po uplynutí času 
produkt prestane fungovať a ak chcete pokračovať v jeho používaní, musíte ho reštartovať.

Nabíjanie:
1. Pri prvom použití, ak zariadenie nie je úplne nabité, pripojte ho k nabíjačke.
2. Umiestnite zariadenie na nabíjaciu základňu, potom zasuňte konektor USB do zástrčky nabíjačky a 
pripojte ho k zdroju napájania. Počas nabíjania bude LED indikátor svietiť na červeno a po úplnom nabití 
červené svetlo zhasne.
3. Počas nabíjania bude lampa s vlnovou dĺžkou 415 nm dezinfikovať ošetrovacie hlavice po dobu 5 
minút.
4. Doba nabíjania je približne 120 minút a doba prevádzky zariadenia je približne 50 minút.
POZNÁMKA: Keď je batéria zariadenia príliš slabá, každých 5 sekúnd zaznie bzučiak.

Upozornenia a odporúčania:
1. Zariadenie nie je vodotesné, preto ho neumývajte ani neumiestňujte do blízkosti vody a uchovávajte 
ho na suchom mieste mimo dosahu detí.
2. Pred každým použitím skontrolujte, či máte suché ruky a či zariadenie a napájací adaptér nie sú 
poškodené; používajte iba dodaný kábel a napájací adaptér.
3. Po použití alebo pred čistením prístroj vždy vypnite.
4. Počas ošetrenia používajte gél alebo sérum, aby ste zaistili správny sklz a účinnosť RF/EMS, ako aj 
lepšiu hydratáciu pokožky.
5. Prístroj má mechanizmus automatickej regulácie teploty, ktorý chráni pokožku pred prehriatím. Prístroj 
používajte iba podľa pokynov, vyhnite sa používaniu na očné viečka, okolie očí, štítnu žľazu, pery, uši, 
prsia a pohlavné orgány.
6. Prístroj používajte pohodlne a v prípade akýchkoľvek nepríjemných pocitov okamžite prerušte 
ošetrenie.
7. Zariadenie nie je hračka. Zariadenie nepoužívajte, ak máte menej ako 18 rokov, máte kardiostimulátor, 
interný defibrilátor, kovové implantáty v ošetrovanej oblasti (okrem zubných výplní), v súčasnosti máte 
alebo ste mali rakovinu (najmä rakovinu kože) alebo máte predrakovinové materské znamienka. . 
Zariadenie nepoužívajte, ak máte vážny zdravotný stav, ako sú problémy so srdcom, ste tehotná alebo 
dojčíte, máte oslabený imunitný systém v dôsledku choroby (napr. AIDS) alebo imunosupresívnych 
liekov alebo máte choroby spôsobené teplom, ako je recidivujúci herpes. Vyhnite sa používaniu prístroja, 
ak ste náchylný na tvorbu keloidných jaziev, máte problémy s hojením rán alebo máte jemnú pokožku, 
alebo ak ste v posledných troch mesiacoch podstúpili operáciu, laser alebo peeling v ošetrovanej oblasti 
a stále sa hojíte. Ak máte v ošetrovanej oblasti trvalé výplne alebo dočasné výplne, pred použitím 
prístroja sa poraďte so svojím lekárom, rovnako ako v prípade, že ste v posledných troch mesiacoch mali 
botox. Zariadenie nepoužívajte na miestach s podozrením na kožné lézie alebo ak užívate lieky, bylinky, 
vitamíny alebo doplnky výživy, ktoré môžu zvýšiť citlivosť alebo suchosť pokožky.

Viac informácií o spoločnosti a produktoch [strana 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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SL
Velikost
Teža
Nazivna moč
Nazivna napetost
Nazivni tok
Časovnik
Način dela
Baterija

56x187x45,8 mm
približno 154 g
približno 10W
DC 5V
približno 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9 μA
7,4 V 600 mAh

Varnost: Prosimo, da pred uporabo izdelka preberete ta uporabniški priročnik in upoštevate navodila med 
uporabo.

Opis naprave [Stran 2-f1]:
1. Gumb za vklop / 2. Indikator RF funkcije / 3. Indikator funkcije EMS / 4. Polnilna baza

Uporabniški priročnik:
OPOMBA! Pred prvo uporabo naprave je priporočljivo opraviti test občutljivosti kože. Test je treba izvesti 
24 ur pred prvo uporabo Lumix PRO. To storite tako, da na notranji del roke nanesete majhno količino 
gela/seruma (ali drugega kozmetičnega sredstva s spolzko konsistenco) in na tem predelu opravite 
tretma. Prepričajte se, da koža ne reagira negativno na gel/serum (kozmetiko, ki ste jo uporabili) ali na 
nego. Priporočljivo je, da za prvo terapijo nastavite nizko moč in jo nato prilagodite za naslednje tretmaje.

1. Umijte si obraz.
2. Na predel, ki ga nameravate uporabiti (obraz ali vrat), nanesite ustrezno količino gela/seruma ali 
drugega kozmetičnega sredstva s spolzko konsistenco.
3. Dolgo pritisnite gumb naprave, da jo vklopite.
4. Izberite želeni način.
5. Razdelite obraz na 4 predele: desno lice, levo lice, čelo, zunanji kotiček oči.
6. Napravo položite na kožo in ne pozabite na rahlo pritisniti na napravo, da zagotovite popoln stik glave 
s kožo.
7. Napravo začnite premikati s počasnimi, zelo majhnimi krožnimi gibi na majhnem delu tretirane 
površine (približno dvakratne velikosti terapevtske glave). Energija naprave se bo sprostila v kožo in koži 
zagotovila udobje in toploto.
OPOMBA: Naprave ne držite predolgo v enem položaju brez premikanja.
8. Nadaljujte s počasnimi krožnimi gibi po celotnem območju zdravljenja 2-4 minute. Poskrbite za 
enakomerno energijo z masiranjem celotnega področja zdravljenja.
OPOMBA: Učinek tretmaja lahko povečate z izvajanjem "lifting" gibov od čeljusti navzgor proti ličnicam.
9. Po končanem 2-4-minutnem zdravljenju lahko nadaljujete na naslednje področje zdravljenja, tako da 
ponovite korake 6-8. V načinu RF + EMS (glejte poglavje "Načini" v navodilih) je priporočljivo začeti z 
nizko močjo.
Pomembno: način RF + EMS uporabljajte SAMO na območju čeljusti. Ne uporabljajte načina RF + EMS 
na drugih delih obraza.
10. Začnite premikati napravo z zelo majhnimi linearnimi gibi vzdolž čeljusti.
OPOMBA: Za optimalne rezultate uporabljajte napravo 4 minute na vsaki strani. Po masaži celotnega 
področja zdravljenja je tretma končan. Naravni učinki zdravljenja lahko vključujejo pordelost kože (eritem) 
in rahlo otekanje (zabuhlost) na območju zdravljenja. Oboje bi moralo po kratkem času izginiti.
11. Dolgo pritisnite gumb za vklop, da izklopite napravo.
12. Energijsko glavo naprave očistite z vlažno krpo ali papirnato brisačo, nato pa napravo postavite na 
zaščitno podlago, da zaščitite energetsko glavo do naslednje uporabe.

Priporočila za zdravljenje:
- Tretma celotnega obraza traja 8-12 minut. Če želite skrajšati čas zdravljenja, se osredotočite le na 
izbrana področja, ki jih želite zdraviti. Časi zdravljenja so različni za vsako osebo.
- Za optimalne rezultate uporabljajte Lumix PRO 2-3 krat na teden 6-8 tednov.
- Pustite vsaj 1 dan med tretmajema na istem tretiranem predelu.
- Za ohranitev dolgotrajnih učinkov priporočamo uporabo Lumix PRO po končanem celotnem tečaju 2-4 
krat na mesec ali po potrebi.

Načini:
V zagonskem načinu s kratkim pritiskom na gumb preklopite med načinom 1 - način 5. Naprava bo 
oddala zvok in barva LED indikatorja se bo spremenila:
Način 1: RF obdelava (raven 1), LED indikator bo svetil zeleno.
Način 2: RF obdelava (raven 2), LED indikator bo svetil modro.

Način 3: Zdravljenje EMS (raven 1), LED indikator bo svetil zeleno.
Način 4: Zdravljenje EMS (raven 2), LED indikator bo svetil modro.
Način 5: RF in EMS zdravljenje (LED-indikator sveti modro, ko samodejno preklapljate med RF in EMS 
terapijo).

Senzor temperature: Terapevtske glave so opremljene z natančnim senzorjem temperature NTC.

Po začetku RF obdelave bo senzor zaznal temperaturo kože; če je temperatura nižja od 42oC, bo RF 
obdelava začela delovati. Če je nad 42oC, se RF obdelava ustavi.
Samodejno merjenje časa: Funkcija samodejnega merjenja časa nastavi čas na 6 minut. Po preteku 
časa izdelek preneha delovati in ga je treba znova zagnati, če želite nadaljevati z uporabo.

Polnjenje:
1. Pri prvi uporabi, če naprava ni popolnoma napolnjena, jo priključite na polnilnik.
2. Napravo postavite na polnilno bazo, nato vstavite USB konektor v vtič polnilnika in jo priključite na 
napajanje. LED-indikator bo med polnjenjem svetil rdeče, rdeča lučka pa bo ugasnila po popolnem 
polnjenju.
3. Med polnjenjem bo žarnica z valovno dolžino 415 nm 5 minut razkuževala tretirane glave.
4. Čas polnjenja je približno 120 minut, delovni čas naprave pa približno 50 minut.
OPOMBA: Ko je baterija naprave prenizka, se vsakih 5 sekund oglasi brenčalo.

Opozorila in priporočila:
1. Naprava ni vodotesna, zato je ne umivajte in ne postavljajte blizu vode ter jo hranite na suhem mestu 
izven dosega otrok.
2. Pred vsako uporabo se prepričajte, da so vaše roke suhe in da naprava in napajalnik nista 
poškodovana; uporabljajte samo priloženi kabel in napajalnik.
3. Po uporabi ali pred čiščenjem napravo vedno izklopite.
4. Med tretmajem uporabite gel ali serum, da zagotovite pravilno drsenje in učinkovitost RF/EMS ter 
boljšo navlaženost kože.
5. Naprava ima mehanizem za avtomatsko regulacijo temperature, ki ščiti kožo pred pregrevanjem. 
Pripomoček uporabljajte le v skladu z navodili, izogibajte se uporabi na vekah, okoli oči, ščitnici, ustnicah, 
ušesih, prsih in genitalijah.
6. Napravo uporabljajte udobno in v primeru nelagodja takoj prekinite zdravljenje.
7. Naprava ni igrača. Naprave ne uporabljajte, če ste mlajši od 18 let, imate srčni spodbujevalnik, notranji 
defibrilator, kovinske vsadke v območju zdravljenja (razen zobnih zalivk), trenutno imate ali ste imeli raka 
(zlasti kožnega raka) ali imate predrakave madeže . Naprave ne uporabljajte, če imate resno 
zdravstveno stanje, kot so težave s srcem, ste noseči ali dojite, imate oslabljen imunski sistem zaradi 
bolezni (npr. aidsa) ali imunosupresivnih zdravil ali imate bolezni, ki jih povzroča vročina, kot je 
ponavljajoči se herpes. Izogibajte se uporabi naprave, če ste nagnjeni k keloidnim brazgotinam, imate 
težave pri celjenju ran ali imate občutljivo kožo, ali če ste imeli v zadnjih treh mesecih operacijo, laser ali 
piling na predelu zdravljenja in se še vedno celi. Če imate v predelu zdravljenja trajna polnila ali začasna 
polnila, se pred uporabo aparata posvetujte z zdravnikom, prav tako tudi, če ste bili v zadnjih treh 
mesecih na botoksu. Naprave ne uporabljajte na območjih s sumljivimi kožnimi lezijami ali če jemljete 
zdravila, zelišča, vitamine ali dodatke, ki lahko povečajo občutljivost ali suhost kože.

Več informacij o podjetju in izdelkih [stran 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Velikost
Teža
Nazivna moč
Nazivna napetost
Nazivni tok
Časovnik
Način dela
Baterija

56x187x45,8 mm
približno 154 g
približno 10W
DC 5V
približno 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9 μA
7,4 V 600 mAh

Varnost: Prosimo, da pred uporabo izdelka preberete ta uporabniški priročnik in upoštevate navodila med 
uporabo.

Opis naprave [Stran 2-f1]:
1. Gumb za vklop / 2. Indikator RF funkcije / 3. Indikator funkcije EMS / 4. Polnilna baza

Uporabniški priročnik:
OPOMBA! Pred prvo uporabo naprave je priporočljivo opraviti test občutljivosti kože. Test je treba izvesti 
24 ur pred prvo uporabo Lumix PRO. To storite tako, da na notranji del roke nanesete majhno količino 
gela/seruma (ali drugega kozmetičnega sredstva s spolzko konsistenco) in na tem predelu opravite 
tretma. Prepričajte se, da koža ne reagira negativno na gel/serum (kozmetiko, ki ste jo uporabili) ali na 
nego. Priporočljivo je, da za prvo terapijo nastavite nizko moč in jo nato prilagodite za naslednje tretmaje.

1. Umijte si obraz.
2. Na predel, ki ga nameravate uporabiti (obraz ali vrat), nanesite ustrezno količino gela/seruma ali 
drugega kozmetičnega sredstva s spolzko konsistenco.
3. Dolgo pritisnite gumb naprave, da jo vklopite.
4. Izberite želeni način.
5. Razdelite obraz na 4 predele: desno lice, levo lice, čelo, zunanji kotiček oči.
6. Napravo položite na kožo in ne pozabite na rahlo pritisniti na napravo, da zagotovite popoln stik glave 
s kožo.
7. Napravo začnite premikati s počasnimi, zelo majhnimi krožnimi gibi na majhnem delu tretirane 
površine (približno dvakratne velikosti terapevtske glave). Energija naprave se bo sprostila v kožo in koži 
zagotovila udobje in toploto.
OPOMBA: Naprave ne držite predolgo v enem položaju brez premikanja.
8. Nadaljujte s počasnimi krožnimi gibi po celotnem območju zdravljenja 2-4 minute. Poskrbite za 
enakomerno energijo z masiranjem celotnega področja zdravljenja.
OPOMBA: Učinek tretmaja lahko povečate z izvajanjem "lifting" gibov od čeljusti navzgor proti ličnicam.
9. Po končanem 2-4-minutnem zdravljenju lahko nadaljujete na naslednje področje zdravljenja, tako da 
ponovite korake 6-8. V načinu RF + EMS (glejte poglavje "Načini" v navodilih) je priporočljivo začeti z 
nizko močjo.
Pomembno: način RF + EMS uporabljajte SAMO na območju čeljusti. Ne uporabljajte načina RF + EMS 
na drugih delih obraza.
10. Začnite premikati napravo z zelo majhnimi linearnimi gibi vzdolž čeljusti.
OPOMBA: Za optimalne rezultate uporabljajte napravo 4 minute na vsaki strani. Po masaži celotnega 
področja zdravljenja je tretma končan. Naravni učinki zdravljenja lahko vključujejo pordelost kože (eritem) 
in rahlo otekanje (zabuhlost) na območju zdravljenja. Oboje bi moralo po kratkem času izginiti.
11. Dolgo pritisnite gumb za vklop, da izklopite napravo.
12. Energijsko glavo naprave očistite z vlažno krpo ali papirnato brisačo, nato pa napravo postavite na 
zaščitno podlago, da zaščitite energetsko glavo do naslednje uporabe.

Priporočila za zdravljenje:
- Tretma celotnega obraza traja 8-12 minut. Če želite skrajšati čas zdravljenja, se osredotočite le na 
izbrana področja, ki jih želite zdraviti. Časi zdravljenja so različni za vsako osebo.
- Za optimalne rezultate uporabljajte Lumix PRO 2-3 krat na teden 6-8 tednov.
- Pustite vsaj 1 dan med tretmajema na istem tretiranem predelu.
- Za ohranitev dolgotrajnih učinkov priporočamo uporabo Lumix PRO po končanem celotnem tečaju 2-4 
krat na mesec ali po potrebi.

Načini:
V zagonskem načinu s kratkim pritiskom na gumb preklopite med načinom 1 - način 5. Naprava bo 
oddala zvok in barva LED indikatorja se bo spremenila:
Način 1: RF obdelava (raven 1), LED indikator bo svetil zeleno.
Način 2: RF obdelava (raven 2), LED indikator bo svetil modro.

Način 3: Zdravljenje EMS (raven 1), LED indikator bo svetil zeleno.
Način 4: Zdravljenje EMS (raven 2), LED indikator bo svetil modro.
Način 5: RF in EMS zdravljenje (LED-indikator sveti modro, ko samodejno preklapljate med RF in EMS 
terapijo).

Senzor temperature: Terapevtske glave so opremljene z natančnim senzorjem temperature NTC.

Po začetku RF obdelave bo senzor zaznal temperaturo kože; če je temperatura nižja od 42oC, bo RF 
obdelava začela delovati. Če je nad 42oC, se RF obdelava ustavi.
Samodejno merjenje časa: Funkcija samodejnega merjenja časa nastavi čas na 6 minut. Po preteku 
časa izdelek preneha delovati in ga je treba znova zagnati, če želite nadaljevati z uporabo.

Polnjenje:
1. Pri prvi uporabi, če naprava ni popolnoma napolnjena, jo priključite na polnilnik.
2. Napravo postavite na polnilno bazo, nato vstavite USB konektor v vtič polnilnika in jo priključite na 
napajanje. LED-indikator bo med polnjenjem svetil rdeče, rdeča lučka pa bo ugasnila po popolnem 
polnjenju.
3. Med polnjenjem bo žarnica z valovno dolžino 415 nm 5 minut razkuževala tretirane glave.
4. Čas polnjenja je približno 120 minut, delovni čas naprave pa približno 50 minut.
OPOMBA: Ko je baterija naprave prenizka, se vsakih 5 sekund oglasi brenčalo.

Opozorila in priporočila:
1. Naprava ni vodotesna, zato je ne umivajte in ne postavljajte blizu vode ter jo hranite na suhem mestu 
izven dosega otrok.
2. Pred vsako uporabo se prepričajte, da so vaše roke suhe in da naprava in napajalnik nista 
poškodovana; uporabljajte samo priloženi kabel in napajalnik.
3. Po uporabi ali pred čiščenjem napravo vedno izklopite.
4. Med tretmajem uporabite gel ali serum, da zagotovite pravilno drsenje in učinkovitost RF/EMS ter 
boljšo navlaženost kože.
5. Naprava ima mehanizem za avtomatsko regulacijo temperature, ki ščiti kožo pred pregrevanjem. 
Pripomoček uporabljajte le v skladu z navodili, izogibajte se uporabi na vekah, okoli oči, ščitnici, ustnicah, 
ušesih, prsih in genitalijah.
6. Napravo uporabljajte udobno in v primeru nelagodja takoj prekinite zdravljenje.
7. Naprava ni igrača. Naprave ne uporabljajte, če ste mlajši od 18 let, imate srčni spodbujevalnik, notranji 
defibrilator, kovinske vsadke v območju zdravljenja (razen zobnih zalivk), trenutno imate ali ste imeli raka 
(zlasti kožnega raka) ali imate predrakave madeže . Naprave ne uporabljajte, če imate resno 
zdravstveno stanje, kot so težave s srcem, ste noseči ali dojite, imate oslabljen imunski sistem zaradi 
bolezni (npr. aidsa) ali imunosupresivnih zdravil ali imate bolezni, ki jih povzroča vročina, kot je 
ponavljajoči se herpes. Izogibajte se uporabi naprave, če ste nagnjeni k keloidnim brazgotinam, imate 
težave pri celjenju ran ali imate občutljivo kožo, ali če ste imeli v zadnjih treh mesecih operacijo, laser ali 
piling na predelu zdravljenja in se še vedno celi. Če imate v predelu zdravljenja trajna polnila ali začasna 
polnila, se pred uporabo aparata posvetujte z zdravnikom, prav tako tudi, če ste bili v zadnjih treh 
mesecih na botoksu. Naprave ne uporabljajte na območjih s sumljivimi kožnimi lezijami ali če jemljete 
zdravila, zelišča, vitamine ali dodatke, ki lahko povečajo občutljivost ali suhost kože.

Več informacij o podjetju in izdelkih [stran 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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Suurus
Kaal
Nimivõimsus
Nimipinge
Nimivool
Taimer
Töörežiim
Aku

56x187x45,8 mm
umbes 154 g
umbes 10W
DC 5V
umbes 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7,4 V 600 mAh

Ohutus: Enne toote kasutamist lugege palun käesolev kasutusjuhend läbi ja järgige kasutamise ajal 
selles sisalduvaid juhiseid.

Seadme kirjeldus [lehekülg 2-f1]:
1. Toitenupp / 2. RF funktsiooni indikaator / 3. EMS funktsiooni indikaator / 4. Laadimisalus

Kasutusjuhend:
MÄRKUS! Enne seadme esmakordset kasutamist on soovitatav teha naha tundlikkuse test. Test tuleks 
teha 24 tundi enne Lumix PRO esmakordset kasutamist. Selleks kanna väike kogus geeli/seerumit (või 
muud libiseva konsistentsiga kosmeetikat) käsivarre siseosale ja teosta sellele piirkonnale hooldus. 
Veenduge, et nahk ei reageeriks negatiivselt geelile/seerumile (kosmeetika, mida kasutasite) ega ravile. 
Esimesel raviseansil on soovitatav seada võimsus madalale ja seejärel kohandada seda järgmisteks 
hooldusteks.

1. Pese oma nägu.
2. Kanna sobiv kogus geeli/seerumit või muud libiseva konsistentsiga kosmeetikat kasutatavale 
piirkonnale (näole või kaelale).
3. Vajutage seadme nuppu pikalt selle sisselülitamiseks.
4. Valige eelistatud režiim.
5. Jaga nägu 4 ravipiirkonnaks: parem põsk, vasak põsk, otsmik, silmade välisnurgad.
6. Asetage seade nahale, ärge unustage seadet kergelt vajutada, et tagada pea täielik kokkupuude 
nahaga.
7. Alustage seadme liigutamist aeglaste, väga väikeste ringjate liigutustega väikesel osal ravialast 
(ligikaudu kaks korda suurem kui ravipea). Seadme energia vabaneb nahka, pakkudes nahale mugavust 
ja soojust.
MÄRKUS. Ärge hoidke seadet ühes asendis ilma liiga kaua liigutamata.
8. Jätkake töötlemist kogu ravipiirkonnas aeglaste ringjate liigutustega 2-4 minutit. Hoolitsege ühtlase 
energia säilitamise eest, masseerides kogu ravipiirkonda.
MÄRKUS: Hooldusefekti saab tugevdada "tõstvate" liigutuste tegemisega lõualuust ülespoole põskede 
suunas.
9. Pärast 2-4-minutilist hooldust saate liikuda järgmisele ravipiirkonnale, korrates samme 6-8. RF + EMS 
režiimis (vt juhendi jaotist "Režiimid") on soovitatav alustada madala võimsusega.
Tähtis: kasutage RF + EMS režiimi AINULT lõualuu piirkonnas. Ärge kasutage RF + EMS režiimi muudel 
näopiirkondadel.
10. Alustage seadme liigutamist väga väikeste lineaarsete liigutustega piki lõualuu.
MÄRKUS. Optimaalsete tulemuste saavutamiseks kasutage seadet mõlemal küljel 4 minutit. Pärast kogu 
ravipiirkonna masseerimist on raviseanss lõppenud. Ravi loomulik mõju võib hõlmata naha punetust 
(erüteem) ja kerget turset (turse) ravitavas piirkonnas. Mõlemad peaksid lühikese aja pärast kaduma.
11. Seadme väljalülitamiseks vajutage pikalt toitenuppu.
12. Puhastage seadme energiapead niiske lapi või paberrätikuga, seejärel asetage seade kaitsvale 
alusele, et kaitsta energiapead kuni järgmise kasutamiseni.

Ravi soovitused:
- Kogu näo hooldus kestab 8-12 minutit. Raviaja lühendamiseks keskenduge ainult valitud piirkondadele, 
mida soovite ravida. Raviajad on iga inimese jaoks erinevad.
- Optimaalsete tulemuste saavutamiseks kasutage Lumix PRO-d 2-3 korda nädalas 6-8 nädala jooksul.
- Jätke samal ravipiirkonnal protseduuride vahele vähemalt 1 päev.
- Pikaajalise toime säilitamiseks soovitame pärast täiskuuri läbimist kasutada Lumix PRO 2-4 korda kuus 
või vastavalt vajadusele.

Režiimid:
Käivitusrežiimis vajutage lühidalt nuppu, et lülituda režiimide 1 ja 5 vahel. Seade teeb heli ja 
LED-indikaatori värv muutub:
Režiim 1: RF-töötlus (tase 1), LED-indikaator põleb pidevalt roheliselt.

Režiim 2: RF-töötlus (tase 2), LED-indikaator on püsivalt sinine.
Režiim 3: EMS-ravi (tase 1), LED-indikaator põleb pidevalt roheliselt.
Režiim 4: EMS-ravi (tase 2), LED-indikaator on püsivalt sinine.
Režiim 5: RF- ja EMS-ravi (RF- ja EMS-ravi automaatselt ümberlülitumisel põleb LED-indikaator ühtlaselt 
siniselt).

Temperatuuriandur: Ravipead on varustatud täpse NTC temperatuurianduriga.

Pärast RF-ravi algust tuvastab andur naha temperatuuri, kui temperatuur on madalam kui 42oC, hakkab 
RF-töötlus tööle. Kui see on üle 42oC, katkestatakse RF-ravi.
Automaatne ajastus: automaatse ajastuse funktsioon seab ajaks 6 minutit. Pärast aja möödumist lakkab 
toode töötamast ja selle kasutamise jätkamiseks tuleb see taaskäivitada.

Laadimine:
1. Kui seade pole täielikult laetud, ühendage see esmakordsel kasutamisel laadijaga.
2. Asetage seade laadimisalusele, seejärel ühendage USB-pistik laadija pistikupessa ja ühendage see 
toiteallikaga. LED-indikaator põleb laadimise ajal punaselt ja punane tuli kustub pärast täielikku laadimist.
3. Laadimise ajal desinfitseerib 415nm lainepikkusega lamp ravipead 5 minutiks.
4. Laadimisaeg on umbes 120 minutit ja seadme tööaeg on umbes 50 minutit.
MÄRKUS. Kui seadme aku on liiga tühi, kostab helisignaal iga 5 sekundi järel.

Hoiatused ja soovitused:
1. Seade ei ole veekindel, seega ärge peske seda ega asetage vee lähedusse ning hoidke seda kuivas, 
lastele kättesaamatus kohas.
2. Enne iga kasutamist kontrollige, et teie käed on kuivad ning seade ja toiteadapter pole kahjustatud; 
kasutage ainult kaasasolevat kaablit ja toiteadapterit.
3. Pärast kasutamist või enne puhastamist lülitage seade alati välja.
4. Kasutage ravi ajal geeli või seerumit, et tagada RF/EMS õige libisemine ja tõhusus ning parem naha 
niisutus.
5. Seadmel on automaatne temperatuuri reguleerimise mehhanism, mis kaitseb nahka ülekuumenemise 
eest. Kasutage seadet ainult vastavalt juhistele, vältige kasutamist silmalaugudel, silmade ümbruses, 
kilpnäärmel, huultel, kõrvadel, rindadel ja suguelunditel.
6. Kasutage seadet mugavalt ja ebamugavustunde korral katkestage ravi koheselt.
7. Seade ei ole mänguasi. Ärge kasutage seadet, kui olete alla 18-aastane, kui teil on ravipiirkonnas 
südamestimulaator, sisedefibrillaator, metallimplantaadid (v.a hambaplommid), teil on praegu või on 
olnud vähk (eriti nahavähk) või vähieelsed mutid. . Ärge kasutage seadet, kui teil on tõsine tervisehäire, 
näiteks südameprobleemid, olete rase või toidate last rinnaga, kui teil on haiguse (nt AIDS) või 
immuunsupressiivsete ravimite tõttu nõrgenenud immuunsüsteem või kui teil on kuumusest tingitud 
haigusi, nagu korduv herpes. Vältige seadme kasutamist, kui teil on kalduvus keloidsete armide tekkeks, 
haavade paranemine on raskusi või nahk on õrn või kui teile on viimase kolme kuu jooksul tehtud 
ravipiirkonnas operatsioon, laser või koorimine ja te paranete endiselt. Kui teil on ravipiirkonnas püsivaid 
täiteaineid või ajutisi täiteaineid, pidage enne seadme kasutamist nõu oma arstiga, samuti kui olete 
viimase kolme kuu jooksul saanud Botoxi. Ärge kasutage seadet piirkondades, kus kahtlustatakse 
nahakahjustusi või kui te võtate ravimeid, ravimtaimi, vitamiine või toidulisandeid, mis võivad suurendada 
naha tundlikkust või kuivust.

Rohkem infot ettevõtte ja toodete kohta [lk 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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56x187x45,8 mm
umbes 154 g
umbes 10W
DC 5V
umbes 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7,4 V 600 mAh

Ohutus: Enne toote kasutamist lugege palun käesolev kasutusjuhend läbi ja järgige kasutamise ajal 
selles sisalduvaid juhiseid.

Seadme kirjeldus [lehekülg 2-f1]:
1. Toitenupp / 2. RF funktsiooni indikaator / 3. EMS funktsiooni indikaator / 4. Laadimisalus

Kasutusjuhend:
MÄRKUS! Enne seadme esmakordset kasutamist on soovitatav teha naha tundlikkuse test. Test tuleks 
teha 24 tundi enne Lumix PRO esmakordset kasutamist. Selleks kanna väike kogus geeli/seerumit (või 
muud libiseva konsistentsiga kosmeetikat) käsivarre siseosale ja teosta sellele piirkonnale hooldus. 
Veenduge, et nahk ei reageeriks negatiivselt geelile/seerumile (kosmeetika, mida kasutasite) ega ravile. 
Esimesel raviseansil on soovitatav seada võimsus madalale ja seejärel kohandada seda järgmisteks 
hooldusteks.

1. Pese oma nägu.
2. Kanna sobiv kogus geeli/seerumit või muud libiseva konsistentsiga kosmeetikat kasutatavale 
piirkonnale (näole või kaelale).
3. Vajutage seadme nuppu pikalt selle sisselülitamiseks.
4. Valige eelistatud režiim.
5. Jaga nägu 4 ravipiirkonnaks: parem põsk, vasak põsk, otsmik, silmade välisnurgad.
6. Asetage seade nahale, ärge unustage seadet kergelt vajutada, et tagada pea täielik kokkupuude 
nahaga.
7. Alustage seadme liigutamist aeglaste, väga väikeste ringjate liigutustega väikesel osal ravialast 
(ligikaudu kaks korda suurem kui ravipea). Seadme energia vabaneb nahka, pakkudes nahale mugavust 
ja soojust.
MÄRKUS. Ärge hoidke seadet ühes asendis ilma liiga kaua liigutamata.
8. Jätkake töötlemist kogu ravipiirkonnas aeglaste ringjate liigutustega 2-4 minutit. Hoolitsege ühtlase 
energia säilitamise eest, masseerides kogu ravipiirkonda.
MÄRKUS: Hooldusefekti saab tugevdada "tõstvate" liigutuste tegemisega lõualuust ülespoole põskede 
suunas.
9. Pärast 2-4-minutilist hooldust saate liikuda järgmisele ravipiirkonnale, korrates samme 6-8. RF + EMS 
režiimis (vt juhendi jaotist "Režiimid") on soovitatav alustada madala võimsusega.
Tähtis: kasutage RF + EMS režiimi AINULT lõualuu piirkonnas. Ärge kasutage RF + EMS režiimi muudel 
näopiirkondadel.
10. Alustage seadme liigutamist väga väikeste lineaarsete liigutustega piki lõualuu.
MÄRKUS. Optimaalsete tulemuste saavutamiseks kasutage seadet mõlemal küljel 4 minutit. Pärast kogu 
ravipiirkonna masseerimist on raviseanss lõppenud. Ravi loomulik mõju võib hõlmata naha punetust 
(erüteem) ja kerget turset (turse) ravitavas piirkonnas. Mõlemad peaksid lühikese aja pärast kaduma.
11. Seadme väljalülitamiseks vajutage pikalt toitenuppu.
12. Puhastage seadme energiapead niiske lapi või paberrätikuga, seejärel asetage seade kaitsvale 
alusele, et kaitsta energiapead kuni järgmise kasutamiseni.

Ravi soovitused:
- Kogu näo hooldus kestab 8-12 minutit. Raviaja lühendamiseks keskenduge ainult valitud piirkondadele, 
mida soovite ravida. Raviajad on iga inimese jaoks erinevad.
- Optimaalsete tulemuste saavutamiseks kasutage Lumix PRO-d 2-3 korda nädalas 6-8 nädala jooksul.
- Jätke samal ravipiirkonnal protseduuride vahele vähemalt 1 päev.
- Pikaajalise toime säilitamiseks soovitame pärast täiskuuri läbimist kasutada Lumix PRO 2-4 korda kuus 
või vastavalt vajadusele.

Režiimid:
Käivitusrežiimis vajutage lühidalt nuppu, et lülituda režiimide 1 ja 5 vahel. Seade teeb heli ja 
LED-indikaatori värv muutub:
Režiim 1: RF-töötlus (tase 1), LED-indikaator põleb pidevalt roheliselt.

Režiim 2: RF-töötlus (tase 2), LED-indikaator on püsivalt sinine.
Režiim 3: EMS-ravi (tase 1), LED-indikaator põleb pidevalt roheliselt.
Režiim 4: EMS-ravi (tase 2), LED-indikaator on püsivalt sinine.
Režiim 5: RF- ja EMS-ravi (RF- ja EMS-ravi automaatselt ümberlülitumisel põleb LED-indikaator ühtlaselt 
siniselt).

Temperatuuriandur: Ravipead on varustatud täpse NTC temperatuurianduriga.

Pärast RF-ravi algust tuvastab andur naha temperatuuri, kui temperatuur on madalam kui 42oC, hakkab 
RF-töötlus tööle. Kui see on üle 42oC, katkestatakse RF-ravi.
Automaatne ajastus: automaatse ajastuse funktsioon seab ajaks 6 minutit. Pärast aja möödumist lakkab 
toode töötamast ja selle kasutamise jätkamiseks tuleb see taaskäivitada.

Laadimine:
1. Kui seade pole täielikult laetud, ühendage see esmakordsel kasutamisel laadijaga.
2. Asetage seade laadimisalusele, seejärel ühendage USB-pistik laadija pistikupessa ja ühendage see 
toiteallikaga. LED-indikaator põleb laadimise ajal punaselt ja punane tuli kustub pärast täielikku laadimist.
3. Laadimise ajal desinfitseerib 415nm lainepikkusega lamp ravipead 5 minutiks.
4. Laadimisaeg on umbes 120 minutit ja seadme tööaeg on umbes 50 minutit.
MÄRKUS. Kui seadme aku on liiga tühi, kostab helisignaal iga 5 sekundi järel.

Hoiatused ja soovitused:
1. Seade ei ole veekindel, seega ärge peske seda ega asetage vee lähedusse ning hoidke seda kuivas, 
lastele kättesaamatus kohas.
2. Enne iga kasutamist kontrollige, et teie käed on kuivad ning seade ja toiteadapter pole kahjustatud; 
kasutage ainult kaasasolevat kaablit ja toiteadapterit.
3. Pärast kasutamist või enne puhastamist lülitage seade alati välja.
4. Kasutage ravi ajal geeli või seerumit, et tagada RF/EMS õige libisemine ja tõhusus ning parem naha 
niisutus.
5. Seadmel on automaatne temperatuuri reguleerimise mehhanism, mis kaitseb nahka ülekuumenemise 
eest. Kasutage seadet ainult vastavalt juhistele, vältige kasutamist silmalaugudel, silmade ümbruses, 
kilpnäärmel, huultel, kõrvadel, rindadel ja suguelunditel.
6. Kasutage seadet mugavalt ja ebamugavustunde korral katkestage ravi koheselt.
7. Seade ei ole mänguasi. Ärge kasutage seadet, kui olete alla 18-aastane, kui teil on ravipiirkonnas 
südamestimulaator, sisedefibrillaator, metallimplantaadid (v.a hambaplommid), teil on praegu või on 
olnud vähk (eriti nahavähk) või vähieelsed mutid. . Ärge kasutage seadet, kui teil on tõsine tervisehäire, 
näiteks südameprobleemid, olete rase või toidate last rinnaga, kui teil on haiguse (nt AIDS) või 
immuunsupressiivsete ravimite tõttu nõrgenenud immuunsüsteem või kui teil on kuumusest tingitud 
haigusi, nagu korduv herpes. Vältige seadme kasutamist, kui teil on kalduvus keloidsete armide tekkeks, 
haavade paranemine on raskusi või nahk on õrn või kui teile on viimase kolme kuu jooksul tehtud 
ravipiirkonnas operatsioon, laser või koorimine ja te paranete endiselt. Kui teil on ravipiirkonnas püsivaid 
täiteaineid või ajutisi täiteaineid, pidage enne seadme kasutamist nõu oma arstiga, samuti kui olete 
viimase kolme kuu jooksul saanud Botoxi. Ärge kasutage seadet piirkondades, kus kahtlustatakse 
nahakahjustusi või kui te võtate ravimeid, ravimtaimi, vitamiine või toidulisandeid, mis võivad suurendada 
naha tundlikkust või kuivust.

Rohkem infot ettevõtte ja toodete kohta [lk 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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Dydis
Svoris
Nominali galia
Nominali įtampa
Nominali srovė
Laikmatis
Darbo režimas
Baterija

56x187x45,8 mm
apie 154 g
apie 10W
DC 5V
apie 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7.4V 600mAh

Sauga: Prieš naudodami gaminį, perskaitykite šį vartotojo vadovą ir laikykitės jame pateiktų nurodymų 
naudojimo metu.

Įrenginio aprašas [Puslapis 2-f1]:
1. Maitinimo mygtukas / 2. RF funkcijos indikatorius / 3. EMS funkcijos indikatorius / 4. Įkrovimo bazė

Vartotojo vadovas:
PASTABA! Prieš naudojant prietaisą pirmą kartą, rekomenduojama atlikti odos jautrumo testą. 
Bandymas turi būti atliktas likus 24 valandoms prieš naudojant Lumix PRO pirmą kartą. Norėdami tai 
padaryti, nedidelį kiekį gelio/serumo (ar kitos slidžios konsistencijos kosmetikos) patepkite vidinę rankos 
dalį ir atlikite šios srities gydymą. Įsitikinkite, kad oda nereaguoja neigiamai į gelį/serumą (jūsų naudotą 
kosmetiką) ar gydymą. Pirmajam gydymo seansui rekomenduojama nustatyti mažą galią, o vėliau ją 
pritaikyti tolesniems procedūroms.

1. Nusiplaukite veidą.
2. Naudojamą vietą (veidą ar kaklą) užtepkite atitinkamu kiekiu gelio/serumo ar kitos slidžios 
konsistencijos kosmetikos.
3. Ilgai paspauskite įrenginio mygtuką, kad jį įjungtumėte.
4. Pasirinkite pageidaujamą režimą.
5. Padalinkite veidą į 4 gydymo sritis: dešinį skruostą, kairįjį skruostą, kaktą, išorinius akių kampučius.
6. Padėkite prietaisą ant odos, nepamirškite lengvai paspausti prietaiso, kad užtikrintumėte visišką galvos 
sąlytį su oda.
7. Pradėkite judinti prietaisą lėtais, labai mažais sukamaisiais judesiais nedidelėje gydomo ploto dalyje 
(maždaug dvigubai didesnės už gydymo galvutę). Prietaiso energija bus išleista į odą, suteikdama odai 
komfortą ir šilumą.
PASTABA: Nelaikykite prietaiso vienoje padėtyje per ilgai nejudėdami.
8. Tęskite darbą visoje gydomoje srityje lėtais sukamaisiais judesiais 2-4 minutes. Masažuodami visą 
gydomą plotą, palaikykite vienodą energiją.
PASTABA: Gydymo efektą galima sustiprinti atliekant „pakeliamuosius“ judesius nuo žandikaulio linijos 
aukštyn link skruostų.
9. Baigę 2-4 minučių gydymą, galite pereiti prie kitos gydymo srities, kartodami 6-8 veiksmus. RF + EMS 
režimu (žr. instrukcijų skyrių „Režimai“) rekomenduojama pradėti nuo mažo galios lygio.
Svarbu: naudokite RF + EMS režimą TIK žandikaulio srityje. Nenaudokite RF + EMS režimo kitose veido 
vietose.
10. Pradėkite judinti prietaisą labai mažais linijiniais judesiais išilgai žandikaulio linijos.
PASTABA: norėdami pasiekti optimalių rezultatų, naudokite prietaisą po 4 minutes iš kiekvienos pusės. 
Išmasažavus visą gydomąją sritį, gydymo seansas baigiamas. Natūralus gydymo poveikis gali būti odos 
paraudimas (eritema) ir nedidelis patinimas (patinimas) gydomoje srityje. Abu turėtų išnykti po trumpo 
laiko.
11. Norėdami išjungti įrenginį, ilgai paspauskite maitinimo mygtuką.
12. Nuvalykite prietaiso energijos galvutę drėgnu skudurėliu arba popieriniu rankšluosčiu, tada padėkite 
prietaisą ant apsauginio pagrindo, kad apsaugotumėte energijos galvutę iki kito naudojimo.

Gydymo rekomendacijos:
- Viso veido priežiūra trunka 8-12 minučių. Norėdami sutrumpinti gydymo laiką, sutelkite dėmesį tik į 
pasirinktas sritis, kurias norite gydyti. Gydymo laikas kiekvienam asmeniui skiriasi.
- Norėdami gauti optimalų rezultatą, naudokite Lumix PRO 2–3 kartus per savaitę 6–8 savaites.
- Palikite mažiausiai 1 dieną tarp procedūrų toje pačioje gydymo srityje.
- Norint išlaikyti ilgalaikį poveikį, baigus visą kursą, rekomenduojame naudoti Lumix PRO 2-4 kartus per 
mėnesį arba pagal poreikį.

Režimai:
Įjungus paleidimo režimą, trumpai paspauskite mygtuką, kad perjungtumėte iš 1 režimo į 5 režimą. 
Įrenginys skleis garsą ir pasikeis LED indikatoriaus spalva:

1 režimas: RF apdorojimas (1 lygis), LED indikatorius nuolatos žalias.
2 režimas: RF apdorojimas (2 lygis), LED indikatorius bus nuolat mėlynas.
3 režimas: EMS gydymas (1 lygis), LED indikatorius nuolatos žalias.
4 režimas: EMS gydymas (2 lygis), LED indikatorius bus nuolat mėlynas.
5 režimas: RF ir EMS gydymas (LED indikatorius bus nuolat mėlynas automatiškai perjungiant RF ir 
EMS terapiją).

Temperatūros jutiklis: gydymo galvutėse yra tikslus NTC temperatūros jutiklis.

Prasidėjus RF apdorojimui, jutiklis aptiks odos temperatūrą, jei temperatūra bus žemesnė nei 42oC, RF 
apdorojimas pradės veikti. Jei temperatūra viršija 42 oC, RF gydymas bus nutrauktas.
Automatinis laiko nustatymas: automatinio laiko nustatymo funkcija nustato laiką iki 6 minučių. 
Pasibaigus nurodytam laikui, gaminys nustoja veikti ir jį reikia paleisti iš naujo, kad būtų galima toliau jį 
naudoti.

Įkrovimas:
1. Naudodami pirmą kartą, jei įrenginys nėra visiškai įkrautas, prijunkite jį prie įkroviklio.
2. Padėkite įrenginį ant įkrovimo pagrindo, tada įkiškite USB jungtį į įkroviklio kištuką ir prijunkite prie 
maitinimo šaltinio. Įkrovimo metu LED indikatorius šviečia raudonai, o visiškai įkrovus – raudona lemputė 
užges.
3. Įkrovimo metu 415 nm bangos ilgio lempa dezinfekuos gydymo galvutes 5 minutes.
4. Įkrovimo laikas yra apie 120 minučių, o įrenginio veikimo laikas yra apie 50 minučių.
PASTABA: kai įrenginio akumuliatoriaus įkrova per mažai, kas 5 sekundes pasigirs garsinis signalas.

Įspėjimai ir rekomendacijos:
1. Prietaisas nėra atsparus vandeniui, todėl jo neplaukite ir nedėkite šalia vandens, o laikykite sausoje, 
vaikams nepasiekiamoje vietoje.
2. Prieš kiekvieną naudojimą patikrinkite, ar jūsų rankos yra sausos ir nepažeisti prietaisas bei maitinimo 
adapteris; naudokite tik pateiktą laidą ir maitinimo adapterį.
3. Visada išjunkite prietaisą po naudojimo arba prieš jį valydami.
4. Procedūros metu naudokite gelį arba serumą, kad užtikrintumėte tinkamą slydimą ir RF/EMS 
efektyvumą bei geresnį odos drėkinimą.
5. Prietaisas turi automatinį temperatūros reguliavimo mechanizmą, kuris saugo odą nuo perkaitimo. 
Prietaisą naudokite tik pagal instrukcijas, venkite naudoti ant akių vokų, aplink akis, skydliaukės, lūpų, 
ausų, krūtų ir lytinių organų.
6. Patogiai naudokite prietaisą, o atsiradus bet kokiam diskomfortui nedelsdami nutraukite gydymą.
7. Prietaisas nėra žaislas. Nenaudokite prietaiso, jei esate jaunesnis nei 18 metų, turite širdies 
stimuliatorių, vidinį defibriliatorių, metalinius implantus gydomoje vietoje (išskyrus dantų plombavimą), 
šiuo metu sergate ar sirgote vėžiu (ypač odos vėžiu) arba turite ikivėžinių apgamų. . Nenaudokite 
prietaiso, jei turite rimtų sveikatos sutrikimų, pvz., širdies problemų, esate nėščia ar maitinate krūtimi, 
turite susilpnėjusią imuninę sistemą dėl ligos (pvz., AIDS) ar imunosupresinių vaistų arba sergate karščio 
sukelta liga, pvz., pasikartojančia pūsleline. Venkite naudoti prietaisą, jei esate linkę į keloidinius randus, 
sunkiai gyjate žaizdas arba turite gležną odą, arba jei per pastaruosius tris mėnesius buvo atlikta 
operacija, atliktas lazerinis ar lupimasis gydymo srityje ir vis dar gydote. Jei gydymo srityje turite 
nuolatinių užpildų arba laikinų užpildų, prieš naudodami prietaisą pasitarkite su gydytoju, taip pat jei per 
pastaruosius tris mėnesius vartojote Botox. Nenaudokite prietaiso vietose, kuriose įtariami odos 
pažeidimai, arba jei vartojate vaistus, žoleles, vitaminus ar papildus, kurie gali padidinti odos jautrumą 
arba išsausėjimą.

Daugiau informacijos apie įmonę ir gaminius [puslapis 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
– www.youtube.com/beautiflyeu
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56x187x45,8 mm
apie 154 g
apie 10W
DC 5V
apie 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7.4V 600mAh

Sauga: Prieš naudodami gaminį, perskaitykite šį vartotojo vadovą ir laikykitės jame pateiktų nurodymų 
naudojimo metu.

Įrenginio aprašas [Puslapis 2-f1]:
1. Maitinimo mygtukas / 2. RF funkcijos indikatorius / 3. EMS funkcijos indikatorius / 4. Įkrovimo bazė

Vartotojo vadovas:
PASTABA! Prieš naudojant prietaisą pirmą kartą, rekomenduojama atlikti odos jautrumo testą. 
Bandymas turi būti atliktas likus 24 valandoms prieš naudojant Lumix PRO pirmą kartą. Norėdami tai 
padaryti, nedidelį kiekį gelio/serumo (ar kitos slidžios konsistencijos kosmetikos) patepkite vidinę rankos 
dalį ir atlikite šios srities gydymą. Įsitikinkite, kad oda nereaguoja neigiamai į gelį/serumą (jūsų naudotą 
kosmetiką) ar gydymą. Pirmajam gydymo seansui rekomenduojama nustatyti mažą galią, o vėliau ją 
pritaikyti tolesniems procedūroms.

1. Nusiplaukite veidą.
2. Naudojamą vietą (veidą ar kaklą) užtepkite atitinkamu kiekiu gelio/serumo ar kitos slidžios 
konsistencijos kosmetikos.
3. Ilgai paspauskite įrenginio mygtuką, kad jį įjungtumėte.
4. Pasirinkite pageidaujamą režimą.
5. Padalinkite veidą į 4 gydymo sritis: dešinį skruostą, kairįjį skruostą, kaktą, išorinius akių kampučius.
6. Padėkite prietaisą ant odos, nepamirškite lengvai paspausti prietaiso, kad užtikrintumėte visišką galvos 
sąlytį su oda.
7. Pradėkite judinti prietaisą lėtais, labai mažais sukamaisiais judesiais nedidelėje gydomo ploto dalyje 
(maždaug dvigubai didesnės už gydymo galvutę). Prietaiso energija bus išleista į odą, suteikdama odai 
komfortą ir šilumą.
PASTABA: Nelaikykite prietaiso vienoje padėtyje per ilgai nejudėdami.
8. Tęskite darbą visoje gydomoje srityje lėtais sukamaisiais judesiais 2-4 minutes. Masažuodami visą 
gydomą plotą, palaikykite vienodą energiją.
PASTABA: Gydymo efektą galima sustiprinti atliekant „pakeliamuosius“ judesius nuo žandikaulio linijos 
aukštyn link skruostų.
9. Baigę 2-4 minučių gydymą, galite pereiti prie kitos gydymo srities, kartodami 6-8 veiksmus. RF + EMS 
režimu (žr. instrukcijų skyrių „Režimai“) rekomenduojama pradėti nuo mažo galios lygio.
Svarbu: naudokite RF + EMS režimą TIK žandikaulio srityje. Nenaudokite RF + EMS režimo kitose veido 
vietose.
10. Pradėkite judinti prietaisą labai mažais linijiniais judesiais išilgai žandikaulio linijos.
PASTABA: norėdami pasiekti optimalių rezultatų, naudokite prietaisą po 4 minutes iš kiekvienos pusės. 
Išmasažavus visą gydomąją sritį, gydymo seansas baigiamas. Natūralus gydymo poveikis gali būti odos 
paraudimas (eritema) ir nedidelis patinimas (patinimas) gydomoje srityje. Abu turėtų išnykti po trumpo 
laiko.
11. Norėdami išjungti įrenginį, ilgai paspauskite maitinimo mygtuką.
12. Nuvalykite prietaiso energijos galvutę drėgnu skudurėliu arba popieriniu rankšluosčiu, tada padėkite 
prietaisą ant apsauginio pagrindo, kad apsaugotumėte energijos galvutę iki kito naudojimo.

Gydymo rekomendacijos:
- Viso veido priežiūra trunka 8-12 minučių. Norėdami sutrumpinti gydymo laiką, sutelkite dėmesį tik į 
pasirinktas sritis, kurias norite gydyti. Gydymo laikas kiekvienam asmeniui skiriasi.
- Norėdami gauti optimalų rezultatą, naudokite Lumix PRO 2–3 kartus per savaitę 6–8 savaites.
- Palikite mažiausiai 1 dieną tarp procedūrų toje pačioje gydymo srityje.
- Norint išlaikyti ilgalaikį poveikį, baigus visą kursą, rekomenduojame naudoti Lumix PRO 2-4 kartus per 
mėnesį arba pagal poreikį.

Režimai:
Įjungus paleidimo režimą, trumpai paspauskite mygtuką, kad perjungtumėte iš 1 režimo į 5 režimą. 
Įrenginys skleis garsą ir pasikeis LED indikatoriaus spalva:

1 režimas: RF apdorojimas (1 lygis), LED indikatorius nuolatos žalias.
2 režimas: RF apdorojimas (2 lygis), LED indikatorius bus nuolat mėlynas.
3 režimas: EMS gydymas (1 lygis), LED indikatorius nuolatos žalias.
4 režimas: EMS gydymas (2 lygis), LED indikatorius bus nuolat mėlynas.
5 režimas: RF ir EMS gydymas (LED indikatorius bus nuolat mėlynas automatiškai perjungiant RF ir 
EMS terapiją).

Temperatūros jutiklis: gydymo galvutėse yra tikslus NTC temperatūros jutiklis.

Prasidėjus RF apdorojimui, jutiklis aptiks odos temperatūrą, jei temperatūra bus žemesnė nei 42oC, RF 
apdorojimas pradės veikti. Jei temperatūra viršija 42 oC, RF gydymas bus nutrauktas.
Automatinis laiko nustatymas: automatinio laiko nustatymo funkcija nustato laiką iki 6 minučių. 
Pasibaigus nurodytam laikui, gaminys nustoja veikti ir jį reikia paleisti iš naujo, kad būtų galima toliau jį 
naudoti.

Įkrovimas:
1. Naudodami pirmą kartą, jei įrenginys nėra visiškai įkrautas, prijunkite jį prie įkroviklio.
2. Padėkite įrenginį ant įkrovimo pagrindo, tada įkiškite USB jungtį į įkroviklio kištuką ir prijunkite prie 
maitinimo šaltinio. Įkrovimo metu LED indikatorius šviečia raudonai, o visiškai įkrovus – raudona lemputė 
užges.
3. Įkrovimo metu 415 nm bangos ilgio lempa dezinfekuos gydymo galvutes 5 minutes.
4. Įkrovimo laikas yra apie 120 minučių, o įrenginio veikimo laikas yra apie 50 minučių.
PASTABA: kai įrenginio akumuliatoriaus įkrova per mažai, kas 5 sekundes pasigirs garsinis signalas.

Įspėjimai ir rekomendacijos:
1. Prietaisas nėra atsparus vandeniui, todėl jo neplaukite ir nedėkite šalia vandens, o laikykite sausoje, 
vaikams nepasiekiamoje vietoje.
2. Prieš kiekvieną naudojimą patikrinkite, ar jūsų rankos yra sausos ir nepažeisti prietaisas bei maitinimo 
adapteris; naudokite tik pateiktą laidą ir maitinimo adapterį.
3. Visada išjunkite prietaisą po naudojimo arba prieš jį valydami.
4. Procedūros metu naudokite gelį arba serumą, kad užtikrintumėte tinkamą slydimą ir RF/EMS 
efektyvumą bei geresnį odos drėkinimą.
5. Prietaisas turi automatinį temperatūros reguliavimo mechanizmą, kuris saugo odą nuo perkaitimo. 
Prietaisą naudokite tik pagal instrukcijas, venkite naudoti ant akių vokų, aplink akis, skydliaukės, lūpų, 
ausų, krūtų ir lytinių organų.
6. Patogiai naudokite prietaisą, o atsiradus bet kokiam diskomfortui nedelsdami nutraukite gydymą.
7. Prietaisas nėra žaislas. Nenaudokite prietaiso, jei esate jaunesnis nei 18 metų, turite širdies 
stimuliatorių, vidinį defibriliatorių, metalinius implantus gydomoje vietoje (išskyrus dantų plombavimą), 
šiuo metu sergate ar sirgote vėžiu (ypač odos vėžiu) arba turite ikivėžinių apgamų. . Nenaudokite 
prietaiso, jei turite rimtų sveikatos sutrikimų, pvz., širdies problemų, esate nėščia ar maitinate krūtimi, 
turite susilpnėjusią imuninę sistemą dėl ligos (pvz., AIDS) ar imunosupresinių vaistų arba sergate karščio 
sukelta liga, pvz., pasikartojančia pūsleline. Venkite naudoti prietaisą, jei esate linkę į keloidinius randus, 
sunkiai gyjate žaizdas arba turite gležną odą, arba jei per pastaruosius tris mėnesius buvo atlikta 
operacija, atliktas lazerinis ar lupimasis gydymo srityje ir vis dar gydote. Jei gydymo srityje turite 
nuolatinių užpildų arba laikinų užpildų, prieš naudodami prietaisą pasitarkite su gydytoju, taip pat jei per 
pastaruosius tris mėnesius vartojote Botox. Nenaudokite prietaiso vietose, kuriose įtariami odos 
pažeidimai, arba jei vartojate vaistus, žoleles, vitaminus ar papildus, kurie gali padidinti odos jautrumą 
arba išsausėjimą.

Daugiau informacijos apie įmonę ir gaminius [puslapis 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
– www.youtube.com/beautiflyeu
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Izmērs
Svars
Nominālā jauda
Nominālais spriegums
Nominālā strāva
Taimeris
Darba režīms
Akumulators

56x187x45,8 mm
apmēram 154 g
apmēram 10W
DC 5V
apmēram 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7.4V 600mAh

Drošība: Pirms produkta lietošanas, lūdzu, izlasiet šo lietotāja rokasgrāmatu un lietošanas laikā ievērojiet 
tajā ietvertos norādījumus.

Ierīces apraksts [Page 2-f1]:
1. Barošanas poga / 2. RF funkcijas indikators / 3. EMS funkcijas indikators / 4. Uzlādes bāze

Lietotāja rokasgrāmata:
PIEZĪME! Pirms ierīces pirmās lietošanas reizes ieteicams veikt ādas jutīguma testu. Pārbaude jāveic 24 
stundas pirms Lumix PRO pirmās lietošanas. Lai to izdarītu, uz rokas iekšējās daļas uzklājiet nelielu 
daudzumu želejas/seruma (vai cita kosmētiskā līdzekļa ar slidenu konsistenci) un veiciet apstrādi šai 
vietai. Pārliecinieties, ka āda nereaģē negatīvi uz želeju/serumu (kosmētikas līdzekli, kuru lietojāt) vai 
ārstēšanu. Pirmajā ārstēšanas sesijā ir ieteicams iestatīt zemu jaudu un pēc tam pielāgot to turpmākajām 
procedūrām.

1. Nomazgājiet seju.
2. Uzklājiet uz lietojamās vietas (sejas vai kakla) atbilstošu daudzumu želejas/seruma vai citas slidenas 
konsistences kosmētikas līdzekļa.
3. Turiet nospiestu ierīces pogu, lai to ieslēgtu.
4. Izvēlieties vēlamo režīmu.
5. Sadaliet seju 4 apstrādes zonās: labais vaigs, kreisais vaigs, piere, acu ārējie kaktiņi.
6. Novietojiet ierīci uz ādas, neaizmirstiet viegli nospiest ierīci, lai nodrošinātu pilnīgu galvas saskari ar 
ādu.
7. Sāciet pārvietot ierīci ar lēnām, ļoti mazām apļveida kustībām nelielā apstrādājamās zonas daļā 
(apmēram divas reizes lielāka par apstrādes galviņu). Ierīces enerģija tiks izlaista ādā, nodrošinot ādai 
komfortu un siltumu.
PIEZĪME: Neturiet ierīci vienā pozīcijā, nepārvietojot pārāk ilgi.
8. Turpiniet strādāt visā apstrādes zonā ar lēnām apļveida kustībām 2-4 minūtes. Pārliecinieties, ka 
saglabājat vienmērīgu enerģiju, masējot visu apstrādes zonu.
PIEZĪME: Ārstēšanas efektu var uzlabot, veicot "pacelšanas" kustības no žokļa līnijas uz augšu uz 
vaigiem.
9. Pēc 2-4 minūšu ilgas apstrādes varat pāriet uz nākamo apstrādes zonu, atkārtojot 6.-8. darbību. RF + 
EMS režīmā (skatiet instrukcijas sadaļu "Režīmi") ieteicams sākt ar zemu jaudas līmeni.
Svarīgi: izmantojiet RF + EMS režīmu TIKAI žokļa līnijas zonā. Neizmantojiet RF + EMS režīmu citās 
sejas zonās.
10. Sāciet pārvietot ierīci ar ļoti mazām lineārām kustībām gar žokļa līniju.
PIEZĪME. Lai iegūtu optimālus rezultātus, izmantojiet ierīci 4 minūtes katrā pusē. Pēc visa apstrādājamās 
zonas masāžas ārstēšanas seanss ir pabeigts. Ārstēšanas dabiskās sekas var būt ādas apsārtums 
(eritēma) un neliels pietūkums (pietūkums) ārstniecības zonā. Abiem vajadzētu pazust pēc neilga laika.
11. Turiet nospiestu barošanas pogu, lai izslēgtu ierīci.
12. Notīriet ierīces enerģijas galviņu ar mitru drānu vai papīra dvieli, pēc tam novietojiet ierīci uz 
aizsargpamatnes, lai aizsargātu enerģijas galviņu līdz nākamajai izmantošanai.

Ārstēšanas ieteikumi:
- Visas sejas apstrāde ilgst 8-12 minūtes. Lai saīsinātu ārstēšanas laiku, koncentrējieties tikai uz 
atlasītajām zonām, kuras vēlaties apstrādāt. Ārstēšanas laiks katrai personai ir atšķirīgs.
- Lai iegūtu optimālus rezultātus, izmantojiet Lumix PRO 2-3 reizes nedēļā 6-8 nedēļas.
- Atstājiet vismaz 1 dienu starp procedūrām tajā pašā ārstēšanas zonā.
- Lai saglabātu ilgstošu efektu, pēc pilna kursa pabeigšanas iesakām lietot Lumix PRO 2-4 reizes mēnesī 
vai pēc nepieciešamības.

Režīmi:
Palaišanas režīmā īsi nospiediet pogu, lai pārslēgtos no 1. režīma uz 5. režīmu. Ierīce atskanēs, un LED 
indikatora krāsa mainīsies:
1. režīms: RF apstrāde (1. līmenis), LED indikators vienmērīgi degs zaļā krāsā.

2. režīms: RF apstrāde (2. līmenis), LED indikators vienmērīgi degs zilā krāsā.
3. režīms: EMS apstrāde (1. līmenis), LED indikators vienmērīgi degs zaļā krāsā.
4. režīms: EMS apstrāde (2. līmenis), LED indikators vienmērīgi degs zilā krāsā.
5. režīms: RF un EMS ārstēšana (LED indikators vienmērīgi degs zilā krāsā, automātiski pārslēdzoties 
starp RF un EMS terapiju).

Temperatūras sensors: apstrādes galviņas ir aprīkotas ar precīzu NTC temperatūras sensoru.

Pēc RF apstrādes sākšanas sensors noteiks ādas temperatūru, ja temperatūra ir zemāka par 42oC, 
sāks darboties RF apstrāde. Ja tā ir virs 42oC, RF apstrāde tiks pārtraukta.
Automātiskā laika noteikšana: automātiskā laika noteikšanas funkcija iestata laiku uz 6 minūtēm. Kad 
laiks ir pagājis, produkts pārstāj darboties un ir jārestartē, lai turpinātu to lietot.

Uzlāde:
1. Pirmo reizi lietojot, ja ierīce nav pilnībā uzlādēta, lūdzu, pievienojiet to lādētājam.
2. Novietojiet ierīci uz uzlādes pamatnes, pēc tam ievietojiet USB savienotāju lādētāja kontaktdakšā un 
pievienojiet to strāvas padevei. Uzlādes laikā LED indikators degs sarkanā krāsā, un pēc pilnīgas 
uzlādes nodzisīs sarkanā gaisma.
3. Uzlādes laikā 415nm viļņa garuma lampa dezinficēs apstrādes galviņas 5 minūtes.
4. Uzlādes laiks ir aptuveni 120 minūtes, un ierīces darba laiks ir aptuveni 50 minūtes.
PIEZĪME. Kad ierīces akumulatora uzlādes līmenis ir pārāk zems, skaņas signāls atskanēs ik pēc 5 
sekundēm.

Brīdinājumi un ieteikumi:
1. Ierīce nav ūdensizturīga, tāpēc nemazgājiet to un nenovietojiet to ūdens tuvumā, kā arī glabājiet to 
sausā, bērniem nepieejamā vietā.
2. Pirms katras lietošanas reizes pārbaudiet, vai rokas ir sausas un vai ierīce un strāvas adapteris nav 
bojāti; izmantojiet tikai komplektācijā iekļauto kabeli un strāvas adapteri.
3. Vienmēr izslēdziet ierīci pēc lietošanas vai pirms tās tīrīšanas.
4. Procedūras laikā izmantojiet želeju vai serumu, lai nodrošinātu pareizu slīdēšanu un RF/EMS 
efektivitāti, kā arī labāku ādas mitrināšanu.
5. Ierīcei ir automātisks temperatūras regulēšanas mehānisms, kas pasargā ādu no pārkaršanas. 
Lietojiet ierīci tikai saskaņā ar instrukcijām, izvairoties no lietošanas uz plakstiņiem, ap acīm, 
vairogdziedzerim, lūpām, ausīm, krūtīm un dzimumorgāniem.
6. Izmantojiet ierīci ērti un, ja rodas diskomforts, nekavējoties pārtrauciet ārstēšanu.
7. Ierīce nav rotaļlieta. Nelietojiet ierīci, ja esat jaunāks par 18 gadiem, jums ir elektrokardiostimulators, 
iekšējais defibrilators, metāla implanti ārstēšanas zonā (izņemot zobu plombēšanu), pašlaik ir vai ir bijis 
vēzis (īpaši ādas vēzis) vai pirmsvēža dzimumzīmes. . Neizmantojiet ierīci, ja jums ir nopietnas veselības 
problēmas, piemēram, sirds problēmas, esat grūtniece vai barojat bērnu ar krūti, ja jums ir novājināta 
imūnsistēma slimības (piemēram, AIDS) vai imūnsupresīvu zāļu dēļ, vai ja jums ir karstuma izraisītas 
slimības, piemēram, recidivējoša herpes. Izvairieties no ierīces lietošanas, ja jums ir nosliece uz keloīdu 
rētām, ir grūti dzīstošas   brūces vai jums ir maiga āda, vai ja pēdējo trīs mēnešu laikā jums ir veikta 
operācija, lāzers vai pīlings ārstēšanas zonā un jūs joprojām dziedat. Ja Jums ir pastāvīgi pildvielas 
ārstēšanas zonā vai pagaidu pildvielas, pirms ierīces lietošanas konsultējieties ar savu ārstu, kā arī, ja 
pēdējo trīs mēnešu laikā esat lietojis Botox. Neizmantojiet ierīci vietās, kur ir iespējami ādas bojājumi vai 
ja lietojat medikamentus, augus, vitamīnus vai uztura bagātinātājus, kas var palielināt ādas jutīgumu vai 
sausumu.

Vairāk informācijas par uzņēmumu un produktiem [lapa 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Izmērs
Svars
Nominālā jauda
Nominālais spriegums
Nominālā strāva
Taimeris
Darba režīms
Akumulators

56x187x45,8 mm
apmēram 154 g
apmēram 10W
DC 5V
apmēram 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7.4V 600mAh

Drošība: Pirms produkta lietošanas, lūdzu, izlasiet šo lietotāja rokasgrāmatu un lietošanas laikā ievērojiet 
tajā ietvertos norādījumus.

Ierīces apraksts [Page 2-f1]:
1. Barošanas poga / 2. RF funkcijas indikators / 3. EMS funkcijas indikators / 4. Uzlādes bāze

Lietotāja rokasgrāmata:
PIEZĪME! Pirms ierīces pirmās lietošanas reizes ieteicams veikt ādas jutīguma testu. Pārbaude jāveic 24 
stundas pirms Lumix PRO pirmās lietošanas. Lai to izdarītu, uz rokas iekšējās daļas uzklājiet nelielu 
daudzumu želejas/seruma (vai cita kosmētiskā līdzekļa ar slidenu konsistenci) un veiciet apstrādi šai 
vietai. Pārliecinieties, ka āda nereaģē negatīvi uz želeju/serumu (kosmētikas līdzekli, kuru lietojāt) vai 
ārstēšanu. Pirmajā ārstēšanas sesijā ir ieteicams iestatīt zemu jaudu un pēc tam pielāgot to turpmākajām 
procedūrām.

1. Nomazgājiet seju.
2. Uzklājiet uz lietojamās vietas (sejas vai kakla) atbilstošu daudzumu želejas/seruma vai citas slidenas 
konsistences kosmētikas līdzekļa.
3. Turiet nospiestu ierīces pogu, lai to ieslēgtu.
4. Izvēlieties vēlamo režīmu.
5. Sadaliet seju 4 apstrādes zonās: labais vaigs, kreisais vaigs, piere, acu ārējie kaktiņi.
6. Novietojiet ierīci uz ādas, neaizmirstiet viegli nospiest ierīci, lai nodrošinātu pilnīgu galvas saskari ar 
ādu.
7. Sāciet pārvietot ierīci ar lēnām, ļoti mazām apļveida kustībām nelielā apstrādājamās zonas daļā 
(apmēram divas reizes lielāka par apstrādes galviņu). Ierīces enerģija tiks izlaista ādā, nodrošinot ādai 
komfortu un siltumu.
PIEZĪME: Neturiet ierīci vienā pozīcijā, nepārvietojot pārāk ilgi.
8. Turpiniet strādāt visā apstrādes zonā ar lēnām apļveida kustībām 2-4 minūtes. Pārliecinieties, ka 
saglabājat vienmērīgu enerģiju, masējot visu apstrādes zonu.
PIEZĪME: Ārstēšanas efektu var uzlabot, veicot "pacelšanas" kustības no žokļa līnijas uz augšu uz 
vaigiem.
9. Pēc 2-4 minūšu ilgas apstrādes varat pāriet uz nākamo apstrādes zonu, atkārtojot 6.-8. darbību. RF + 
EMS režīmā (skatiet instrukcijas sadaļu "Režīmi") ieteicams sākt ar zemu jaudas līmeni.
Svarīgi: izmantojiet RF + EMS režīmu TIKAI žokļa līnijas zonā. Neizmantojiet RF + EMS režīmu citās 
sejas zonās.
10. Sāciet pārvietot ierīci ar ļoti mazām lineārām kustībām gar žokļa līniju.
PIEZĪME. Lai iegūtu optimālus rezultātus, izmantojiet ierīci 4 minūtes katrā pusē. Pēc visa apstrādājamās 
zonas masāžas ārstēšanas seanss ir pabeigts. Ārstēšanas dabiskās sekas var būt ādas apsārtums 
(eritēma) un neliels pietūkums (pietūkums) ārstniecības zonā. Abiem vajadzētu pazust pēc neilga laika.
11. Turiet nospiestu barošanas pogu, lai izslēgtu ierīci.
12. Notīriet ierīces enerģijas galviņu ar mitru drānu vai papīra dvieli, pēc tam novietojiet ierīci uz 
aizsargpamatnes, lai aizsargātu enerģijas galviņu līdz nākamajai izmantošanai.

Ārstēšanas ieteikumi:
- Visas sejas apstrāde ilgst 8-12 minūtes. Lai saīsinātu ārstēšanas laiku, koncentrējieties tikai uz 
atlasītajām zonām, kuras vēlaties apstrādāt. Ārstēšanas laiks katrai personai ir atšķirīgs.
- Lai iegūtu optimālus rezultātus, izmantojiet Lumix PRO 2-3 reizes nedēļā 6-8 nedēļas.
- Atstājiet vismaz 1 dienu starp procedūrām tajā pašā ārstēšanas zonā.
- Lai saglabātu ilgstošu efektu, pēc pilna kursa pabeigšanas iesakām lietot Lumix PRO 2-4 reizes mēnesī 
vai pēc nepieciešamības.

Režīmi:
Palaišanas režīmā īsi nospiediet pogu, lai pārslēgtos no 1. režīma uz 5. režīmu. Ierīce atskanēs, un LED 
indikatora krāsa mainīsies:
1. režīms: RF apstrāde (1. līmenis), LED indikators vienmērīgi degs zaļā krāsā.

2. režīms: RF apstrāde (2. līmenis), LED indikators vienmērīgi degs zilā krāsā.
3. režīms: EMS apstrāde (1. līmenis), LED indikators vienmērīgi degs zaļā krāsā.
4. režīms: EMS apstrāde (2. līmenis), LED indikators vienmērīgi degs zilā krāsā.
5. režīms: RF un EMS ārstēšana (LED indikators vienmērīgi degs zilā krāsā, automātiski pārslēdzoties 
starp RF un EMS terapiju).

Temperatūras sensors: apstrādes galviņas ir aprīkotas ar precīzu NTC temperatūras sensoru.

Pēc RF apstrādes sākšanas sensors noteiks ādas temperatūru, ja temperatūra ir zemāka par 42oC, 
sāks darboties RF apstrāde. Ja tā ir virs 42oC, RF apstrāde tiks pārtraukta.
Automātiskā laika noteikšana: automātiskā laika noteikšanas funkcija iestata laiku uz 6 minūtēm. Kad 
laiks ir pagājis, produkts pārstāj darboties un ir jārestartē, lai turpinātu to lietot.

Uzlāde:
1. Pirmo reizi lietojot, ja ierīce nav pilnībā uzlādēta, lūdzu, pievienojiet to lādētājam.
2. Novietojiet ierīci uz uzlādes pamatnes, pēc tam ievietojiet USB savienotāju lādētāja kontaktdakšā un 
pievienojiet to strāvas padevei. Uzlādes laikā LED indikators degs sarkanā krāsā, un pēc pilnīgas 
uzlādes nodzisīs sarkanā gaisma.
3. Uzlādes laikā 415nm viļņa garuma lampa dezinficēs apstrādes galviņas 5 minūtes.
4. Uzlādes laiks ir aptuveni 120 minūtes, un ierīces darba laiks ir aptuveni 50 minūtes.
PIEZĪME. Kad ierīces akumulatora uzlādes līmenis ir pārāk zems, skaņas signāls atskanēs ik pēc 5 
sekundēm.

Brīdinājumi un ieteikumi:
1. Ierīce nav ūdensizturīga, tāpēc nemazgājiet to un nenovietojiet to ūdens tuvumā, kā arī glabājiet to 
sausā, bērniem nepieejamā vietā.
2. Pirms katras lietošanas reizes pārbaudiet, vai rokas ir sausas un vai ierīce un strāvas adapteris nav 
bojāti; izmantojiet tikai komplektācijā iekļauto kabeli un strāvas adapteri.
3. Vienmēr izslēdziet ierīci pēc lietošanas vai pirms tās tīrīšanas.
4. Procedūras laikā izmantojiet želeju vai serumu, lai nodrošinātu pareizu slīdēšanu un RF/EMS 
efektivitāti, kā arī labāku ādas mitrināšanu.
5. Ierīcei ir automātisks temperatūras regulēšanas mehānisms, kas pasargā ādu no pārkaršanas. 
Lietojiet ierīci tikai saskaņā ar instrukcijām, izvairoties no lietošanas uz plakstiņiem, ap acīm, 
vairogdziedzerim, lūpām, ausīm, krūtīm un dzimumorgāniem.
6. Izmantojiet ierīci ērti un, ja rodas diskomforts, nekavējoties pārtrauciet ārstēšanu.
7. Ierīce nav rotaļlieta. Nelietojiet ierīci, ja esat jaunāks par 18 gadiem, jums ir elektrokardiostimulators, 
iekšējais defibrilators, metāla implanti ārstēšanas zonā (izņemot zobu plombēšanu), pašlaik ir vai ir bijis 
vēzis (īpaši ādas vēzis) vai pirmsvēža dzimumzīmes. . Neizmantojiet ierīci, ja jums ir nopietnas veselības 
problēmas, piemēram, sirds problēmas, esat grūtniece vai barojat bērnu ar krūti, ja jums ir novājināta 
imūnsistēma slimības (piemēram, AIDS) vai imūnsupresīvu zāļu dēļ, vai ja jums ir karstuma izraisītas 
slimības, piemēram, recidivējoša herpes. Izvairieties no ierīces lietošanas, ja jums ir nosliece uz keloīdu 
rētām, ir grūti dzīstošas   brūces vai jums ir maiga āda, vai ja pēdējo trīs mēnešu laikā jums ir veikta 
operācija, lāzers vai pīlings ārstēšanas zonā un jūs joprojām dziedat. Ja Jums ir pastāvīgi pildvielas 
ārstēšanas zonā vai pagaidu pildvielas, pirms ierīces lietošanas konsultējieties ar savu ārstu, kā arī, ja 
pēdējo trīs mēnešu laikā esat lietojis Botox. Neizmantojiet ierīci vietās, kur ir iespējami ādas bojājumi vai 
ja lietojat medikamentus, augus, vitamīnus vai uztura bagātinātājus, kas var palielināt ādas jutīgumu vai 
sausumu.

Vairāk informācijas par uzņēmumu un produktiem [lapa 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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Méret
Súly
Névleges teljesítmény
Névleges feszültség
Névleges áram
Időzítő
Munkamód
Akkumulátor

56x187x45,8 mm
körülbelül 154 g
kb 10W
DC 5V
kb 2A
6 perc.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7.4V 600mAh

Biztonság: A termék használata előtt kérjük, olvassa el ezt a használati útmutatót, és használat közben 
kövesse az abban található utasításokat.

Eszköz leírása [2-f1. oldal]:
1. Bekapcsológomb / 2. RF funkciójelző / 3. EMS funkciójelző / 4. Töltőalap

Felhasználói kézikönyv:
JEGYZET! A készülék első használata előtt ajánlott bőrérzékenységi tesztet végezni. A tesztet 24 órával 
a Lumix PRO első használata előtt kell elvégezni. Ehhez vigyen fel egy kis mennyiségű gélt/szérumot 
(vagy más, csúszós állagú kozmetikumot) a kar belső részére, és végezze el a kezelést ezen a területen. 
Ügyeljen arra, hogy a bőr ne reagáljon negatívan a gélre/szérumra (az Ön által használt kozmetikumra) 
vagy a kezelésre. Javasoljuk, hogy az első kezelésnél alacsonyra állítsa a teljesítményt, majd állítsa be a 
következő kezelésekhez.

1. Mossa meg az arcát.
2. Vigyen fel megfelelő mennyiségű gélt/szérumot vagy más, csúszós állagú kozmetikumot a használni 
kívánt területre (arc vagy nyak).
3. Nyomja meg hosszan a készülék gombját a bekapcsoláshoz.
4. Válassza ki a kívánt módot.
5. Osszuk az arcot 4 kezelési területre: jobb arc, bal arc, homlok, külső szemzug.
6. Helyezze a készüléket a bőrre, ne felejtse el enyhén megnyomni a készüléket, hogy biztosítsa a fej 
teljes érintkezését a bőrrel.
7. Lassú, nagyon kis körkörös mozdulatokkal kezdje el mozgatni a készüléket a kezelt terület egy kis 
részén (kb. kétszer akkora, mint a kezelőfej). A készülék energiája felszabadul a bőrbe, komfortot és 
meleget biztosítva a bőrnek.
MEGJEGYZÉS: Ne tartsa a készüléket egy helyzetben anélkül, hogy túl sokáig mozdulna.
8. Folytassa a munkát a teljes kezelt területen lassú, körkörös mozdulatokkal 2-4 percig. Ügyeljen arra, 
hogy az energia egyenletes legyen a teljes kezelési terület masszírozásával.
MEGJEGYZÉS: A kezelés hatása fokozható, ha az állkapocs vonalától felfelé, az orcák felé hajtunk 
végre "emelő" mozdulatokat.
9. A 2-4 perces kezelés befejezése után a 6-8. lépések megismétlésével továbbléphet a következő 
kezelési területre. RF + EMS módban (lásd az utasítások "Üzemmódok" című részét) ajánlott alacsony 
energiaszinttel kezdeni.
Fontos: az RF + EMS módot CSAK az állkapocs területén használja. Ne használja az RF + EMS módot 
az arc más területein.
10. Kezdje el mozgatni az eszközt nagyon kis lineáris mozdulatokkal az állkapocs mentén.
MEGJEGYZÉS: Az optimális eredmény érdekében használja a készüléket mindkét oldalon 4 percig. A 
teljes kezelt terület masszírozása után a kezelés véget ér. A kezelés természetes hatásai közé tartozhat 
a bőrpír (erythema) és enyhe duzzanat (puffadtság) a kezelt területen. Mindkettőnek el kell tűnnie rövid 
idő után.
11. Nyomja meg hosszan a bekapcsológombot a készülék kikapcsolásához.
12. Tisztítsa meg a készülék energiafejét nedves ruhával vagy papírtörlővel, majd helyezze a készüléket 
a védőtalpra, hogy megvédje az energiafejet a következő használatig.

Kezelési javaslatok:
- A teljes arc kezelése 8-12 percet vesz igénybe. A kezelési idő lerövidítéséhez csak a kiválasztott kezelni 
kívánt területekre összpontosítson. A kezelési idő személyenként eltérő.
- Az optimális eredmény érdekében használja a Lumix PRO-t heti 2-3 alkalommal 6-8 héten keresztül.
- Hagyjon legalább 1 napot a kezelések között ugyanazon a kezelési területen.
- A hosszan tartó hatások megőrzése érdekében a teljes kúra befejezése után a Lumix PRO használatát 
javasoljuk havi 2-4 alkalommal vagy szükség szerint.

Módok:
Indítási módban a gomb rövid megnyomásával válthat az 1. mód és az 5. mód között. A készülék hangot 

ad, és a LED-jelző színe megváltozik:
1. mód: RF kezelés (1. szint), a LED jelzőfény folyamatosan zölden világít.
2. mód: RF kezelés (2. szint), a LED jelzőfény folyamatosan kéken világít.
3. mód: EMS kezelés (1. szint), a LED kijelző folyamatosan zölden világít.
4. mód: EMS kezelés (2. szint), a LED jelzőfény folyamatosan kéken világít.
5. mód: RF és EMS kezelés (a LED jelzőfény folyamatosan kéken világít, amikor automatikusan vált az 
RF és az EMS terápia között).

Hőmérséklet érzékelő: A kezelőfejek precíz NTC hőmérséklet érzékelővel vannak felszerelve.

A rádiófrekvenciás kezelés megkezdése után az érzékelő érzékeli a bőr hőmérsékletét, ha a hőmérséklet 
42oC-nál alacsonyabb, akkor az RF kezelés elkezd működni. Ha 42oC felett van, az RF kezelés leáll.
Automatikus időzítés: Az automatikus időzítés funkció 6 percre állítja be az időt. Az idő letelte után a 
termék leáll, és a használat folytatásához újra kell indítani.

Töltés:
1. Az első használatkor, ha a készülék nincs teljesen feltöltve, csatlakoztassa a töltőhöz.
2. Helyezze a készüléket a töltőaljzatra, majd dugja be az USB-csatlakozót a töltő csatlakozójába, és 
csatlakoztassa a tápegységhez. Töltés közben a LED jelzőfény pirosan világít, a piros jelzőfény a teljes 
töltés után kialszik.
3. Töltés közben a 415nm hullámhosszú lámpa 5 percig fertőtleníti a kezelőfejeket.
4. A töltési idő körülbelül 120 perc, a készülék működési ideje pedig körülbelül 50 perc.
MEGJEGYZÉS: Ha a készülék akkumulátora túl alacsony, a hangjelzés 5 másodpercenként megszólal.

Figyelmeztetések és ajánlások:
1. A készülék nem vízálló, ezért ne mossa ki és ne helyezze víz közelébe, és tartsa száraz helyen, 
gyermekektől elzárva.
2. Minden használat előtt ellenőrizze, hogy a keze száraz-e, és hogy a készülék és a hálózati adapter 
nem sérült-e; csak a mellékelt kábelt és hálózati adaptert használja.
3. Mindig kapcsolja ki a készüléket használat után vagy tisztítás előtt.
4. Használjon gélt vagy szérumot a kezelés során az RF/EMS megfelelő siklása és hatékonysága, 
valamint a bőr jobb hidratálása érdekében.
5. A készülék automatikus hőmérséklet-szabályozó mechanizmussal rendelkezik, amely védi a bőrt a 
túlmelegedéstől. A készüléket csak az utasításoknak megfelelően használja, kerülje a szemhéjon, a 
szemkörnyéken, a pajzsmirigyen, az ajkakon, a füleken, a melleken és a nemi szerveken történő 
használatát.
6. Használja kényelmesen a készüléket, és bármilyen kellemetlen érzés esetén azonnal hagyja abba a 
kezelést.
7. A készülék nem játék. Ne használja a készüléket, ha Ön 18 éven aluli, szívritmus-szabályozóval, belső 
defibrillátorral, fém implantátummal rendelkezik a kezelési területen (kivéve a fogtöméseket), jelenleg 
rákos megbetegedése van vagy volt (különösen bőrrákja) vagy rák előtti anyajegye van. . Ne használja a 
készüléket, ha súlyos egészségügyi állapota van, például szívproblémák, terhes vagy szoptat, betegség 
(pl. AIDS) vagy immunszuppresszív szerek miatt legyengült az immunrendszere, vagy ha hő okozta 
betegsége van, például visszatérő herpesz. Kerülje a készülék használatát, ha hajlamos a keloid hegek 
kialakulására, nehezen gyógyuló sebei vannak vagy érzékeny a bőre, vagy ha az elmúlt három 
hónapban műtéten, lézeres vagy peelingen esett át a kezelési területen, és még mindig gyógyul. Ha 
állandó töltőanyagai vannak a kezelési területen, vagy ideiglenes töltőanyagai vannak, a készülék 
használata előtt konzultáljon orvosával, valamint, ha az elmúlt három hónapban Botoxot kapott. Ne 
használja a készüléket olyan területeken, ahol bőrsérülés gyanúja merül fel, vagy ha olyan 
gyógyszereket, gyógynövényeket, vitaminokat vagy kiegészítőket szed, amelyek fokozhatják a bőr 
érzékenységét vagy kiszáradását.

További információ a cégről és a termékekről [2. oldal - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Méret
Súly
Névleges teljesítmény
Névleges feszültség
Névleges áram
Időzítő
Munkamód
Akkumulátor

56x187x45,8 mm
körülbelül 154 g
kb 10W
DC 5V
kb 2A
6 perc.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7.4V 600mAh

Biztonság: A termék használata előtt kérjük, olvassa el ezt a használati útmutatót, és használat közben 
kövesse az abban található utasításokat.

Eszköz leírása [2-f1. oldal]:
1. Bekapcsológomb / 2. RF funkciójelző / 3. EMS funkciójelző / 4. Töltőalap

Felhasználói kézikönyv:
JEGYZET! A készülék első használata előtt ajánlott bőrérzékenységi tesztet végezni. A tesztet 24 órával 
a Lumix PRO első használata előtt kell elvégezni. Ehhez vigyen fel egy kis mennyiségű gélt/szérumot 
(vagy más, csúszós állagú kozmetikumot) a kar belső részére, és végezze el a kezelést ezen a területen. 
Ügyeljen arra, hogy a bőr ne reagáljon negatívan a gélre/szérumra (az Ön által használt kozmetikumra) 
vagy a kezelésre. Javasoljuk, hogy az első kezelésnél alacsonyra állítsa a teljesítményt, majd állítsa be a 
következő kezelésekhez.

1. Mossa meg az arcát.
2. Vigyen fel megfelelő mennyiségű gélt/szérumot vagy más, csúszós állagú kozmetikumot a használni 
kívánt területre (arc vagy nyak).
3. Nyomja meg hosszan a készülék gombját a bekapcsoláshoz.
4. Válassza ki a kívánt módot.
5. Osszuk az arcot 4 kezelési területre: jobb arc, bal arc, homlok, külső szemzug.
6. Helyezze a készüléket a bőrre, ne felejtse el enyhén megnyomni a készüléket, hogy biztosítsa a fej 
teljes érintkezését a bőrrel.
7. Lassú, nagyon kis körkörös mozdulatokkal kezdje el mozgatni a készüléket a kezelt terület egy kis 
részén (kb. kétszer akkora, mint a kezelőfej). A készülék energiája felszabadul a bőrbe, komfortot és 
meleget biztosítva a bőrnek.
MEGJEGYZÉS: Ne tartsa a készüléket egy helyzetben anélkül, hogy túl sokáig mozdulna.
8. Folytassa a munkát a teljes kezelt területen lassú, körkörös mozdulatokkal 2-4 percig. Ügyeljen arra, 
hogy az energia egyenletes legyen a teljes kezelési terület masszírozásával.
MEGJEGYZÉS: A kezelés hatása fokozható, ha az állkapocs vonalától felfelé, az orcák felé hajtunk 
végre "emelő" mozdulatokat.
9. A 2-4 perces kezelés befejezése után a 6-8. lépések megismétlésével továbbléphet a következő 
kezelési területre. RF + EMS módban (lásd az utasítások "Üzemmódok" című részét) ajánlott alacsony 
energiaszinttel kezdeni.
Fontos: az RF + EMS módot CSAK az állkapocs területén használja. Ne használja az RF + EMS módot 
az arc más területein.
10. Kezdje el mozgatni az eszközt nagyon kis lineáris mozdulatokkal az állkapocs mentén.
MEGJEGYZÉS: Az optimális eredmény érdekében használja a készüléket mindkét oldalon 4 percig. A 
teljes kezelt terület masszírozása után a kezelés véget ér. A kezelés természetes hatásai közé tartozhat 
a bőrpír (erythema) és enyhe duzzanat (puffadtság) a kezelt területen. Mindkettőnek el kell tűnnie rövid 
idő után.
11. Nyomja meg hosszan a bekapcsológombot a készülék kikapcsolásához.
12. Tisztítsa meg a készülék energiafejét nedves ruhával vagy papírtörlővel, majd helyezze a készüléket 
a védőtalpra, hogy megvédje az energiafejet a következő használatig.

Kezelési javaslatok:
- A teljes arc kezelése 8-12 percet vesz igénybe. A kezelési idő lerövidítéséhez csak a kiválasztott kezelni 
kívánt területekre összpontosítson. A kezelési idő személyenként eltérő.
- Az optimális eredmény érdekében használja a Lumix PRO-t heti 2-3 alkalommal 6-8 héten keresztül.
- Hagyjon legalább 1 napot a kezelések között ugyanazon a kezelési területen.
- A hosszan tartó hatások megőrzése érdekében a teljes kúra befejezése után a Lumix PRO használatát 
javasoljuk havi 2-4 alkalommal vagy szükség szerint.

Módok:
Indítási módban a gomb rövid megnyomásával válthat az 1. mód és az 5. mód között. A készülék hangot 

ad, és a LED-jelző színe megváltozik:
1. mód: RF kezelés (1. szint), a LED jelzőfény folyamatosan zölden világít.
2. mód: RF kezelés (2. szint), a LED jelzőfény folyamatosan kéken világít.
3. mód: EMS kezelés (1. szint), a LED kijelző folyamatosan zölden világít.
4. mód: EMS kezelés (2. szint), a LED jelzőfény folyamatosan kéken világít.
5. mód: RF és EMS kezelés (a LED jelzőfény folyamatosan kéken világít, amikor automatikusan vált az 
RF és az EMS terápia között).

Hőmérséklet érzékelő: A kezelőfejek precíz NTC hőmérséklet érzékelővel vannak felszerelve.

A rádiófrekvenciás kezelés megkezdése után az érzékelő érzékeli a bőr hőmérsékletét, ha a hőmérséklet 
42oC-nál alacsonyabb, akkor az RF kezelés elkezd működni. Ha 42oC felett van, az RF kezelés leáll.
Automatikus időzítés: Az automatikus időzítés funkció 6 percre állítja be az időt. Az idő letelte után a 
termék leáll, és a használat folytatásához újra kell indítani.

Töltés:
1. Az első használatkor, ha a készülék nincs teljesen feltöltve, csatlakoztassa a töltőhöz.
2. Helyezze a készüléket a töltőaljzatra, majd dugja be az USB-csatlakozót a töltő csatlakozójába, és 
csatlakoztassa a tápegységhez. Töltés közben a LED jelzőfény pirosan világít, a piros jelzőfény a teljes 
töltés után kialszik.
3. Töltés közben a 415nm hullámhosszú lámpa 5 percig fertőtleníti a kezelőfejeket.
4. A töltési idő körülbelül 120 perc, a készülék működési ideje pedig körülbelül 50 perc.
MEGJEGYZÉS: Ha a készülék akkumulátora túl alacsony, a hangjelzés 5 másodpercenként megszólal.

Figyelmeztetések és ajánlások:
1. A készülék nem vízálló, ezért ne mossa ki és ne helyezze víz közelébe, és tartsa száraz helyen, 
gyermekektől elzárva.
2. Minden használat előtt ellenőrizze, hogy a keze száraz-e, és hogy a készülék és a hálózati adapter 
nem sérült-e; csak a mellékelt kábelt és hálózati adaptert használja.
3. Mindig kapcsolja ki a készüléket használat után vagy tisztítás előtt.
4. Használjon gélt vagy szérumot a kezelés során az RF/EMS megfelelő siklása és hatékonysága, 
valamint a bőr jobb hidratálása érdekében.
5. A készülék automatikus hőmérséklet-szabályozó mechanizmussal rendelkezik, amely védi a bőrt a 
túlmelegedéstől. A készüléket csak az utasításoknak megfelelően használja, kerülje a szemhéjon, a 
szemkörnyéken, a pajzsmirigyen, az ajkakon, a füleken, a melleken és a nemi szerveken történő 
használatát.
6. Használja kényelmesen a készüléket, és bármilyen kellemetlen érzés esetén azonnal hagyja abba a 
kezelést.
7. A készülék nem játék. Ne használja a készüléket, ha Ön 18 éven aluli, szívritmus-szabályozóval, belső 
defibrillátorral, fém implantátummal rendelkezik a kezelési területen (kivéve a fogtöméseket), jelenleg 
rákos megbetegedése van vagy volt (különösen bőrrákja) vagy rák előtti anyajegye van. . Ne használja a 
készüléket, ha súlyos egészségügyi állapota van, például szívproblémák, terhes vagy szoptat, betegség 
(pl. AIDS) vagy immunszuppresszív szerek miatt legyengült az immunrendszere, vagy ha hő okozta 
betegsége van, például visszatérő herpesz. Kerülje a készülék használatát, ha hajlamos a keloid hegek 
kialakulására, nehezen gyógyuló sebei vannak vagy érzékeny a bőre, vagy ha az elmúlt három 
hónapban műtéten, lézeres vagy peelingen esett át a kezelési területen, és még mindig gyógyul. Ha 
állandó töltőanyagai vannak a kezelési területen, vagy ideiglenes töltőanyagai vannak, a készülék 
használata előtt konzultáljon orvosával, valamint, ha az elmúlt három hónapban Botoxot kapott. Ne 
használja a készüléket olyan területeken, ahol bőrsérülés gyanúja merül fel, vagy ha olyan 
gyógyszereket, gyógynövényeket, vitaminokat vagy kiegészítőket szed, amelyek fokozhatják a bőr 
érzékenységét vagy kiszáradását.

További információ a cégről és a termékekről [2. oldal - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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RO
Dimensiune
Greutate
Putere nominală
Tensiune nominală
Curent nominal
Cronometru
Mod de lucru
Baterie

56x187x45,8 mm
aproximativ 154 g
aproximativ 10W
DC 5V
aproximativ 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7.4V 600mAh

Siguranță: Înainte de a utiliza produsul, vă rugăm să citiți acest manual de utilizare și să urmați 
instrucțiunile conținute în acesta în timpul utilizării.

Descrierea dispozitivului [Pagina 2-f1]:
1. Buton de pornire / 2. Indicator funcție RF / 3. Indicator funcție EMS / 4. Bază de încărcare

Manual de utilizare:
NOTA! Înainte de a utiliza dispozitivul pentru prima dată, se recomandă efectuarea unui test de 
sensibilitate a pielii. Testul trebuie efectuat cu 24 de ore înainte de a utiliza Lumix PRO pentru prima dată. 
Pentru a face acest lucru, aplicați o cantitate mică de gel/ser (sau alt cosmetic cu consistență 
alunecoasă) pe partea interioară a brațului și efectuați tratamentul pe această zonă. Asigurați-vă că 
pielea nu reacționează negativ la gel/ser (produsul cosmetic pe care l-ați folosit) sau la tratament. Este 
recomandat să setați puterea la scăzută pentru prima ședință de tratament și apoi să o reglați pentru 
tratamentele ulterioare.

1. Spală-te pe față.
2. Aplicați o cantitate adecvată de gel/ser sau alt cosmetic cu consistență alunecoasă pe zona de utilizat 
(față sau gât).
3. Apăsați lung butonul dispozitivului pentru al porni.
4. Selectați modul preferat.
5. Împărțiți fața în 4 zone de tratament: obrazul drept, obrazul stâng, fruntea, colțurile exterioare ale 
ochilor.
6. Așezați dispozitivul pe piele, amintindu-vă să apăsați ușor dispozitivul pentru a asigura contactul 
complet al capului cu pielea.
7. Începeți să mutați dispozitivul cu mișcări circulare lente, foarte mici pe o mică parte a zonei de 
tratament (aproximativ de două ori dimensiunea capului de tratament). Energia dispozitivului va fi 
eliberată în piele, oferind confort și căldură pielii.
NOTĂ: Nu țineți dispozitivul într-o singură poziție fără a vă deplasa prea mult timp.
8. Continuați să lucrați pe întreaga zonă de tratament cu mișcări circulare lente timp de 2-4 minute. 
Asigurați-vă că mențineți o energie uniformă prin masarea întregii zone de tratament.
NOTĂ: Efectul tratamentului poate fi îmbunătățit prin efectuarea de mișcări de „ridicare” de la linia 
maxilarului în sus spre obraji.
9. După finalizarea celor 2-4 minute de tratament, puteți trece la următoarea zonă de tratament repetând 
pașii 6-8. În modul RF + EMS (vezi secțiunea „Moduri” din instrucțiuni), se recomandă să începeți cu un 
nivel de putere scăzut.
Important: utilizați modul RF + EMS NUMAI pe zona maxilarului. Nu utilizați modul RF + EMS pe alte 
zone ale feței.
10. Începeți să mutați dispozitivul cu mișcări liniare foarte mici de-a lungul liniei maxilarului.
NOTĂ: Pentru rezultate optime, utilizați dispozitivul timp de 4 minute pe fiecare parte. După masarea 
întregii zone de tratament, ședința de tratament este încheiată. Efectele naturale ale tratamentului pot 
include înroșirea pielii (eritem) și ușoară umflare (umflare) în zona de tratament. Ambele ar trebui să 
dispară după un timp scurt.
11. Apăsați lung butonul de pornire pentru a opri dispozitivul.
12. Curățați capul de energie al dispozitivului cu o cârpă umedă sau un prosop de hârtie, apoi așezați 
dispozitivul pe baza de protecție pentru a proteja capul de energie până la următoarea utilizare.

Recomandări de tratament:
- Tratamentul întregii fețe durează 8-12 minute. Pentru a scurta timpul de tratament, concentrați-vă doar 
pe zonele selectate pe care doriți să le tratați. Timpul de tratament variază pentru fiecare persoană.
- Pentru rezultate optime, utilizați Lumix PRO de 2-3 ori pe săptămână timp de 6-8 săptămâni.
- Așteptați cel puțin 1 zi între tratamente pe aceeași zonă de tratament.
- Pentru a menține efectele de lungă durată, după finalizarea întregului curs, vă recomandăm să utilizați 
Lumix PRO de 2-4 ori pe lună sau la nevoie.

Moduri:
În modul de pornire, apăsați scurt butonul pentru a comuta între Modul 1 - Modul 5. Dispozitivul va emite 
un sunet și culoarea indicatorului LED se va schimba:
Mod 1: tratament RF (nivel 1), indicatorul LED va fi verde continuu.
Modul 2: tratament RF (nivel 2), indicatorul LED va fi albastru constant.
Modul 3: tratament EMS (nivel 1), indicatorul LED va fi verde continuu.
Modul 4: tratament EMS (nivel 2), indicatorul LED va fi albastru constant.
Modul 5: tratament RF și EMS (indicatorul LED va fi albastru continuu atunci când comutați automat între 
terapia RF și EMS).

Senzor de temperatură: Capetele de tratament sunt echipate cu un senzor de temperatură NTC precis.

După începerea tratamentului RF, senzorul va detecta temperatura pielii, dacă temperatura este mai 
mică de 42oC, tratamentul RF va începe să funcționeze. Dacă este peste 42oC, tratamentul RF va fi 
oprit.
Cronometrare automată: Funcția de cronometrare automată setează timpul la 6 minute. După trecerea 
timpului, produsul încetează să funcționeze și trebuie repornit pentru a continua să-l folosească.

Încărcare:
1. Pentru prima utilizare, dacă dispozitivul nu este încărcat complet, conectați-l la încărcător.
2. Așezați dispozitivul pe baza de încărcare, apoi introduceți conectorul USB în mufa încărcătorului și 
conectați-l la sursa de alimentare. Indicatorul LED va fi roșu în timpul încărcării, iar lumina roșie se va 
stinge după încărcarea completă.
3. În timpul încărcării, lampa cu lungime de undă de 415 nm va dezinfecta capetele de tratament timp de 
5 minute.
4. Timpul de încărcare este de aproximativ 120 de minute, iar timpul de lucru al dispozitivului este de 
aproximativ 50 de minute.
NOTĂ: Când bateria dispozitivului este prea scăzută, soneria va suna la fiecare 5 secunde.

Avertismente și recomandări:
1. Dispozitivul nu este impermeabil, așa că nu îl spălați și nu îl așezați lângă apă și păstrați-l într-un loc 
uscat, ferit de îndemâna copiilor.
2. Înainte de fiecare utilizare, verificați dacă mâinile sunt uscate și că dispozitivul și adaptorul de 
alimentare nu sunt deteriorate; utilizați numai cablul și adaptorul de alimentare furnizate.
3. Opriți întotdeauna dispozitivul după utilizare sau înainte de a-l curăța.
4. Utilizați un gel sau un ser în timpul tratamentului pentru a asigura alunecarea și eficacitatea RF/EMS, 
precum și o mai bună hidratare a pielii.
5. Aparatul are un mecanism de reglare automată a temperaturii care protejează pielea de 
supraîncălzire. Utilizați aparatul numai conform instrucțiunilor, evitând utilizarea pe pleoape, în jurul 
ochilor, tiroide, buze, urechi, sâni și organe genitale.
6. Folosiți aparatul confortabil, iar în cazul oricărui disconfort, opriți imediat tratamentul.
7. Aparatul nu este o jucărie. Nu utilizați aparatul dacă aveți sub 18 ani, aveți un stimulator cardiac, 
defibrilator intern, implanturi metalice în zona de tratament (cu excepția obturațiilor dentare), aveți sau ați 
avut în prezent cancer (în special cancer de piele) sau aveți alunițe precanceroase . Nu utilizați 
dispozitivul dacă aveți o afecțiune medicală gravă, cum ar fi probleme cu inima, sunteți însărcinată sau 
alăptați, aveți un sistem imunitar slăbit din cauza unei boli (de exemplu, SIDA) sau medicamente 
imunosupresoare sau dacă aveți boli induse de căldură, cum ar fi herpesul recurent. Evitați utilizarea 
aparatului dacă sunteți predispus la cicatrici cheloide, aveți dificultăți în vindecarea rănilor sau aveți pielea 
delicată sau dacă ați suferit o intervenție chirurgicală, laser sau peeling în zona de tratament în ultimele 
trei luni și încă vă vindecați. Daca aveti filiere permanente in zona de tratament sau materiale de umplere 
temporare, consultati medicul inainte de a folosi aparatul, precum si daca ati facut Botox in ultimele trei 
luni. Nu utilizați dispozitivul pe zone cu leziuni ale pielii suspectate sau dacă luați medicamente, ierburi, 
vitamine sau suplimente care pot crește sensibilitatea sau uscăciunea pielii.

Mai multe informații despre companie și produse [pagina 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Dimensiune
Greutate
Putere nominală
Tensiune nominală
Curent nominal
Cronometru
Mod de lucru
Baterie

56x187x45,8 mm
aproximativ 154 g
aproximativ 10W
DC 5V
aproximativ 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7.4V 600mAh

Siguranță: Înainte de a utiliza produsul, vă rugăm să citiți acest manual de utilizare și să urmați 
instrucțiunile conținute în acesta în timpul utilizării.

Descrierea dispozitivului [Pagina 2-f1]:
1. Buton de pornire / 2. Indicator funcție RF / 3. Indicator funcție EMS / 4. Bază de încărcare

Manual de utilizare:
NOTA! Înainte de a utiliza dispozitivul pentru prima dată, se recomandă efectuarea unui test de 
sensibilitate a pielii. Testul trebuie efectuat cu 24 de ore înainte de a utiliza Lumix PRO pentru prima dată. 
Pentru a face acest lucru, aplicați o cantitate mică de gel/ser (sau alt cosmetic cu consistență 
alunecoasă) pe partea interioară a brațului și efectuați tratamentul pe această zonă. Asigurați-vă că 
pielea nu reacționează negativ la gel/ser (produsul cosmetic pe care l-ați folosit) sau la tratament. Este 
recomandat să setați puterea la scăzută pentru prima ședință de tratament și apoi să o reglați pentru 
tratamentele ulterioare.

1. Spală-te pe față.
2. Aplicați o cantitate adecvată de gel/ser sau alt cosmetic cu consistență alunecoasă pe zona de utilizat 
(față sau gât).
3. Apăsați lung butonul dispozitivului pentru al porni.
4. Selectați modul preferat.
5. Împărțiți fața în 4 zone de tratament: obrazul drept, obrazul stâng, fruntea, colțurile exterioare ale 
ochilor.
6. Așezați dispozitivul pe piele, amintindu-vă să apăsați ușor dispozitivul pentru a asigura contactul 
complet al capului cu pielea.
7. Începeți să mutați dispozitivul cu mișcări circulare lente, foarte mici pe o mică parte a zonei de 
tratament (aproximativ de două ori dimensiunea capului de tratament). Energia dispozitivului va fi 
eliberată în piele, oferind confort și căldură pielii.
NOTĂ: Nu țineți dispozitivul într-o singură poziție fără a vă deplasa prea mult timp.
8. Continuați să lucrați pe întreaga zonă de tratament cu mișcări circulare lente timp de 2-4 minute. 
Asigurați-vă că mențineți o energie uniformă prin masarea întregii zone de tratament.
NOTĂ: Efectul tratamentului poate fi îmbunătățit prin efectuarea de mișcări de „ridicare” de la linia 
maxilarului în sus spre obraji.
9. După finalizarea celor 2-4 minute de tratament, puteți trece la următoarea zonă de tratament repetând 
pașii 6-8. În modul RF + EMS (vezi secțiunea „Moduri” din instrucțiuni), se recomandă să începeți cu un 
nivel de putere scăzut.
Important: utilizați modul RF + EMS NUMAI pe zona maxilarului. Nu utilizați modul RF + EMS pe alte 
zone ale feței.
10. Începeți să mutați dispozitivul cu mișcări liniare foarte mici de-a lungul liniei maxilarului.
NOTĂ: Pentru rezultate optime, utilizați dispozitivul timp de 4 minute pe fiecare parte. După masarea 
întregii zone de tratament, ședința de tratament este încheiată. Efectele naturale ale tratamentului pot 
include înroșirea pielii (eritem) și ușoară umflare (umflare) în zona de tratament. Ambele ar trebui să 
dispară după un timp scurt.
11. Apăsați lung butonul de pornire pentru a opri dispozitivul.
12. Curățați capul de energie al dispozitivului cu o cârpă umedă sau un prosop de hârtie, apoi așezați 
dispozitivul pe baza de protecție pentru a proteja capul de energie până la următoarea utilizare.

Recomandări de tratament:
- Tratamentul întregii fețe durează 8-12 minute. Pentru a scurta timpul de tratament, concentrați-vă doar 
pe zonele selectate pe care doriți să le tratați. Timpul de tratament variază pentru fiecare persoană.
- Pentru rezultate optime, utilizați Lumix PRO de 2-3 ori pe săptămână timp de 6-8 săptămâni.
- Așteptați cel puțin 1 zi între tratamente pe aceeași zonă de tratament.
- Pentru a menține efectele de lungă durată, după finalizarea întregului curs, vă recomandăm să utilizați 
Lumix PRO de 2-4 ori pe lună sau la nevoie.

Moduri:
În modul de pornire, apăsați scurt butonul pentru a comuta între Modul 1 - Modul 5. Dispozitivul va emite 
un sunet și culoarea indicatorului LED se va schimba:
Mod 1: tratament RF (nivel 1), indicatorul LED va fi verde continuu.
Modul 2: tratament RF (nivel 2), indicatorul LED va fi albastru constant.
Modul 3: tratament EMS (nivel 1), indicatorul LED va fi verde continuu.
Modul 4: tratament EMS (nivel 2), indicatorul LED va fi albastru constant.
Modul 5: tratament RF și EMS (indicatorul LED va fi albastru continuu atunci când comutați automat între 
terapia RF și EMS).

Senzor de temperatură: Capetele de tratament sunt echipate cu un senzor de temperatură NTC precis.

După începerea tratamentului RF, senzorul va detecta temperatura pielii, dacă temperatura este mai 
mică de 42oC, tratamentul RF va începe să funcționeze. Dacă este peste 42oC, tratamentul RF va fi 
oprit.
Cronometrare automată: Funcția de cronometrare automată setează timpul la 6 minute. După trecerea 
timpului, produsul încetează să funcționeze și trebuie repornit pentru a continua să-l folosească.

Încărcare:
1. Pentru prima utilizare, dacă dispozitivul nu este încărcat complet, conectați-l la încărcător.
2. Așezați dispozitivul pe baza de încărcare, apoi introduceți conectorul USB în mufa încărcătorului și 
conectați-l la sursa de alimentare. Indicatorul LED va fi roșu în timpul încărcării, iar lumina roșie se va 
stinge după încărcarea completă.
3. În timpul încărcării, lampa cu lungime de undă de 415 nm va dezinfecta capetele de tratament timp de 
5 minute.
4. Timpul de încărcare este de aproximativ 120 de minute, iar timpul de lucru al dispozitivului este de 
aproximativ 50 de minute.
NOTĂ: Când bateria dispozitivului este prea scăzută, soneria va suna la fiecare 5 secunde.

Avertismente și recomandări:
1. Dispozitivul nu este impermeabil, așa că nu îl spălați și nu îl așezați lângă apă și păstrați-l într-un loc 
uscat, ferit de îndemâna copiilor.
2. Înainte de fiecare utilizare, verificați dacă mâinile sunt uscate și că dispozitivul și adaptorul de 
alimentare nu sunt deteriorate; utilizați numai cablul și adaptorul de alimentare furnizate.
3. Opriți întotdeauna dispozitivul după utilizare sau înainte de a-l curăța.
4. Utilizați un gel sau un ser în timpul tratamentului pentru a asigura alunecarea și eficacitatea RF/EMS, 
precum și o mai bună hidratare a pielii.
5. Aparatul are un mecanism de reglare automată a temperaturii care protejează pielea de 
supraîncălzire. Utilizați aparatul numai conform instrucțiunilor, evitând utilizarea pe pleoape, în jurul 
ochilor, tiroide, buze, urechi, sâni și organe genitale.
6. Folosiți aparatul confortabil, iar în cazul oricărui disconfort, opriți imediat tratamentul.
7. Aparatul nu este o jucărie. Nu utilizați aparatul dacă aveți sub 18 ani, aveți un stimulator cardiac, 
defibrilator intern, implanturi metalice în zona de tratament (cu excepția obturațiilor dentare), aveți sau ați 
avut în prezent cancer (în special cancer de piele) sau aveți alunițe precanceroase . Nu utilizați 
dispozitivul dacă aveți o afecțiune medicală gravă, cum ar fi probleme cu inima, sunteți însărcinată sau 
alăptați, aveți un sistem imunitar slăbit din cauza unei boli (de exemplu, SIDA) sau medicamente 
imunosupresoare sau dacă aveți boli induse de căldură, cum ar fi herpesul recurent. Evitați utilizarea 
aparatului dacă sunteți predispus la cicatrici cheloide, aveți dificultăți în vindecarea rănilor sau aveți pielea 
delicată sau dacă ați suferit o intervenție chirurgicală, laser sau peeling în zona de tratament în ultimele 
trei luni și încă vă vindecați. Daca aveti filiere permanente in zona de tratament sau materiale de umplere 
temporare, consultati medicul inainte de a folosi aparatul, precum si daca ati facut Botox in ultimele trei 
luni. Nu utilizați dispozitivul pe zone cu leziuni ale pielii suspectate sau dacă luați medicamente, ierburi, 
vitamine sau suplimente care pot crește sensibilitatea sau uscăciunea pielii.

Mai multe informații despre companie și produse [pagina 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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Размер
Вес
Номинальная мощность
Номинальное напряжение
Номинальный ток
Таймер
Режим работы
Аккумулятор

56x187x45,8 мм
около 154 г
около 10 Вт
DC 5 В
около 2 А
6 мин.
RF (1000 кГц) / EMS 5-9 мкА
7,4 В 600 мАч

Безопасность: Перед использованием продукта, пожалуйста, прочтите это руководство 
пользователя и следуйте инструкциям, содержащимся в нем, во время использования.

Описание устройства [Страница 2-f1]:
1. Кнопка питания / 2. Индикатор функции RF / 3. Индикатор функции EMS / 4. Зарядная база

Руководство пользователя:
ПРИМЕЧАНИЕ! Перед первым использованием устройства рекомендуется провести тест на 
чувствительность кожи. Тест следует провести за 24 часа до первого использования Lumix PRO. 
Для этого нанесите небольшое количество геля/сыворотки (или другого косметического средства 
со скользкой консистенцией) на внутреннюю часть руки и выполните обработку этой области. 
Убедитесь, что кожа не реагирует отрицательно на гель/сыворотку (косметическое средство, 
которое вы использовали) или обработку. Рекомендуется установить низкую мощность для 
первого сеанса обработки, а затем отрегулировать ее для последующих процедур.

1. Умойте лицо.
2. Нанесите соответствующее количество геля/сыворотки или другого косметического средства со 
скользкой консистенцией на область, которую вы собираетесь использовать (лицо или шея).
3. Длительно нажмите кнопку устройства, чтобы включить его.
4. Выберите предпочтительный режим.
5. Разделите лицо на 4 области обработки: правая щека, левая щека, лоб, внешние уголки глаз.
6. Поместите устройство на кожу, не забывая слегка нажимать на устройство, чтобы обеспечить 
полный контакт головки с кожей.
7. Начните перемещать устройство медленными, очень маленькими круговыми движениями на 
небольшом участке области обработки (примерно в два раза больше размера головки обработки). 
Энергия устройства будет высвобождаться в кожу, обеспечивая комфорт и тепло для кожи.
ПРИМЕЧАНИЕ: Не держите устройство в одном положении без движения слишком долго.
8. Продолжайте работать по всей зоне обработки медленными круговыми движениями в течение 
2–4 минут. Обязательно поддерживайте равномерную энергию, массируя всю зону обработки.
ПРИМЕЧАНИЕ: Эффект обработки можно усилить, выполняя «подъемные» движения от линии 
подбородка вверх к щекам.
9. После завершения 2–4 минут обработки вы можете перейти к следующей зоне обработки, 
повторив шаги 6–8. В режиме RF + EMS (см. раздел «Режимы» в инструкциях) рекомендуется 
начинать с низкого уровня мощности.
Важно: используйте режим RF + EMS ТОЛЬКО в области линии подбородка. Не используйте 
режим RF + EMS на других участках лица.
10. Начните перемещать устройство очень маленькими линейными движениями вдоль линии 
подбородка.
ПРИМЕЧАНИЕ: Для достижения оптимальных результатов используйте устройство в течение 4 
минут с каждой стороны. После массажа всей обрабатываемой области сеанс лечения 
заканчивается. Естественными эффектами лечения могут быть покраснение кожи (эритема) и 
небольшая припухлость (отечность) в обрабатываемой области. Оба должны исчезнуть через 
короткое время.
11. Долго нажмите кнопку питания, чтобы выключить устройство.
12. Очистите энергетическую головку устройства влажной тканью или бумажным полотенцем, 
затем поместите устройство на защитное основание, чтобы защитить энергетическую головку до 
следующего использования.

Рекомендации по лечению:
- Обработка всего лица занимает 8-12 минут. Чтобы сократить время обработки, сосредоточьтесь 
только на выбранных областях, которые вы хотите обработать. Время обработки различно для 
каждого человека.
- Для достижения оптимальных результатов используйте Lumix PRO 2-3 раза в неделю в течение 
6-8 недель.
- Выдерживайте как минимум 1 день между процедурами на одной и той же обрабатываемой 
области.
- Для поддержания длительного эффекта после завершения полного курса мы рекомендуем 

использовать Lumix PRO 2-4 раза в месяц или по мере необходимости.

Режимы:
В режиме запуска коротко нажмите кнопку, чтобы переключиться между режимами 1 и 5. 
Устройство издаст звуковой сигнал, а цвет светодиодного индикатора изменится:
Режим 1: лечение RF (уровень 1), светодиодный индикатор будет гореть зеленым.
Режим 2: лечение RF (уровень 2), светодиодный индикатор будет гореть синим.
Режим 3: лечение EMS (уровень 1), светодиодный индикатор будет гореть зеленым.
Режим 4: лечение EMS (уровень 2), светодиодный индикатор будет гореть синим.
Режим 5: лечение RF и EMS (светодиодный индикатор будет гореть синим при автоматическом 
переключении между терапией RF и EMS).

Датчик температуры: лечебные головки оснащены точным датчиком температуры NTC.

После начала лечения RF датчик определит температуру кожи, если температура ниже 42oC, 
лечение RF начнется. Если она выше 42oC, лечение RF будет остановлено.
Автоматический отсчет времени: функция автоматического отсчета времени устанавливает время 
на 6 минут. По истечении этого времени продукт перестает работать и для продолжения его 
использования его необходимо перезапустить.

Зарядка:
1. При первом использовании, если устройство не полностью заряжено, подключите его к 
зарядному устройству.
2. Поместите устройство на зарядную базу, затем вставьте USB-разъем в разъем зарядного 
устройства и подключите его к источнику питания. Во время зарядки светодиодный индикатор 
будет красным, а после полной зарядки красный свет погаснет.
3. Во время зарядки лампа с длиной волны 415 нм будет дезинфицировать головки в течение 5 
минут.
4. Время зарядки составляет около 120 минут, а время работы устройства составляет около 50 
минут.
ПРИМЕЧАНИЕ: Если аккумулятор устройства слишком низкий, каждые 5 секунд будет 
раздаваться звуковой сигнал.

Предупреждения и рекомендации:
1. Устройство не является водонепроницаемым, поэтому не мойте его и не размещайте рядом с 
водой, храните его в сухом месте, недоступном для детей.
2. Перед каждым использованием проверяйте, что ваши руки сухие, а устройство и адаптер 
питания не повреждены; используйте только прилагаемый кабель и адаптер питания.
3. Всегда выключайте устройство после использования или перед его очисткой.
4. Используйте гель или сыворотку во время лечения, чтобы обеспечить правильное скольжение и 
эффективность RF/EMS, а также лучшее увлажнение кожи.
5. Устройство имеет автоматический механизм регулирования температуры, который защищает 
кожу от перегрева. Используйте устройство только в соответствии с инструкцией, избегая 
использования на веках, вокруг глаз, щитовидной железе, губах, ушах, груди и гениталиях.
6. Используйте устройство с комфортом и в случае возникновения любого дискомфорта 
немедленно прекратите лечение.
7. Устройство не является игрушкой. Не используйте устройство, если вам меньше 18 лет, у вас 
есть кардиостимулятор, внутренний дефибриллятор, металлические имплантаты в зоне лечения 
(кроме зубных пломб), в настоящее время есть или были раковые заболевания (особенно рак 
кожи) или предраковые родинки. Не используйте устройство, если у вас есть серьезные 
заболевания, такие как проблемы с сердцем, вы беременны или кормите грудью, у вас 
ослабленная иммунная система из-за болезни (например, СПИД) или приема 
иммунодепрессантов, или у вас есть заболевания, вызванные жаром, такие как рецидивирующий 
герпес. Избегайте использования устройства, если вы склонны к образованию келоидных рубцов, 
испытываете трудности с заживлением ран или у вас нежная кожа, или если в течение последних 
трех месяцев вы перенесли операцию, лазер или пилинг в зоне обработки и все еще заживаете. 
Если в зоне обработки у вас есть постоянные филлеры или временные филлеры, 
проконсультируйтесь с врачом перед использованием устройства, а также если вы делали 
инъекции ботокса в течение последних трех месяцев. Не используйте устройство на участках с 
предполагаемыми поражениями кожи или если вы принимаете лекарства, травы, витамины или 
добавки, которые могут повысить чувствительность или сухость кожи.

Дополнительная информация о компании и продуктах [страница 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Размер
Вес
Номинальная мощность
Номинальное напряжение
Номинальный ток
Таймер
Режим работы
Аккумулятор

56x187x45,8 мм
около 154 г
около 10 Вт
DC 5 В
около 2 А
6 мин.
RF (1000 кГц) / EMS 5-9 мкА
7,4 В 600 мАч

Безопасность: Перед использованием продукта, пожалуйста, прочтите это руководство 
пользователя и следуйте инструкциям, содержащимся в нем, во время использования.

Описание устройства [Страница 2-f1]:
1. Кнопка питания / 2. Индикатор функции RF / 3. Индикатор функции EMS / 4. Зарядная база

Руководство пользователя:
ПРИМЕЧАНИЕ! Перед первым использованием устройства рекомендуется провести тест на 
чувствительность кожи. Тест следует провести за 24 часа до первого использования Lumix PRO. 
Для этого нанесите небольшое количество геля/сыворотки (или другого косметического средства 
со скользкой консистенцией) на внутреннюю часть руки и выполните обработку этой области. 
Убедитесь, что кожа не реагирует отрицательно на гель/сыворотку (косметическое средство, 
которое вы использовали) или обработку. Рекомендуется установить низкую мощность для 
первого сеанса обработки, а затем отрегулировать ее для последующих процедур.

1. Умойте лицо.
2. Нанесите соответствующее количество геля/сыворотки или другого косметического средства со 
скользкой консистенцией на область, которую вы собираетесь использовать (лицо или шея).
3. Длительно нажмите кнопку устройства, чтобы включить его.
4. Выберите предпочтительный режим.
5. Разделите лицо на 4 области обработки: правая щека, левая щека, лоб, внешние уголки глаз.
6. Поместите устройство на кожу, не забывая слегка нажимать на устройство, чтобы обеспечить 
полный контакт головки с кожей.
7. Начните перемещать устройство медленными, очень маленькими круговыми движениями на 
небольшом участке области обработки (примерно в два раза больше размера головки обработки). 
Энергия устройства будет высвобождаться в кожу, обеспечивая комфорт и тепло для кожи.
ПРИМЕЧАНИЕ: Не держите устройство в одном положении без движения слишком долго.
8. Продолжайте работать по всей зоне обработки медленными круговыми движениями в течение 
2–4 минут. Обязательно поддерживайте равномерную энергию, массируя всю зону обработки.
ПРИМЕЧАНИЕ: Эффект обработки можно усилить, выполняя «подъемные» движения от линии 
подбородка вверх к щекам.
9. После завершения 2–4 минут обработки вы можете перейти к следующей зоне обработки, 
повторив шаги 6–8. В режиме RF + EMS (см. раздел «Режимы» в инструкциях) рекомендуется 
начинать с низкого уровня мощности.
Важно: используйте режим RF + EMS ТОЛЬКО в области линии подбородка. Не используйте 
режим RF + EMS на других участках лица.
10. Начните перемещать устройство очень маленькими линейными движениями вдоль линии 
подбородка.
ПРИМЕЧАНИЕ: Для достижения оптимальных результатов используйте устройство в течение 4 
минут с каждой стороны. После массажа всей обрабатываемой области сеанс лечения 
заканчивается. Естественными эффектами лечения могут быть покраснение кожи (эритема) и 
небольшая припухлость (отечность) в обрабатываемой области. Оба должны исчезнуть через 
короткое время.
11. Долго нажмите кнопку питания, чтобы выключить устройство.
12. Очистите энергетическую головку устройства влажной тканью или бумажным полотенцем, 
затем поместите устройство на защитное основание, чтобы защитить энергетическую головку до 
следующего использования.

Рекомендации по лечению:
- Обработка всего лица занимает 8-12 минут. Чтобы сократить время обработки, сосредоточьтесь 
только на выбранных областях, которые вы хотите обработать. Время обработки различно для 
каждого человека.
- Для достижения оптимальных результатов используйте Lumix PRO 2-3 раза в неделю в течение 
6-8 недель.
- Выдерживайте как минимум 1 день между процедурами на одной и той же обрабатываемой 
области.
- Для поддержания длительного эффекта после завершения полного курса мы рекомендуем 

использовать Lumix PRO 2-4 раза в месяц или по мере необходимости.

Режимы:
В режиме запуска коротко нажмите кнопку, чтобы переключиться между режимами 1 и 5. 
Устройство издаст звуковой сигнал, а цвет светодиодного индикатора изменится:
Режим 1: лечение RF (уровень 1), светодиодный индикатор будет гореть зеленым.
Режим 2: лечение RF (уровень 2), светодиодный индикатор будет гореть синим.
Режим 3: лечение EMS (уровень 1), светодиодный индикатор будет гореть зеленым.
Режим 4: лечение EMS (уровень 2), светодиодный индикатор будет гореть синим.
Режим 5: лечение RF и EMS (светодиодный индикатор будет гореть синим при автоматическом 
переключении между терапией RF и EMS).

Датчик температуры: лечебные головки оснащены точным датчиком температуры NTC.

После начала лечения RF датчик определит температуру кожи, если температура ниже 42oC, 
лечение RF начнется. Если она выше 42oC, лечение RF будет остановлено.
Автоматический отсчет времени: функция автоматического отсчета времени устанавливает время 
на 6 минут. По истечении этого времени продукт перестает работать и для продолжения его 
использования его необходимо перезапустить.

Зарядка:
1. При первом использовании, если устройство не полностью заряжено, подключите его к 
зарядному устройству.
2. Поместите устройство на зарядную базу, затем вставьте USB-разъем в разъем зарядного 
устройства и подключите его к источнику питания. Во время зарядки светодиодный индикатор 
будет красным, а после полной зарядки красный свет погаснет.
3. Во время зарядки лампа с длиной волны 415 нм будет дезинфицировать головки в течение 5 
минут.
4. Время зарядки составляет около 120 минут, а время работы устройства составляет около 50 
минут.
ПРИМЕЧАНИЕ: Если аккумулятор устройства слишком низкий, каждые 5 секунд будет 
раздаваться звуковой сигнал.

Предупреждения и рекомендации:
1. Устройство не является водонепроницаемым, поэтому не мойте его и не размещайте рядом с 
водой, храните его в сухом месте, недоступном для детей.
2. Перед каждым использованием проверяйте, что ваши руки сухие, а устройство и адаптер 
питания не повреждены; используйте только прилагаемый кабель и адаптер питания.
3. Всегда выключайте устройство после использования или перед его очисткой.
4. Используйте гель или сыворотку во время лечения, чтобы обеспечить правильное скольжение и 
эффективность RF/EMS, а также лучшее увлажнение кожи.
5. Устройство имеет автоматический механизм регулирования температуры, который защищает 
кожу от перегрева. Используйте устройство только в соответствии с инструкцией, избегая 
использования на веках, вокруг глаз, щитовидной железе, губах, ушах, груди и гениталиях.
6. Используйте устройство с комфортом и в случае возникновения любого дискомфорта 
немедленно прекратите лечение.
7. Устройство не является игрушкой. Не используйте устройство, если вам меньше 18 лет, у вас 
есть кардиостимулятор, внутренний дефибриллятор, металлические имплантаты в зоне лечения 
(кроме зубных пломб), в настоящее время есть или были раковые заболевания (особенно рак 
кожи) или предраковые родинки. Не используйте устройство, если у вас есть серьезные 
заболевания, такие как проблемы с сердцем, вы беременны или кормите грудью, у вас 
ослабленная иммунная система из-за болезни (например, СПИД) или приема 
иммунодепрессантов, или у вас есть заболевания, вызванные жаром, такие как рецидивирующий 
герпес. Избегайте использования устройства, если вы склонны к образованию келоидных рубцов, 
испытываете трудности с заживлением ран или у вас нежная кожа, или если в течение последних 
трех месяцев вы перенесли операцию, лазер или пилинг в зоне обработки и все еще заживаете. 
Если в зоне обработки у вас есть постоянные филлеры или временные филлеры, 
проконсультируйтесь с врачом перед использованием устройства, а также если вы делали 
инъекции ботокса в течение последних трех месяцев. Не используйте устройство на участках с 
предполагаемыми поражениями кожи или если вы принимаете лекарства, травы, витамины или 
добавки, которые могут повысить чувствительность или сухость кожи.

Дополнительная информация о компании и продуктах [страница 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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NB
Størrelse
Vekt
Nominell effekt
Nominell spenning
Merkestrøm
Timer
Arbeidsmodus
Batteri

56x187x45,8 mm
ca 154 g
ca 10W
DC 5V
ca 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7,4V 600mAh

Sikkerhet: Før du bruker produktet, vennligst les denne brukerhåndboken og følg instruksjonene i den 
under bruk.

Enhetsbeskrivelse [Side 2-f1]:
1. Strømknapp / 2. RF-funksjonsindikator / 3. EMS-funksjonsindikator / 4. Ladebase

Brukerhåndbok:
NOTE! Før du bruker enheten for første gang, anbefales det å utføre en hudfølsomhetstest. Testen bør 
utføres 24 timer før du bruker Lumix PRO for første gang. For å gjøre dette, påfør en liten mengde 
gel/serum (eller annen kosmetikk med en glatt konsistens) på den indre delen av armen og utfør 
behandlingen på dette området. Pass på at huden ikke reagerer negativt på gelen/serumet (kosmetikken 
du brukte) eller behandlingen. Det anbefales å sette kraften til lav for den første behandlingsøkten og 
deretter justere den for påfølgende behandlinger.

1. Vask ansiktet.
2. Påfør en passende mengde gel/serum eller annet kosmetikk med en glatt konsistens på området som 
skal brukes (ansikt eller hals).
3. Trykk lenge på enhetsknappen for å slå den på.
4. Velg ønsket modus.
5. Del ansiktet inn i 4 behandlingsområder: høyre kinn, venstre kinn, panne, ytre øyekroker.
6. Plasser enheten på huden, husk å trykke lett på enheten for å sikre full kontakt mellom hodet og 
huden.
7. Begynn å flytte enheten i sakte, veldig små sirkulære bevegelser på en liten del av behandling-
sområdet (omtrent dobbelt så stort som behandlingshodet). Enhetens energi frigjøres i huden, og gir 
komfort og varme til huden.
MERK: Ikke hold enheten i én posisjon uten å bevege deg for lenge.
8. Fortsett å jobbe over hele behandlingsområdet i sakte sirkulære bevegelser i 2-4 minutter. Sørg for å 
opprettholde jevn energi ved å massere hele behandlingsområdet.
MERK: Behandlingseffekten kan forsterkes ved å utføre "løftende" bevegelser fra kjevelinjen og oppover 
mot kinnene.
9. Etter å ha fullført de 2-4 minuttene med behandlingen, kan du gå videre til neste behandlingsområde 
ved å gjenta trinn 6-8. I RF + EMS-modus (se avsnittet "Moder" i instruksjonene), anbefales det å starte 
med lavt effektnivå.
Viktig: bruk RF + EMS-modus KUN på kjevelinjen. Ikke bruk RF + EMS-modus på andre områder av 
ansiktet.
10. Begynn å flytte enheten i svært små lineære bevegelser langs kjevelinjen.
MERK: For optimale resultater, bruk enheten i 4 minutter på hver side. Etter å ha massert hele 
behandlingsområdet er behandlingsøkten avsluttet. Naturlige effekter av behandlingen kan inkludere 
rødhet i huden (erytem) og lett hevelse (hevelser) i behandlingsområdet. Begge skal forsvinne etter kort 
tid.
11. Trykk lenge på strømknappen for å slå av enheten.
12. Rengjør energihodet til enheten med en fuktig klut eller papirhåndkle, og plasser deretter enheten på 
den beskyttende basen for å beskytte energihodet til neste bruk.

Behandlingsanbefalinger:
– Behandlingen av hele ansiktet tar 8-12 minutter. For å forkorte behandlingstiden, fokuser kun på de 
utvalgte områdene du ønsker å behandle. Behandlingstidene varierer for hver person.
- For optimale resultater, bruk Lumix PRO 2-3 ganger i uken i 6-8 uker.
- La det gå minst 1 dag mellom behandlingene på samme behandlingsområde.
- For å opprettholde langvarige effekter, etter å ha fullført hele kurset, anbefaler vi å bruke Lumix PRO 2-4 
ganger i måneden eller etter behov.

Modus:
I oppstartsmodus trykker du kort på knappen for å bytte mellom modus 1 - modus 5. Enheten vil lage en 
lyd og fargen på LED-indikatoren endres:
Modus 1: RF-behandling (nivå 1), LED-indikatoren vil lyse konstant grønt.
Modus 2: RF-behandling (nivå 2), LED-indikatoren vil være konstant blå.
Modus 3: EMS-behandling (nivå 1), LED-indikatoren vil være konstant grønn.
Modus 4: EMS-behandling (nivå 2), LED-indikatoren vil være konstant blå.
Modus 5: RF- og EMS-behandling (LED-indikatoren vil lyse blått når det automatisk veksles mellom RF- 
og EMS-terapi).

Temperatursensor: Behandlingshodene er utstyrt med en presis NTC temperatursensor.

Etter at RF-behandlingen starter vil sensoren oppdage hudtemperaturen, hvis temperaturen er lavere 
enn 42oC vil RF-behandlingen begynne å virke. Er det over 42oC vil RF-behandlingen stoppes.
Automatisk timing: Den automatiske timing-funksjonen setter tiden til 6 minutter. Etter at tiden har gått, 
slutter produktet å fungere og må startes på nytt for å fortsette å bruke det.

Lader:
1. For første gangs bruk, hvis enheten ikke er fulladet, koble den til laderen.
2. Plasser enheten på ladebasen, sett deretter USB-kontakten inn i ladepluggen og koble den til 
strømforsyningen. LED-indikatoren vil være rød under lading, og den røde lampen vil slukke etter full 
lading.
3. Under lading vil 415nm bølgelengdelampen desinfisere behandlingshodene i 5 minutter.
4. Ladetiden er ca. 120 minutter, og arbeidstiden til enheten er ca. 50 minutter.
MERK: Når enhetens batteri er for lavt, vil summeren høres hvert 5. sekund.

Advarsler og anbefalinger:
1. Enheten er ikke vanntett, så ikke vask den eller plasser den i nærheten av vann, og oppbevar den på 
et tørt sted utilgjengelig for barn.
2. Før hver bruk, kontroller at hendene er tørre og at enheten og strømadapteren ikke er skadet. bruk kun 
den medfølgende kabelen og strømadapteren.
3. Slå alltid av enheten etter bruk eller før rengjøring.
4. Bruk en gel eller serum under behandlingen for å sikre riktig glid og effektivitet av RF/EMS, samt bedre 
hudhydrering.
5. Enheten har en automatisk temperaturreguleringsmekanisme som beskytter huden mot 
overoppheting. Bruk enheten kun i henhold til instruksjonene, unngå bruk på øyelokkene, rundt øynene, 
skjoldbruskkjertelen, leppene, ørene, brystene og kjønnsorganene.
6. Bruk enheten komfortabelt, og i tilfelle ubehag, stopp behandlingen umiddelbart.
7. Enheten er ikke et leketøy. Ikke bruk enheten hvis du er under 18 år, har pacemaker, intern defibrillator, 
metallimplantater i behandlingsområdet (unntatt tannfyllinger), har eller har hatt kreft (spesielt hudkreft) 
eller har pre-cancerøse føflekker . Ikke bruk enheten hvis du har en alvorlig medisinsk tilstand som 
hjerteproblemer, er gravid eller ammer, har et svekket immunforsvar på grunn av sykdom (f.eks. AIDS) 
eller immundempende medisiner, eller har varmeinduserte sykdommer som tilbakevendende herpes. 
Unngå å bruke apparatet hvis du er utsatt for keloid arr, har problemer med å lege sår eller har sart hud, 
eller hvis du har operert, laser eller peeling i behandlingsområdet de siste tre månedene og fortsatt gror. 
Hvis du har permanente fillers i behandlingsområdet eller midlertidige fillers, kontakt legen din før du 
bruker enheten, samt hvis du har hatt Botox de siste tre månedene. Ikke bruk enheten på områder med 
mistenkte hudlesjoner eller hvis du tar medisiner, urter, vitaminer eller kosttilskudd som kan øke hudens 
følsomhet eller tørrhet.

Mer informasjon om selskapet og produktene [side 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Størrelse
Vekt
Nominell effekt
Nominell spenning
Merkestrøm
Timer
Arbeidsmodus
Batteri

56x187x45,8 mm
ca 154 g
ca 10W
DC 5V
ca 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7,4V 600mAh

Sikkerhet: Før du bruker produktet, vennligst les denne brukerhåndboken og følg instruksjonene i den 
under bruk.

Enhetsbeskrivelse [Side 2-f1]:
1. Strømknapp / 2. RF-funksjonsindikator / 3. EMS-funksjonsindikator / 4. Ladebase

Brukerhåndbok:
NOTE! Før du bruker enheten for første gang, anbefales det å utføre en hudfølsomhetstest. Testen bør 
utføres 24 timer før du bruker Lumix PRO for første gang. For å gjøre dette, påfør en liten mengde 
gel/serum (eller annen kosmetikk med en glatt konsistens) på den indre delen av armen og utfør 
behandlingen på dette området. Pass på at huden ikke reagerer negativt på gelen/serumet (kosmetikken 
du brukte) eller behandlingen. Det anbefales å sette kraften til lav for den første behandlingsøkten og 
deretter justere den for påfølgende behandlinger.

1. Vask ansiktet.
2. Påfør en passende mengde gel/serum eller annet kosmetikk med en glatt konsistens på området som 
skal brukes (ansikt eller hals).
3. Trykk lenge på enhetsknappen for å slå den på.
4. Velg ønsket modus.
5. Del ansiktet inn i 4 behandlingsområder: høyre kinn, venstre kinn, panne, ytre øyekroker.
6. Plasser enheten på huden, husk å trykke lett på enheten for å sikre full kontakt mellom hodet og 
huden.
7. Begynn å flytte enheten i sakte, veldig små sirkulære bevegelser på en liten del av behandling-
sområdet (omtrent dobbelt så stort som behandlingshodet). Enhetens energi frigjøres i huden, og gir 
komfort og varme til huden.
MERK: Ikke hold enheten i én posisjon uten å bevege deg for lenge.
8. Fortsett å jobbe over hele behandlingsområdet i sakte sirkulære bevegelser i 2-4 minutter. Sørg for å 
opprettholde jevn energi ved å massere hele behandlingsområdet.
MERK: Behandlingseffekten kan forsterkes ved å utføre "løftende" bevegelser fra kjevelinjen og oppover 
mot kinnene.
9. Etter å ha fullført de 2-4 minuttene med behandlingen, kan du gå videre til neste behandlingsområde 
ved å gjenta trinn 6-8. I RF + EMS-modus (se avsnittet "Moder" i instruksjonene), anbefales det å starte 
med lavt effektnivå.
Viktig: bruk RF + EMS-modus KUN på kjevelinjen. Ikke bruk RF + EMS-modus på andre områder av 
ansiktet.
10. Begynn å flytte enheten i svært små lineære bevegelser langs kjevelinjen.
MERK: For optimale resultater, bruk enheten i 4 minutter på hver side. Etter å ha massert hele 
behandlingsområdet er behandlingsøkten avsluttet. Naturlige effekter av behandlingen kan inkludere 
rødhet i huden (erytem) og lett hevelse (hevelser) i behandlingsområdet. Begge skal forsvinne etter kort 
tid.
11. Trykk lenge på strømknappen for å slå av enheten.
12. Rengjør energihodet til enheten med en fuktig klut eller papirhåndkle, og plasser deretter enheten på 
den beskyttende basen for å beskytte energihodet til neste bruk.

Behandlingsanbefalinger:
– Behandlingen av hele ansiktet tar 8-12 minutter. For å forkorte behandlingstiden, fokuser kun på de 
utvalgte områdene du ønsker å behandle. Behandlingstidene varierer for hver person.
- For optimale resultater, bruk Lumix PRO 2-3 ganger i uken i 6-8 uker.
- La det gå minst 1 dag mellom behandlingene på samme behandlingsområde.
- For å opprettholde langvarige effekter, etter å ha fullført hele kurset, anbefaler vi å bruke Lumix PRO 2-4 
ganger i måneden eller etter behov.

Modus:
I oppstartsmodus trykker du kort på knappen for å bytte mellom modus 1 - modus 5. Enheten vil lage en 
lyd og fargen på LED-indikatoren endres:
Modus 1: RF-behandling (nivå 1), LED-indikatoren vil lyse konstant grønt.
Modus 2: RF-behandling (nivå 2), LED-indikatoren vil være konstant blå.
Modus 3: EMS-behandling (nivå 1), LED-indikatoren vil være konstant grønn.
Modus 4: EMS-behandling (nivå 2), LED-indikatoren vil være konstant blå.
Modus 5: RF- og EMS-behandling (LED-indikatoren vil lyse blått når det automatisk veksles mellom RF- 
og EMS-terapi).

Temperatursensor: Behandlingshodene er utstyrt med en presis NTC temperatursensor.

Etter at RF-behandlingen starter vil sensoren oppdage hudtemperaturen, hvis temperaturen er lavere 
enn 42oC vil RF-behandlingen begynne å virke. Er det over 42oC vil RF-behandlingen stoppes.
Automatisk timing: Den automatiske timing-funksjonen setter tiden til 6 minutter. Etter at tiden har gått, 
slutter produktet å fungere og må startes på nytt for å fortsette å bruke det.

Lader:
1. For første gangs bruk, hvis enheten ikke er fulladet, koble den til laderen.
2. Plasser enheten på ladebasen, sett deretter USB-kontakten inn i ladepluggen og koble den til 
strømforsyningen. LED-indikatoren vil være rød under lading, og den røde lampen vil slukke etter full 
lading.
3. Under lading vil 415nm bølgelengdelampen desinfisere behandlingshodene i 5 minutter.
4. Ladetiden er ca. 120 minutter, og arbeidstiden til enheten er ca. 50 minutter.
MERK: Når enhetens batteri er for lavt, vil summeren høres hvert 5. sekund.

Advarsler og anbefalinger:
1. Enheten er ikke vanntett, så ikke vask den eller plasser den i nærheten av vann, og oppbevar den på 
et tørt sted utilgjengelig for barn.
2. Før hver bruk, kontroller at hendene er tørre og at enheten og strømadapteren ikke er skadet. bruk kun 
den medfølgende kabelen og strømadapteren.
3. Slå alltid av enheten etter bruk eller før rengjøring.
4. Bruk en gel eller serum under behandlingen for å sikre riktig glid og effektivitet av RF/EMS, samt bedre 
hudhydrering.
5. Enheten har en automatisk temperaturreguleringsmekanisme som beskytter huden mot 
overoppheting. Bruk enheten kun i henhold til instruksjonene, unngå bruk på øyelokkene, rundt øynene, 
skjoldbruskkjertelen, leppene, ørene, brystene og kjønnsorganene.
6. Bruk enheten komfortabelt, og i tilfelle ubehag, stopp behandlingen umiddelbart.
7. Enheten er ikke et leketøy. Ikke bruk enheten hvis du er under 18 år, har pacemaker, intern defibrillator, 
metallimplantater i behandlingsområdet (unntatt tannfyllinger), har eller har hatt kreft (spesielt hudkreft) 
eller har pre-cancerøse føflekker . Ikke bruk enheten hvis du har en alvorlig medisinsk tilstand som 
hjerteproblemer, er gravid eller ammer, har et svekket immunforsvar på grunn av sykdom (f.eks. AIDS) 
eller immundempende medisiner, eller har varmeinduserte sykdommer som tilbakevendende herpes. 
Unngå å bruke apparatet hvis du er utsatt for keloid arr, har problemer med å lege sår eller har sart hud, 
eller hvis du har operert, laser eller peeling i behandlingsområdet de siste tre månedene og fortsatt gror. 
Hvis du har permanente fillers i behandlingsområdet eller midlertidige fillers, kontakt legen din før du 
bruker enheten, samt hvis du har hatt Botox de siste tre månedene. Ikke bruk enheten på områder med 
mistenkte hudlesjoner eller hvis du tar medisiner, urter, vitaminer eller kosttilskudd som kan øke hudens 
følsomhet eller tørrhet.

Mer informasjon om selskapet og produktene [side 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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Koko
Paino
Nimellisteho
Nimellisjännite
Nimellisvirta
Ajastin
Työtila
Akku

56x187x45,8 mm
noin 154 g
noin 10W
DC 5V
noin 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7.4V 600mAh

Turvallisuus: Lue tämä käyttöohje ennen tuotteen käyttöä ja noudata sen sisältämiä ohjeita käytön 
aikana.

Laitteen kuvaus [sivu 2-f1]:
1. Virtapainike / 2. RF-toiminnon merkkivalo / 3. EMS-toiminnon merkkivalo / 4. Latausalusta

Käyttöohje:
HUOM! Ennen kuin käytät laitetta ensimmäistä kertaa, on suositeltavaa tehdä ihon herkkyystesti. Testi 
tulee tehdä 24 tuntia ennen Lumix PRO:n ensimmäistä käyttöä. Levitä tätä varten pieni määrä 
geeliä/seerumia (tai muuta liukasta koostumusta) käsivarren sisäosaan ja suorita hoito tälle alueelle. 
Varmista, että iho ei reagoi negatiivisesti geeliin/seerumiin (käyttämääsi kosmetiikkaan) tai hoitoon. On 
suositeltavaa asettaa teho alhaiseksi ensimmäisellä hoitokerralla ja säätää sitä sitten seuraavia hoitoja 
varten.

1. Pese kasvosi.
2. Levitä sopiva määrä geeliä/seerumia tai muuta liukasta koostumusta käytettävälle alueelle (kasvot tai 
kaula).
3. Käynnistä laite painamalla pitkään laitteen painiketta.
4. Valitse haluamasi tila.
5. Jaa kasvot neljään hoitoalueeseen: oikea poski, vasen poski, otsa, silmän ulkokulmat.
6. Aseta laite iholle ja muista painaa laitetta kevyesti varmistaaksesi, että pää koskettaa ihoa kokonaan.
7. Aloita laitteen liikuttaminen hitain, hyvin pienin pyörivin liikkein pienellä osalla hoitoaluetta (noin kaksi 
kertaa hoitopään kokoinen). Laitteen energia vapautuu ihoon antaen iholle mukavuutta ja lämpöä.
HUOMAA: Älä pidä laitetta yhdessä asennossa liikkumatta liian kauan.
8. Jatka työskentelyä koko hoitoalueella hitain pyörivin liikkein 2-4 minuuttia. Varmista, että energia pysyy 
tasaisena hieromalla koko hoitoaluetta.
HUOMAA: Hoidon vaikutusta voidaan tehostaa tekemällä "nostoliikkeitä" leukalinjasta ylöspäin poskia 
kohti.
9. 2-4 minuutin hoidon jälkeen voit siirtyä seuraavalle hoitoalueelle toistamalla vaiheet 6-8. RF + EMS 
-tilassa (katso ohjeen kohta "Tila") on suositeltavaa aloittaa alhaisella tehotasolla.
Tärkeää: käytä RF + EMS -tilaa VAIN leukalinjan alueella. Älä käytä RF + EMS -tilaa muilla kasvojen 
alueilla.
10. Aloita laitteen liikuttaminen hyvin pienillä lineaarisilla liikkeillä leukalinjaa pitkin.
HUOMAA: Parhaan tuloksen saavuttamiseksi käytä laitetta 4 minuuttia kummallakin puolella. Koko 
hoitoalueen hieronnan jälkeen hoitokerta päättyy. Hoidon luonnollisia vaikutuksia voivat olla ihon punoitus 
(eryteema) ja lievä turvotus (turvotus) hoidettavalla alueella. Molempien pitäisi kadota hetken kuluttua.
11. Sammuta laite painamalla virtapainiketta pitkään.
12. Puhdista laitteen energiapää kostealla liinalla tai paperipyyhkeellä ja aseta laite sitten suojaalustalle 
suojaamaan energiapäätä seuraavaan käyttöön asti.

Hoitosuositukset:
- Koko kasvojen hoito kestää 8-12 minuuttia. Lyhennä hoitoaikaa keskittymällä vain valittuihin alueisiin, 
joita haluat hoitaa. Hoitoajat vaihtelevat henkilökohtaisesti.
- Parhaan tuloksen saavuttamiseksi käytä Lumix PRO:ta 2-3 kertaa viikossa 6-8 viikon ajan.
- Jätä vähintään 1 päivä hoitojen väliin samalla hoitoalueella.
- Pitkäkestoisten vaikutusten säilyttämiseksi koko kurssin jälkeen suosittelemme Lumix PRO:n käyttöä 
2-4 kertaa kuukaudessa tai tarpeen mukaan.

Tilat:
Käynnistystilassa paina painiketta lyhyesti vaihtaaksesi tilan 1 - tilan 5 välillä. Laitteesta kuuluu ääni ja 
LED-merkkivalon väri muuttuu:
Tila 1: RF-käsittely (taso 1), LED-merkkivalo palaa jatkuvasti vihreänä.
Tila 2: RF-käsittely (taso 2), LED-merkkivalo palaa jatkuvasti sinisenä.
Tila 3: EMS-hoito (taso 1), LED-merkkivalo palaa jatkuvasti vihreänä.

Tila 4: EMS-hoito (taso 2), LED-merkkivalo palaa tasaisesti sinisenä.
Tila 5: RF- ja EMS-hoito (LED-merkkivalo palaa tasaisesti sinisenä, kun vaihdetaan automaattisesti RF- 
ja EMS-hoidon välillä).

Lämpötila-anturi: Hoitopäät on varustettu tarkalla NTC-lämpötila-anturilla.

RF-hoidon alkamisen jälkeen anturi havaitsee ihon lämpötilan, jos lämpötila on alle 42oC, RF-hoito alkaa 
toimia. Jos lämpötila on yli 42oC, RF-hoito keskeytetään.
Automaattinen ajastus: Automaattinen ajastustoiminto asettaa ajan 6 minuuttiin. Kun aika on kulunut, 
tuote lakkaa toimimasta ja se on käynnistettävä uudelleen, jotta sen käyttöä voidaan jatkaa.

Lataus:
1. Jos laite ei ole ladattu täyteen ensimmäistä kertaa, liitä se laturiin.
2. Aseta laite latausalustalle, liitä sitten USB-liitin laturin pistokkeeseen ja liitä se virtalähteeseen. 
LED-merkkivalo palaa punaisena latauksen aikana ja punainen valo sammuu täyden latauksen jälkeen.
3. Latauksen aikana 415 nm aallonpituuslamppu desinfioi hoitopäät 5 minuutin ajan.
4. Latausaika on noin 120 minuuttia ja laitteen toiminta-aika on noin 50 minuuttia.
HUOMAA: Kun laitteen akun varaus on liian alhainen, summeri soi 5 sekunnin välein.

Varoitukset ja suositukset:
1. Laite ei ole vedenpitävä, joten älä pese sitä tai sijoita sitä veden lähelle ja säilytä sitä kuivassa paikassa 
poissa lasten ulottuvilta.
2. Tarkista ennen jokaista käyttöä, että kätesi ovat kuivat ja että laite ja verkkolaite eivät ole 
vahingoittuneet; käytä vain mukana toimitettua kaapelia ja virtalähdettä.
3. Sammuta laite aina käytön jälkeen tai ennen sen puhdistamista.
4. Käytä geeliä tai seerumia hoidon aikana varmistaaksesi RF/EMS:n oikean luiston ja tehokkuuden sekä 
paremman ihon kosteutuksen.
5. Laitteessa on automaattinen lämpötilan säätömekanismi, joka suojaa ihoa ylikuumenemiselta. Käytä 
laitetta vain ohjeiden mukaan, vältä käyttöä silmäluomilla, silmien ympärillä, kilpirauhasessa, huulissa, 
korvissa, rinnoissa ja sukupuolielimissä.
6. Käytä laitetta mukavasti ja jos ilmenee epämukavuutta, lopeta hoito välittömästi.
7. Laite ei ole lelu. Älä käytä laitetta, jos olet alle 18-vuotias, jos sinulla on sydämentahdistin, sisäinen 
defibrillaattori, metalliimplantteja hoitoalueella (paitsi hampaiden täytteet), sinulla on tai on ollut syöpä 
(etenkin ihosyöpä) tai jos sinulla on syöpää edeltäviä luomia. . Älä käytä laitetta, jos sinulla on vakava 
sairaus, kuten sydänongelmia, olet raskaana tai imetät, immuunijärjestelmäsi on heikentynyt sairauden 
(esim. AIDS) tai immunosuppressiivisten lääkkeiden vuoksi tai jos sinulla on lämmön aiheuttamia 
sairauksia, kuten toistuva herpes. Vältä laitteen käyttöä, jos sinulla on alttius keloidarpeille, sinulla on 
vaikeuksia parantua haavat tai sinulla on herkkä iho tai jos sinulle on tehty leikkaus, laser tai kuorinta 
hoitoalueella viimeisen kolmen kuukauden aikana ja olet edelleen paranemassa. Jos sinulla on pysyviä 
täyteaineita hoitoalueella tai väliaikaisia   täyteaineita, keskustele lääkärisi kanssa ennen laitteen käyttöä 
sekä jos olet saanut Botoxia viimeisen kolmen kuukauden aikana. Älä käytä laitetta alueilla, joilla 
epäillään olevan ihovaurioita tai jos käytät lääkkeitä, yrttejä, vitamiineja tai lisäravinteita, jotka voivat lisätä 
ihon herkkyyttä tai kuivuutta.

Lisätietoa yrityksestä ja tuotteista [sivu 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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56x187x45,8 mm
noin 154 g
noin 10W
DC 5V
noin 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7.4V 600mAh

Turvallisuus: Lue tämä käyttöohje ennen tuotteen käyttöä ja noudata sen sisältämiä ohjeita käytön 
aikana.

Laitteen kuvaus [sivu 2-f1]:
1. Virtapainike / 2. RF-toiminnon merkkivalo / 3. EMS-toiminnon merkkivalo / 4. Latausalusta

Käyttöohje:
HUOM! Ennen kuin käytät laitetta ensimmäistä kertaa, on suositeltavaa tehdä ihon herkkyystesti. Testi 
tulee tehdä 24 tuntia ennen Lumix PRO:n ensimmäistä käyttöä. Levitä tätä varten pieni määrä 
geeliä/seerumia (tai muuta liukasta koostumusta) käsivarren sisäosaan ja suorita hoito tälle alueelle. 
Varmista, että iho ei reagoi negatiivisesti geeliin/seerumiin (käyttämääsi kosmetiikkaan) tai hoitoon. On 
suositeltavaa asettaa teho alhaiseksi ensimmäisellä hoitokerralla ja säätää sitä sitten seuraavia hoitoja 
varten.

1. Pese kasvosi.
2. Levitä sopiva määrä geeliä/seerumia tai muuta liukasta koostumusta käytettävälle alueelle (kasvot tai 
kaula).
3. Käynnistä laite painamalla pitkään laitteen painiketta.
4. Valitse haluamasi tila.
5. Jaa kasvot neljään hoitoalueeseen: oikea poski, vasen poski, otsa, silmän ulkokulmat.
6. Aseta laite iholle ja muista painaa laitetta kevyesti varmistaaksesi, että pää koskettaa ihoa kokonaan.
7. Aloita laitteen liikuttaminen hitain, hyvin pienin pyörivin liikkein pienellä osalla hoitoaluetta (noin kaksi 
kertaa hoitopään kokoinen). Laitteen energia vapautuu ihoon antaen iholle mukavuutta ja lämpöä.
HUOMAA: Älä pidä laitetta yhdessä asennossa liikkumatta liian kauan.
8. Jatka työskentelyä koko hoitoalueella hitain pyörivin liikkein 2-4 minuuttia. Varmista, että energia pysyy 
tasaisena hieromalla koko hoitoaluetta.
HUOMAA: Hoidon vaikutusta voidaan tehostaa tekemällä "nostoliikkeitä" leukalinjasta ylöspäin poskia 
kohti.
9. 2-4 minuutin hoidon jälkeen voit siirtyä seuraavalle hoitoalueelle toistamalla vaiheet 6-8. RF + EMS 
-tilassa (katso ohjeen kohta "Tila") on suositeltavaa aloittaa alhaisella tehotasolla.
Tärkeää: käytä RF + EMS -tilaa VAIN leukalinjan alueella. Älä käytä RF + EMS -tilaa muilla kasvojen 
alueilla.
10. Aloita laitteen liikuttaminen hyvin pienillä lineaarisilla liikkeillä leukalinjaa pitkin.
HUOMAA: Parhaan tuloksen saavuttamiseksi käytä laitetta 4 minuuttia kummallakin puolella. Koko 
hoitoalueen hieronnan jälkeen hoitokerta päättyy. Hoidon luonnollisia vaikutuksia voivat olla ihon punoitus 
(eryteema) ja lievä turvotus (turvotus) hoidettavalla alueella. Molempien pitäisi kadota hetken kuluttua.
11. Sammuta laite painamalla virtapainiketta pitkään.
12. Puhdista laitteen energiapää kostealla liinalla tai paperipyyhkeellä ja aseta laite sitten suojaalustalle 
suojaamaan energiapäätä seuraavaan käyttöön asti.

Hoitosuositukset:
- Koko kasvojen hoito kestää 8-12 minuuttia. Lyhennä hoitoaikaa keskittymällä vain valittuihin alueisiin, 
joita haluat hoitaa. Hoitoajat vaihtelevat henkilökohtaisesti.
- Parhaan tuloksen saavuttamiseksi käytä Lumix PRO:ta 2-3 kertaa viikossa 6-8 viikon ajan.
- Jätä vähintään 1 päivä hoitojen väliin samalla hoitoalueella.
- Pitkäkestoisten vaikutusten säilyttämiseksi koko kurssin jälkeen suosittelemme Lumix PRO:n käyttöä 
2-4 kertaa kuukaudessa tai tarpeen mukaan.

Tilat:
Käynnistystilassa paina painiketta lyhyesti vaihtaaksesi tilan 1 - tilan 5 välillä. Laitteesta kuuluu ääni ja 
LED-merkkivalon väri muuttuu:
Tila 1: RF-käsittely (taso 1), LED-merkkivalo palaa jatkuvasti vihreänä.
Tila 2: RF-käsittely (taso 2), LED-merkkivalo palaa jatkuvasti sinisenä.
Tila 3: EMS-hoito (taso 1), LED-merkkivalo palaa jatkuvasti vihreänä.

Tila 4: EMS-hoito (taso 2), LED-merkkivalo palaa tasaisesti sinisenä.
Tila 5: RF- ja EMS-hoito (LED-merkkivalo palaa tasaisesti sinisenä, kun vaihdetaan automaattisesti RF- 
ja EMS-hoidon välillä).

Lämpötila-anturi: Hoitopäät on varustettu tarkalla NTC-lämpötila-anturilla.

RF-hoidon alkamisen jälkeen anturi havaitsee ihon lämpötilan, jos lämpötila on alle 42oC, RF-hoito alkaa 
toimia. Jos lämpötila on yli 42oC, RF-hoito keskeytetään.
Automaattinen ajastus: Automaattinen ajastustoiminto asettaa ajan 6 minuuttiin. Kun aika on kulunut, 
tuote lakkaa toimimasta ja se on käynnistettävä uudelleen, jotta sen käyttöä voidaan jatkaa.

Lataus:
1. Jos laite ei ole ladattu täyteen ensimmäistä kertaa, liitä se laturiin.
2. Aseta laite latausalustalle, liitä sitten USB-liitin laturin pistokkeeseen ja liitä se virtalähteeseen. 
LED-merkkivalo palaa punaisena latauksen aikana ja punainen valo sammuu täyden latauksen jälkeen.
3. Latauksen aikana 415 nm aallonpituuslamppu desinfioi hoitopäät 5 minuutin ajan.
4. Latausaika on noin 120 minuuttia ja laitteen toiminta-aika on noin 50 minuuttia.
HUOMAA: Kun laitteen akun varaus on liian alhainen, summeri soi 5 sekunnin välein.

Varoitukset ja suositukset:
1. Laite ei ole vedenpitävä, joten älä pese sitä tai sijoita sitä veden lähelle ja säilytä sitä kuivassa paikassa 
poissa lasten ulottuvilta.
2. Tarkista ennen jokaista käyttöä, että kätesi ovat kuivat ja että laite ja verkkolaite eivät ole 
vahingoittuneet; käytä vain mukana toimitettua kaapelia ja virtalähdettä.
3. Sammuta laite aina käytön jälkeen tai ennen sen puhdistamista.
4. Käytä geeliä tai seerumia hoidon aikana varmistaaksesi RF/EMS:n oikean luiston ja tehokkuuden sekä 
paremman ihon kosteutuksen.
5. Laitteessa on automaattinen lämpötilan säätömekanismi, joka suojaa ihoa ylikuumenemiselta. Käytä 
laitetta vain ohjeiden mukaan, vältä käyttöä silmäluomilla, silmien ympärillä, kilpirauhasessa, huulissa, 
korvissa, rinnoissa ja sukupuolielimissä.
6. Käytä laitetta mukavasti ja jos ilmenee epämukavuutta, lopeta hoito välittömästi.
7. Laite ei ole lelu. Älä käytä laitetta, jos olet alle 18-vuotias, jos sinulla on sydämentahdistin, sisäinen 
defibrillaattori, metalliimplantteja hoitoalueella (paitsi hampaiden täytteet), sinulla on tai on ollut syöpä 
(etenkin ihosyöpä) tai jos sinulla on syöpää edeltäviä luomia. . Älä käytä laitetta, jos sinulla on vakava 
sairaus, kuten sydänongelmia, olet raskaana tai imetät, immuunijärjestelmäsi on heikentynyt sairauden 
(esim. AIDS) tai immunosuppressiivisten lääkkeiden vuoksi tai jos sinulla on lämmön aiheuttamia 
sairauksia, kuten toistuva herpes. Vältä laitteen käyttöä, jos sinulla on alttius keloidarpeille, sinulla on 
vaikeuksia parantua haavat tai sinulla on herkkä iho tai jos sinulle on tehty leikkaus, laser tai kuorinta 
hoitoalueella viimeisen kolmen kuukauden aikana ja olet edelleen paranemassa. Jos sinulla on pysyviä 
täyteaineita hoitoalueella tai väliaikaisia   täyteaineita, keskustele lääkärisi kanssa ennen laitteen käyttöä 
sekä jos olet saanut Botoxia viimeisen kolmen kuukauden aikana. Älä käytä laitetta alueilla, joilla 
epäillään olevan ihovaurioita tai jos käytät lääkkeitä, yrttejä, vitamiineja tai lisäravinteita, jotka voivat lisätä 
ihon herkkyyttä tai kuivuutta.

Lisätietoa yrityksestä ja tuotteista [sivu 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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56x187x45,8 χλστ
περίπου 154 γρ
περίπου 10 W
DC 5V
περίπου 2Α
6 λεπτά.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7,4V 600mAh

Ασφάλεια: Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, διαβάστε αυτό το εγχειρίδιο χρήσης και ακολουθήστε τις 
οδηγίες που περιέχονται σε αυτό κατά τη χρήση.

Περιγραφή συσκευής [Σελίδα 2-f1]:
1. Κουμπί λειτουργίας / 2. Ένδειξη λειτουργίας RF / 3. Ένδειξη λειτουργίας EMS / 4. Βάση φόρτισης

Εγχειρίδιο χρήστη:
ΣΗΜΕΙΩΜΑ! Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή για πρώτη φορά, συνιστάται να κάνετε ένα τεστ 
ευαισθησίας δέρματος. Η δοκιμή πρέπει να εκτελείται 24 ώρες πριν χρησιμοποιήσετε το Lumix PRO για 
πρώτη φορά. Για να το κάνετε αυτό, εφαρμόστε μια μικρή ποσότητα τζελ/ορού (ή άλλου καλλυντικού με 
ολισθηρή σύσταση) στο εσωτερικό μέρος του βραχίονα και εκτελέστε τη θεραπεία σε αυτήν την περιοχή. 
Βεβαιωθείτε ότι το δέρμα δεν αντιδρά αρνητικά στο τζελ/ορό (το καλλυντικό που χρησιμοποιήσατε) ή στη 
θεραπεία. Συνιστάται να ρυθμίσετε την ισχύ στο χαμηλό για την πρώτη συνεδρία θεραπείας και στη 
συνέχεια να την προσαρμόσετε για τις επόμενες θεραπείες.

1. Πλύνετε το πρόσωπό σας.
2. Εφαρμόστε κατάλληλη ποσότητα τζελ/ορού ή άλλου καλλυντικού με ολισθηρή υφή στην περιοχή που 
θα χρησιμοποιήσετε (πρόσωπο ή λαιμό).
3. Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί της συσκευής για να την ενεργοποιήσετε.
4. Επιλέξτε την προτιμώμενη λειτουργία.
5. Χωρίστε το πρόσωπο σε 4 περιοχές περιποίησης: δεξί μάγουλο, αριστερό μάγουλο, μέτωπο, 
εξωτερικές γωνίες των ματιών.
6. Τοποθετήστε τη συσκευή στο δέρμα, θυμηθείτε να πιέσετε τη συσκευή ελαφρά για να εξασφαλίσετε 
την πλήρη επαφή του κεφαλιού με το δέρμα.
7. Ξεκινήστε να κινείτε τη συσκευή με αργές, πολύ μικρές κυκλικές κινήσεις σε ένα μικρό μέρος της 
περιοχής θεραπείας (περίπου το διπλάσιο του μεγέθους της κεφαλής θεραπείας). Η ενέργεια της 
συσκευής θα απελευθερωθεί στο δέρμα, παρέχοντας άνεση και ζεστασιά στο δέρμα.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Μην κρατάτε τη συσκευή σε μία θέση χωρίς να την μετακινείτε για πολλή ώρα.
8. Συνεχίστε να εργάζεστε σε όλη την περιοχή θεραπείας με αργές κυκλικές κινήσεις για 2-4 λεπτά. 
Φροντίστε να διατηρείτε ομοιόμορφη ενέργεια κάνοντας μασάζ σε ολόκληρη την περιοχή θεραπείας.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Το αποτέλεσμα της θεραπείας μπορεί να ενισχυθεί εκτελώντας κινήσεις «ανύψωσης» από 
τη γραμμή της γνάθου προς τα πάνω προς τα μάγουλα.
9. Αφού ολοκληρώσετε τα 2-4 λεπτά της θεραπείας, μπορείτε να προχωρήσετε στην επόμενη περιοχή 
θεραπείας επαναλαμβάνοντας τα βήματα 6-8. Στη λειτουργία RF + EMS (δείτε την ενότητα "Λειτουργίες" 
των οδηγιών), συνιστάται να ξεκινήσετε με χαμηλό επίπεδο ισχύος.
Σημαντικό: χρησιμοποιήστε τη λειτουργία RF + EMS ΜΟΝΟ στην περιοχή της γνάθου. Μην 
χρησιμοποιείτε τη λειτουργία RF + EMS σε άλλες περιοχές του προσώπου.
10. Ξεκινήστε να κινείτε τη συσκευή με πολύ μικρές γραμμικές κινήσεις κατά μήκος της γραμμής της 
γνάθου.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Για βέλτιστα αποτελέσματα, χρησιμοποιήστε τη συσκευή για 4 λεπτά σε κάθε πλευρά. Αφού 
κάνετε μασάζ σε ολόκληρη την περιοχή θεραπείας, η συνεδρία θεραπείας ολοκληρώνεται. Τα φυσικά 
αποτελέσματα της θεραπείας μπορεί να περιλαμβάνουν ερυθρότητα δέρματος (ερύθημα) και ελαφρύ 
πρήξιμο (πρήξιμο) στην περιοχή θεραπείας. Και τα δύο θα πρέπει να εξαφανιστούν μετά από σύντομο 
χρονικό διάστημα.
11. Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί λειτουργίας για να απενεργοποιήσετε τη συσκευή.
12. Καθαρίστε την ενεργειακή κεφαλή της συσκευής με ένα υγρό πανί ή χαρτοπετσέτα και, στη συνέχεια, 
τοποθετήστε τη συσκευή στην προστατευτική βάση για να προστατεύσετε την ενεργειακή κεφαλή μέχρι 
την επόμενη χρήση.

Συστάσεις θεραπείας:
- Η περιποίηση όλου του προσώπου διαρκεί 8-12 λεπτά. Για να συντομεύσετε το χρόνο θεραπείας, 
εστιάστε μόνο στις επιλεγμένες περιοχές που θέλετε να θεραπεύσετε. Οι χρόνοι θεραπείας ποικίλλουν 
για κάθε άτομο.
- Για βέλτιστα αποτελέσματα, χρησιμοποιήστε το Lumix PRO 2-3 φορές την εβδομάδα για 6-8 
εβδομάδες.
- Αφήστε τουλάχιστον 1 ημέρα μεταξύ των θεραπειών στην ίδια περιοχή θεραπείας.

- Για να διατηρήσετε μακροχρόνια αποτελέσματα, μετά την ολοκλήρωση του πλήρους κύκλου 
μαθημάτων, συνιστούμε να χρησιμοποιείτε το Lumix PRO 2-4 φορές το μήνα ή όπως απαιτείται.

Λειτουργίες:
Στη λειτουργία εκκίνησης, πατήστε σύντομα το κουμπί για εναλλαγή μεταξύ Λειτουργίας 1 - Λειτουργίας 5. 
Η συσκευή θα κάνει έναν ήχο και το χρώμα της ένδειξης LED θα αλλάξει:
Λειτουργία 1: Επεξεργασία ραδιοσυχνοτήτων (επίπεδο 1), η ένδειξη LED θα είναι σταθερά πράσινη.
Λειτουργία 2: Επεξεργασία ραδιοσυχνοτήτων (επίπεδο 2), η ένδειξη LED θα είναι σταθερά μπλε.
Λειτουργία 3: Επεξεργασία EMS (επίπεδο 1), η ένδειξη LED θα είναι σταθερά πράσινη.
Λειτουργία 4: Επεξεργασία EMS (επίπεδο 2), η ένδειξη LED θα είναι σταθερά μπλε.
Λειτουργία 5: Θεραπεία RF και EMS (η ένδειξη LED θα είναι σταθερά μπλε κατά την αυτόματη εναλλαγή 
μεταξύ θεραπείας RF και EMS).

Αισθητήρας θερμοκρασίας: Οι κεφαλές επεξεργασίας είναι εξοπλισμένες με ακριβή αισθητήρα 
θερμοκρασίας NTC.

Μετά την έναρξη της θεραπείας RF, ο αισθητήρας θα ανιχνεύσει τη θερμοκρασία του δέρματος, εάν η 
θερμοκρασία είναι χαμηλότερη από 42oC, η θεραπεία RF θα αρχίσει να λειτουργεί. Εάν είναι πάνω από 
42oC, η θεραπεία RF θα διακοπεί.
Αυτόματος χρονισμός: Η λειτουργία αυτόματου χρονισμού ρυθμίζει το χρόνο σε 6 λεπτά. Μετά την 
πάροδο του χρόνου, το προϊόν σταματά να λειτουργεί και πρέπει να επανεκκινηθεί για να συνεχίσει να το 
χρησιμοποιεί. 

Φόρτιση:
1. Για την πρώτη χρήση, εάν η συσκευή δεν είναι πλήρως φορτισμένη, συνδέστε τη στον φορτιστή.
2. Τοποθετήστε τη συσκευή στη βάση φόρτισης και, στη συνέχεια, τοποθετήστε την υποδοχή USB στο 
βύσμα του φορτιστή και συνδέστε τη στο τροφοδοτικό. Η ένδειξη LED θα είναι κόκκινη κατά τη φόρτιση 
και η κόκκινη λυχνία θα σβήσει μετά την πλήρη φόρτιση.
3. Κατά τη διάρκεια της φόρτισης, η λυχνία μήκους κύματος 415 nm θα απολυμάνει τις κεφαλές 
επεξεργασίας για 5 λεπτά.
4. Ο χρόνος φόρτισης είναι περίπου 120 λεπτά και ο χρόνος λειτουργίας της συσκευής είναι περίπου 50 
λεπτά.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Όταν η μπαταρία της συσκευής είναι πολύ χαμηλή, ο βομβητής θα ηχεί κάθε 5 
δευτερόλεπτα.

Προειδοποιήσεις και συστάσεις:
1. Η συσκευή δεν είναι αδιάβροχη, γι' αυτό μην την πλένετε ή την τοποθετείτε κοντά σε νερό και φυλάξτε 
την σε ξηρό μέρος, μακριά από παιδιά.
2. Πριν από κάθε χρήση, βεβαιωθείτε ότι τα χέρια σας είναι στεγνά και ότι η συσκευή και το τροφοδοτικό 
δεν έχουν υποστεί ζημιά. χρησιμοποιήστε μόνο το παρεχόμενο καλώδιο και το τροφοδοτικό.
3. Απενεργοποιείτε πάντα τη συσκευή μετά τη χρήση ή πριν την καθαρίσετε.
4. Χρησιμοποιήστε ένα τζελ ή ορό κατά τη διάρκεια της θεραπείας για να εξασφαλίσετε σωστή ολίσθηση 
και αποτελεσματικότητα του RF/EMS, καθώς και καλύτερη ενυδάτωση του δέρματος.
5. Η συσκευή διαθέτει μηχανισμό αυτόματης ρύθμισης της θερμοκρασίας που προστατεύει το δέρμα από 
την υπερθέρμανση. Χρησιμοποιήστε τη συσκευή μόνο σύμφωνα με τις οδηγίες, αποφεύγοντας τη χρήση 
στα βλέφαρα, γύρω από τα μάτια, τον θυρεοειδή, τα χείλη, τα αυτιά, το στήθος και τα γεννητικά όργανα.
6. Χρησιμοποιήστε τη συσκευή άνετα και σε περίπτωση οποιασδήποτε ενόχλησης, σταματήστε αμέσως 
τη θεραπεία.
7. Η συσκευή δεν είναι παιχνίδι. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή εάν είστε κάτω των 18 ετών, έχετε 
βηματοδότη, εσωτερικό απινιδωτή, μεταλλικά εμφυτεύματα στην περιοχή θεραπείας (εκτός από οδοντικά 
σφραγίσματα), έχετε ή είχατε καρκίνο (ειδικά καρκίνο του δέρματος) ή έχετε προκαρκινικούς σπίλους . 
Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή εάν έχετε μια σοβαρή ιατρική πάθηση, όπως καρδιακά προβλήματα, 
είστε έγκυος ή θηλάζετε, έχετε εξασθενημένο ανοσοποιητικό σύστημα λόγω ασθένειας (π. Αποφύγετε τη 
χρήση της συσκευής εάν είστε επιρρεπείς σε χηλοειδείς ουλές, έχετε δυσκολία στην επούλωση 
τραυμάτων ή έχετε λεπτό δέρμα ή εάν είχατε χειρουργική επέμβαση, λέιζερ ή πίλινγκ στην περιοχή 
θεραπείας τους τελευταίους τρεις μήνες και εξακολουθείτε να επουλώνεστε. Εάν έχετε μόνιμα fillers στην 
περιοχή θεραπείας ή προσωρινά fillers, συμβουλευτείτε το γιατρό σας πριν χρησιμοποιήσετε τη 
συσκευή, καθώς και εάν είχατε Botox τους τελευταίους τρεις μήνες. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε 
περιοχές με ύποπτες δερματικές βλάβες ή εάν παίρνετε φάρμακα, βότανα, βιταμίνες ή συμπληρώματα 
που μπορεί να αυξήσουν την ευαισθησία ή την ξηρότητα του δέρματος.

Περισσότερες πληροφορίες για την εταιρεία και τα προϊόντα [σελίδα 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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Ασφάλεια: Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, διαβάστε αυτό το εγχειρίδιο χρήσης και ακολουθήστε τις 
οδηγίες που περιέχονται σε αυτό κατά τη χρήση.

Περιγραφή συσκευής [Σελίδα 2-f1]:
1. Κουμπί λειτουργίας / 2. Ένδειξη λειτουργίας RF / 3. Ένδειξη λειτουργίας EMS / 4. Βάση φόρτισης

Εγχειρίδιο χρήστη:
ΣΗΜΕΙΩΜΑ! Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή για πρώτη φορά, συνιστάται να κάνετε ένα τεστ 
ευαισθησίας δέρματος. Η δοκιμή πρέπει να εκτελείται 24 ώρες πριν χρησιμοποιήσετε το Lumix PRO για 
πρώτη φορά. Για να το κάνετε αυτό, εφαρμόστε μια μικρή ποσότητα τζελ/ορού (ή άλλου καλλυντικού με 
ολισθηρή σύσταση) στο εσωτερικό μέρος του βραχίονα και εκτελέστε τη θεραπεία σε αυτήν την περιοχή. 
Βεβαιωθείτε ότι το δέρμα δεν αντιδρά αρνητικά στο τζελ/ορό (το καλλυντικό που χρησιμοποιήσατε) ή στη 
θεραπεία. Συνιστάται να ρυθμίσετε την ισχύ στο χαμηλό για την πρώτη συνεδρία θεραπείας και στη 
συνέχεια να την προσαρμόσετε για τις επόμενες θεραπείες.

1. Πλύνετε το πρόσωπό σας.
2. Εφαρμόστε κατάλληλη ποσότητα τζελ/ορού ή άλλου καλλυντικού με ολισθηρή υφή στην περιοχή που 
θα χρησιμοποιήσετε (πρόσωπο ή λαιμό).
3. Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί της συσκευής για να την ενεργοποιήσετε.
4. Επιλέξτε την προτιμώμενη λειτουργία.
5. Χωρίστε το πρόσωπο σε 4 περιοχές περιποίησης: δεξί μάγουλο, αριστερό μάγουλο, μέτωπο, 
εξωτερικές γωνίες των ματιών.
6. Τοποθετήστε τη συσκευή στο δέρμα, θυμηθείτε να πιέσετε τη συσκευή ελαφρά για να εξασφαλίσετε 
την πλήρη επαφή του κεφαλιού με το δέρμα.
7. Ξεκινήστε να κινείτε τη συσκευή με αργές, πολύ μικρές κυκλικές κινήσεις σε ένα μικρό μέρος της 
περιοχής θεραπείας (περίπου το διπλάσιο του μεγέθους της κεφαλής θεραπείας). Η ενέργεια της 
συσκευής θα απελευθερωθεί στο δέρμα, παρέχοντας άνεση και ζεστασιά στο δέρμα.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Μην κρατάτε τη συσκευή σε μία θέση χωρίς να την μετακινείτε για πολλή ώρα.
8. Συνεχίστε να εργάζεστε σε όλη την περιοχή θεραπείας με αργές κυκλικές κινήσεις για 2-4 λεπτά. 
Φροντίστε να διατηρείτε ομοιόμορφη ενέργεια κάνοντας μασάζ σε ολόκληρη την περιοχή θεραπείας.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Το αποτέλεσμα της θεραπείας μπορεί να ενισχυθεί εκτελώντας κινήσεις «ανύψωσης» από 
τη γραμμή της γνάθου προς τα πάνω προς τα μάγουλα.
9. Αφού ολοκληρώσετε τα 2-4 λεπτά της θεραπείας, μπορείτε να προχωρήσετε στην επόμενη περιοχή 
θεραπείας επαναλαμβάνοντας τα βήματα 6-8. Στη λειτουργία RF + EMS (δείτε την ενότητα "Λειτουργίες" 
των οδηγιών), συνιστάται να ξεκινήσετε με χαμηλό επίπεδο ισχύος.
Σημαντικό: χρησιμοποιήστε τη λειτουργία RF + EMS ΜΟΝΟ στην περιοχή της γνάθου. Μην 
χρησιμοποιείτε τη λειτουργία RF + EMS σε άλλες περιοχές του προσώπου.
10. Ξεκινήστε να κινείτε τη συσκευή με πολύ μικρές γραμμικές κινήσεις κατά μήκος της γραμμής της 
γνάθου.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Για βέλτιστα αποτελέσματα, χρησιμοποιήστε τη συσκευή για 4 λεπτά σε κάθε πλευρά. Αφού 
κάνετε μασάζ σε ολόκληρη την περιοχή θεραπείας, η συνεδρία θεραπείας ολοκληρώνεται. Τα φυσικά 
αποτελέσματα της θεραπείας μπορεί να περιλαμβάνουν ερυθρότητα δέρματος (ερύθημα) και ελαφρύ 
πρήξιμο (πρήξιμο) στην περιοχή θεραπείας. Και τα δύο θα πρέπει να εξαφανιστούν μετά από σύντομο 
χρονικό διάστημα.
11. Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί λειτουργίας για να απενεργοποιήσετε τη συσκευή.
12. Καθαρίστε την ενεργειακή κεφαλή της συσκευής με ένα υγρό πανί ή χαρτοπετσέτα και, στη συνέχεια, 
τοποθετήστε τη συσκευή στην προστατευτική βάση για να προστατεύσετε την ενεργειακή κεφαλή μέχρι 
την επόμενη χρήση.

Συστάσεις θεραπείας:
- Η περιποίηση όλου του προσώπου διαρκεί 8-12 λεπτά. Για να συντομεύσετε το χρόνο θεραπείας, 
εστιάστε μόνο στις επιλεγμένες περιοχές που θέλετε να θεραπεύσετε. Οι χρόνοι θεραπείας ποικίλλουν 
για κάθε άτομο.
- Για βέλτιστα αποτελέσματα, χρησιμοποιήστε το Lumix PRO 2-3 φορές την εβδομάδα για 6-8 
εβδομάδες.
- Αφήστε τουλάχιστον 1 ημέρα μεταξύ των θεραπειών στην ίδια περιοχή θεραπείας.

- Για να διατηρήσετε μακροχρόνια αποτελέσματα, μετά την ολοκλήρωση του πλήρους κύκλου 
μαθημάτων, συνιστούμε να χρησιμοποιείτε το Lumix PRO 2-4 φορές το μήνα ή όπως απαιτείται.

Λειτουργίες:
Στη λειτουργία εκκίνησης, πατήστε σύντομα το κουμπί για εναλλαγή μεταξύ Λειτουργίας 1 - Λειτουργίας 5. 
Η συσκευή θα κάνει έναν ήχο και το χρώμα της ένδειξης LED θα αλλάξει:
Λειτουργία 1: Επεξεργασία ραδιοσυχνοτήτων (επίπεδο 1), η ένδειξη LED θα είναι σταθερά πράσινη.
Λειτουργία 2: Επεξεργασία ραδιοσυχνοτήτων (επίπεδο 2), η ένδειξη LED θα είναι σταθερά μπλε.
Λειτουργία 3: Επεξεργασία EMS (επίπεδο 1), η ένδειξη LED θα είναι σταθερά πράσινη.
Λειτουργία 4: Επεξεργασία EMS (επίπεδο 2), η ένδειξη LED θα είναι σταθερά μπλε.
Λειτουργία 5: Θεραπεία RF και EMS (η ένδειξη LED θα είναι σταθερά μπλε κατά την αυτόματη εναλλαγή 
μεταξύ θεραπείας RF και EMS).

Αισθητήρας θερμοκρασίας: Οι κεφαλές επεξεργασίας είναι εξοπλισμένες με ακριβή αισθητήρα 
θερμοκρασίας NTC.

Μετά την έναρξη της θεραπείας RF, ο αισθητήρας θα ανιχνεύσει τη θερμοκρασία του δέρματος, εάν η 
θερμοκρασία είναι χαμηλότερη από 42oC, η θεραπεία RF θα αρχίσει να λειτουργεί. Εάν είναι πάνω από 
42oC, η θεραπεία RF θα διακοπεί.
Αυτόματος χρονισμός: Η λειτουργία αυτόματου χρονισμού ρυθμίζει το χρόνο σε 6 λεπτά. Μετά την 
πάροδο του χρόνου, το προϊόν σταματά να λειτουργεί και πρέπει να επανεκκινηθεί για να συνεχίσει να το 
χρησιμοποιεί. 

Φόρτιση:
1. Για την πρώτη χρήση, εάν η συσκευή δεν είναι πλήρως φορτισμένη, συνδέστε τη στον φορτιστή.
2. Τοποθετήστε τη συσκευή στη βάση φόρτισης και, στη συνέχεια, τοποθετήστε την υποδοχή USB στο 
βύσμα του φορτιστή και συνδέστε τη στο τροφοδοτικό. Η ένδειξη LED θα είναι κόκκινη κατά τη φόρτιση 
και η κόκκινη λυχνία θα σβήσει μετά την πλήρη φόρτιση.
3. Κατά τη διάρκεια της φόρτισης, η λυχνία μήκους κύματος 415 nm θα απολυμάνει τις κεφαλές 
επεξεργασίας για 5 λεπτά.
4. Ο χρόνος φόρτισης είναι περίπου 120 λεπτά και ο χρόνος λειτουργίας της συσκευής είναι περίπου 50 
λεπτά.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Όταν η μπαταρία της συσκευής είναι πολύ χαμηλή, ο βομβητής θα ηχεί κάθε 5 
δευτερόλεπτα.

Προειδοποιήσεις και συστάσεις:
1. Η συσκευή δεν είναι αδιάβροχη, γι' αυτό μην την πλένετε ή την τοποθετείτε κοντά σε νερό και φυλάξτε 
την σε ξηρό μέρος, μακριά από παιδιά.
2. Πριν από κάθε χρήση, βεβαιωθείτε ότι τα χέρια σας είναι στεγνά και ότι η συσκευή και το τροφοδοτικό 
δεν έχουν υποστεί ζημιά. χρησιμοποιήστε μόνο το παρεχόμενο καλώδιο και το τροφοδοτικό.
3. Απενεργοποιείτε πάντα τη συσκευή μετά τη χρήση ή πριν την καθαρίσετε.
4. Χρησιμοποιήστε ένα τζελ ή ορό κατά τη διάρκεια της θεραπείας για να εξασφαλίσετε σωστή ολίσθηση 
και αποτελεσματικότητα του RF/EMS, καθώς και καλύτερη ενυδάτωση του δέρματος.
5. Η συσκευή διαθέτει μηχανισμό αυτόματης ρύθμισης της θερμοκρασίας που προστατεύει το δέρμα από 
την υπερθέρμανση. Χρησιμοποιήστε τη συσκευή μόνο σύμφωνα με τις οδηγίες, αποφεύγοντας τη χρήση 
στα βλέφαρα, γύρω από τα μάτια, τον θυρεοειδή, τα χείλη, τα αυτιά, το στήθος και τα γεννητικά όργανα.
6. Χρησιμοποιήστε τη συσκευή άνετα και σε περίπτωση οποιασδήποτε ενόχλησης, σταματήστε αμέσως 
τη θεραπεία.
7. Η συσκευή δεν είναι παιχνίδι. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή εάν είστε κάτω των 18 ετών, έχετε 
βηματοδότη, εσωτερικό απινιδωτή, μεταλλικά εμφυτεύματα στην περιοχή θεραπείας (εκτός από οδοντικά 
σφραγίσματα), έχετε ή είχατε καρκίνο (ειδικά καρκίνο του δέρματος) ή έχετε προκαρκινικούς σπίλους . 
Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή εάν έχετε μια σοβαρή ιατρική πάθηση, όπως καρδιακά προβλήματα, 
είστε έγκυος ή θηλάζετε, έχετε εξασθενημένο ανοσοποιητικό σύστημα λόγω ασθένειας (π. Αποφύγετε τη 
χρήση της συσκευής εάν είστε επιρρεπείς σε χηλοειδείς ουλές, έχετε δυσκολία στην επούλωση 
τραυμάτων ή έχετε λεπτό δέρμα ή εάν είχατε χειρουργική επέμβαση, λέιζερ ή πίλινγκ στην περιοχή 
θεραπείας τους τελευταίους τρεις μήνες και εξακολουθείτε να επουλώνεστε. Εάν έχετε μόνιμα fillers στην 
περιοχή θεραπείας ή προσωρινά fillers, συμβουλευτείτε το γιατρό σας πριν χρησιμοποιήσετε τη 
συσκευή, καθώς και εάν είχατε Botox τους τελευταίους τρεις μήνες. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε 
περιοχές με ύποπτες δερματικές βλάβες ή εάν παίρνετε φάρμακα, βότανα, βιταμίνες ή συμπληρώματα 
που μπορεί να αυξήσουν την ευαισθησία ή την ξηρότητα του δέρματος.

Περισσότερες πληροφορίες για την εταιρεία και τα προϊόντα [σελίδα 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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HR
Veličina
Težina
Nazivna snaga
Nazivni napon
Nazivna struja
Timer
Način rada
Baterija

56x187x45,8 mm
oko 154 g
oko 10W
DC 5V
oko 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9 μA
7.4V 600mAh

Sigurnost: Prije uporabe proizvoda pročitajte ovaj korisnički priručnik i tijekom uporabe slijedite upute 
sadržane u njemu.

Opis uređaja [stranica 2-f1]:
1. Tipka za napajanje / 2. Indikator RF funkcije / 3. Indikator EMS funkcije / 4. Baza za punjenje

Korisnički priručnik:
BILJEŠKA! Prije prve uporabe uređaja preporuča se napraviti test osjetljivosti kože. Test treba provesti 
24 sata prije prve uporabe Lumix PRO-a. Da biste to učinili, nanesite malu količinu gela/seruma (ili nekog 
drugog kozmetičkog sredstva skliske konzistencije) na unutarnji dio ruke i provedite tretman na tom 
području. Pazite da koža ne reagira negativno na gel/serum (kozmetičko sredstvo koje ste koristili) ili 
tretman. Preporuča se postaviti nisku snagu za prvu sesiju tretmana, a zatim je prilagoditi za sljedeće 
tretmane.

1. Operite lice.
2. Nanesite odgovarajuću količinu gela/seruma ili drugog kozmetičkog sredstva skliske konzistencije na 
područje koje ćete koristiti (lice ili vrat).
3. Dugo pritisnite gumb uređaja da biste ga uključili.
4. Odaberite željeni način rada.
5. Podijelite lice na 4 tretirana područja: desni obraz, lijevi obraz, čelo, vanjski kutovi očiju.
6. Postavite uređaj na kožu, ne zaboravite lagano pritisnuti uređaj kako biste osigurali potpuni kontakt 
glave s kožom.
7. Počnite pomicati uređaj sporim, vrlo malim kružnim pokretima na malom dijelu područja tretmana 
(otprilike dvostruko veće od glave tretmana). Energija uređaja otpustit će se u kožu, pružajući koži ugodu 
i toplinu.
NAPOMENA: Nemojte predugo držati uređaj u jednom položaju bez pomicanja.
8. Nastavite raditi na cijelom području tretmana sporim kružnim pokretima 2-4 minute. Održavajte 
ravnomjernu energiju masirajući cijelo područje tretmana.
NAPOMENA: Učinak tretmana može se pojačati pokretima "liftinga" od linije čeljusti prema gore prema 
obrazima.
9. Nakon završetka tretmana od 2-4 minute, možete prijeći na sljedeće područje tretmana ponavljanjem 
koraka 6-8. U načinu rada RF + EMS (pogledajte odjeljak "Načini" u uputama), preporuča se započeti s 
niskom razinom snage.
Važno: koristite način rada RF + EMS SAMO na području čeljusti. Nemojte koristiti RF + EMS način rada 
na drugim dijelovima lica.
10. Počnite pomicati uređaj vrlo malim linearnim pokretima duž čeljusti.
NAPOMENA: Za optimalne rezultate, koristite uređaj 4 minute sa svake strane. Nakon masaže cijelog 
područja tretmana, tretman je završen. Prirodni učinci tretmana mogu uključivati   crvenilo kože (eritem) i 
blago oticanje (natečenost) na području tretmana. Oba bi trebala nestati nakon kratkog vremena.
11. Dugo pritisnite tipku za napajanje da biste isključili uređaj.
12. Očistite energetsku glavu uređaja vlažnom krpom ili papirnatim ručnikom, zatim postavite uređaj na 
zaštitnu podlogu kako biste zaštitili energetsku glavu do sljedeće uporabe.

Preporuke za liječenje:
- Tretman cijelog lica traje 8-12 minuta. Kako biste skratili vrijeme tretmana, fokusirajte se samo na 
odabrana područja koja želite tretirati. Vrijeme tretmana razlikuje se za svaku osobu.
- Za optimalne rezultate koristite Lumix PRO 2-3 puta tjedno tijekom 6-8 tjedana.
- Ostavite najmanje 1 dan između tretmana na istom tretiranom području.
- Za održavanje dugotrajnih učinaka, nakon završene cijele kure, preporučamo korištenje Lumix PRO 2-4 
puta mjesečno ili po potrebi.

Načini rada:
U načinu pokretanja kratko pritisnite tipku za prebacivanje između Mode 1 i Mode 5. Uređaj će dati zvuk i 
boja LED indikatora će se promijeniti:

Način 1: RF tretman (razina 1), LED indikator će svijetliti stalno zeleno.
Način 2: RF tretman (razina 2), LED indikator će svijetliti plavo.
Način rada 3: EMS tretman (razina 1), LED indikator će svijetliti stalno zeleno.
Način 4: EMS tretman (razina 2), LED indikator će svijetliti plavo.
Način 5: RF i EMS tretman (LED indikator će svijetliti plavo kada se automatski prebacuje između RF i 
EMS terapije).

Senzor temperature: Glave za tretman opremljene su preciznim NTC senzorom temperature.

Nakon što RF tretman započne, senzor će detektirati temperaturu kože, ako je temperatura niža od 
42oC, RF tretman će početi raditi. Ako je iznad 42oC, RF tretman će se prekinuti.
Automatsko mjerenje vremena: Funkcija automatskog mjerenja vremena postavlja vrijeme na 6 minuta. 
Nakon isteka vremena, proizvod prestaje raditi i potrebno ga je ponovno pokrenuti da biste ga nastavili 
koristiti.

Punjenje:
1. Prilikom prve uporabe, ako uređaj nije potpuno napunjen, priključite ga na punjač.
2. Postavite uređaj na bazu za punjenje, zatim umetnite USB konektor u utikač punjača i spojite ga na 
napajanje. LED indikator će svijetliti crveno tijekom punjenja, a crveno svjetlo će se ugasiti nakon 
potpunog punjenja.
3. Tijekom punjenja, lampa valne duljine od 415 nm će dezinficirati glave za tretman 5 minuta.
4. Vrijeme punjenja je oko 120 minuta, a vrijeme rada uređaja je oko 50 minuta.
NAPOMENA: Kada je baterija uređaja preniska, zujalica će se oglasiti svakih 5 sekundi.

Upozorenja i preporuke:
1. Uređaj nije vodootporan, stoga ga ne perite i ne stavljajte blizu vode te ga držite na suhom mjestu 
izvan dohvata djece.
2. Prije svake uporabe provjerite jesu li vam ruke suhe te jesu li uređaj i strujni adapter oštećeni; koristite 
samo isporučeni kabel i strujni adapter.
3. Uvijek isključite uređaj nakon upotrebe ili prije čišćenja.
4. Koristite gel ili serum tijekom tretmana kako biste osigurali pravilno klizanje i učinkovitost RF/EMS-a, 
kao i bolju hidrataciju kože.
5. Uređaj ima mehanizam za automatsku regulaciju temperature koji štiti kožu od pregrijavanja. Aparat 
koristiti samo prema uputama, izbjegavajući korištenje na kapcima, oko očiju, štitnjači, usnama, ušima, 
grudima i genitalijama.
6. Uređaj koristite udobno, au slučaju bilo kakve nelagode odmah prekinite tretman.
7. Uređaj nije igračka. Nemojte koristiti uređaj ako ste mlađi od 18 godina, imate srčani stimulator, 
unutarnji defibrilator, metalne implantate u području liječenja (osim zubnih ispuna), trenutno imate ili ste 
imali rak (osobito rak kože) ili imate prekancerozne madeže . Nemojte koristiti uređaj ako imate ozbiljno 
zdravstveno stanje kao što su problemi sa srcem, ako ste trudni ili dojite, imate oslabljen imunološki 
sustav zbog bolesti (npr. AIDS) ili imunosupresivnih lijekova, ili imate bolesti izazvane vrućinom kao što je 
herpes koji se ponavlja. Izbjegavajte korištenje uređaja ako ste skloni keloidnim ožiljcima, teško 
zacjeljujete rane ili imate osjetljivu kožu, ili ako ste u posljednja tri mjeseca imali operaciju, laser ili piling 
na tretiranom području i još uvijek zacjeljuju. Ukoliko imate trajne filere u zoni tretmana ili privremene 
filere, posavjetujte se sa svojim liječnikom prije korištenja aparata, kao i ako ste bili na botoksu u 
posljednja tri mjeseca. Nemojte koristiti uređaj na područjima sa sumnjom na lezije kože ili ako uzimate 
lijekove, biljke, vitamine ili dodatke koji mogu povećati osjetljivost ili suhoću kože.

Više informacija o tvrtki i proizvodima [stranica 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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području. Pazite da koža ne reagira negativno na gel/serum (kozmetičko sredstvo koje ste koristili) ili 
tretman. Preporuča se postaviti nisku snagu za prvu sesiju tretmana, a zatim je prilagoditi za sljedeće 
tretmane.

1. Operite lice.
2. Nanesite odgovarajuću količinu gela/seruma ili drugog kozmetičkog sredstva skliske konzistencije na 
područje koje ćete koristiti (lice ili vrat).
3. Dugo pritisnite gumb uređaja da biste ga uključili.
4. Odaberite željeni način rada.
5. Podijelite lice na 4 tretirana područja: desni obraz, lijevi obraz, čelo, vanjski kutovi očiju.
6. Postavite uređaj na kožu, ne zaboravite lagano pritisnuti uređaj kako biste osigurali potpuni kontakt 
glave s kožom.
7. Počnite pomicati uređaj sporim, vrlo malim kružnim pokretima na malom dijelu područja tretmana 
(otprilike dvostruko veće od glave tretmana). Energija uređaja otpustit će se u kožu, pružajući koži ugodu 
i toplinu.
NAPOMENA: Nemojte predugo držati uređaj u jednom položaju bez pomicanja.
8. Nastavite raditi na cijelom području tretmana sporim kružnim pokretima 2-4 minute. Održavajte 
ravnomjernu energiju masirajući cijelo područje tretmana.
NAPOMENA: Učinak tretmana može se pojačati pokretima "liftinga" od linije čeljusti prema gore prema 
obrazima.
9. Nakon završetka tretmana od 2-4 minute, možete prijeći na sljedeće područje tretmana ponavljanjem 
koraka 6-8. U načinu rada RF + EMS (pogledajte odjeljak "Načini" u uputama), preporuča se započeti s 
niskom razinom snage.
Važno: koristite način rada RF + EMS SAMO na području čeljusti. Nemojte koristiti RF + EMS način rada 
na drugim dijelovima lica.
10. Počnite pomicati uređaj vrlo malim linearnim pokretima duž čeljusti.
NAPOMENA: Za optimalne rezultate, koristite uređaj 4 minute sa svake strane. Nakon masaže cijelog 
područja tretmana, tretman je završen. Prirodni učinci tretmana mogu uključivati   crvenilo kože (eritem) i 
blago oticanje (natečenost) na području tretmana. Oba bi trebala nestati nakon kratkog vremena.
11. Dugo pritisnite tipku za napajanje da biste isključili uređaj.
12. Očistite energetsku glavu uređaja vlažnom krpom ili papirnatim ručnikom, zatim postavite uređaj na 
zaštitnu podlogu kako biste zaštitili energetsku glavu do sljedeće uporabe.

Preporuke za liječenje:
- Tretman cijelog lica traje 8-12 minuta. Kako biste skratili vrijeme tretmana, fokusirajte se samo na 
odabrana područja koja želite tretirati. Vrijeme tretmana razlikuje se za svaku osobu.
- Za optimalne rezultate koristite Lumix PRO 2-3 puta tjedno tijekom 6-8 tjedana.
- Ostavite najmanje 1 dan između tretmana na istom tretiranom području.
- Za održavanje dugotrajnih učinaka, nakon završene cijele kure, preporučamo korištenje Lumix PRO 2-4 
puta mjesečno ili po potrebi.

Načini rada:
U načinu pokretanja kratko pritisnite tipku za prebacivanje između Mode 1 i Mode 5. Uređaj će dati zvuk i 
boja LED indikatora će se promijeniti:

Način 1: RF tretman (razina 1), LED indikator će svijetliti stalno zeleno.
Način 2: RF tretman (razina 2), LED indikator će svijetliti plavo.
Način rada 3: EMS tretman (razina 1), LED indikator će svijetliti stalno zeleno.
Način 4: EMS tretman (razina 2), LED indikator će svijetliti plavo.
Način 5: RF i EMS tretman (LED indikator će svijetliti plavo kada se automatski prebacuje između RF i 
EMS terapije).

Senzor temperature: Glave za tretman opremljene su preciznim NTC senzorom temperature.

Nakon što RF tretman započne, senzor će detektirati temperaturu kože, ako je temperatura niža od 
42oC, RF tretman će početi raditi. Ako je iznad 42oC, RF tretman će se prekinuti.
Automatsko mjerenje vremena: Funkcija automatskog mjerenja vremena postavlja vrijeme na 6 minuta. 
Nakon isteka vremena, proizvod prestaje raditi i potrebno ga je ponovno pokrenuti da biste ga nastavili 
koristiti.

Punjenje:
1. Prilikom prve uporabe, ako uređaj nije potpuno napunjen, priključite ga na punjač.
2. Postavite uređaj na bazu za punjenje, zatim umetnite USB konektor u utikač punjača i spojite ga na 
napajanje. LED indikator će svijetliti crveno tijekom punjenja, a crveno svjetlo će se ugasiti nakon 
potpunog punjenja.
3. Tijekom punjenja, lampa valne duljine od 415 nm će dezinficirati glave za tretman 5 minuta.
4. Vrijeme punjenja je oko 120 minuta, a vrijeme rada uređaja je oko 50 minuta.
NAPOMENA: Kada je baterija uređaja preniska, zujalica će se oglasiti svakih 5 sekundi.

Upozorenja i preporuke:
1. Uređaj nije vodootporan, stoga ga ne perite i ne stavljajte blizu vode te ga držite na suhom mjestu 
izvan dohvata djece.
2. Prije svake uporabe provjerite jesu li vam ruke suhe te jesu li uređaj i strujni adapter oštećeni; koristite 
samo isporučeni kabel i strujni adapter.
3. Uvijek isključite uređaj nakon upotrebe ili prije čišćenja.
4. Koristite gel ili serum tijekom tretmana kako biste osigurali pravilno klizanje i učinkovitost RF/EMS-a, 
kao i bolju hidrataciju kože.
5. Uređaj ima mehanizam za automatsku regulaciju temperature koji štiti kožu od pregrijavanja. Aparat 
koristiti samo prema uputama, izbjegavajući korištenje na kapcima, oko očiju, štitnjači, usnama, ušima, 
grudima i genitalijama.
6. Uređaj koristite udobno, au slučaju bilo kakve nelagode odmah prekinite tretman.
7. Uređaj nije igračka. Nemojte koristiti uređaj ako ste mlađi od 18 godina, imate srčani stimulator, 
unutarnji defibrilator, metalne implantate u području liječenja (osim zubnih ispuna), trenutno imate ili ste 
imali rak (osobito rak kože) ili imate prekancerozne madeže . Nemojte koristiti uređaj ako imate ozbiljno 
zdravstveno stanje kao što su problemi sa srcem, ako ste trudni ili dojite, imate oslabljen imunološki 
sustav zbog bolesti (npr. AIDS) ili imunosupresivnih lijekova, ili imate bolesti izazvane vrućinom kao što je 
herpes koji se ponavlja. Izbjegavajte korištenje uređaja ako ste skloni keloidnim ožiljcima, teško 
zacjeljujete rane ili imate osjetljivu kožu, ili ako ste u posljednja tri mjeseca imali operaciju, laser ili piling 
na tretiranom području i još uvijek zacjeljuju. Ukoliko imate trajne filere u zoni tretmana ili privremene 
filere, posavjetujte se sa svojim liječnikom prije korištenja aparata, kao i ako ste bili na botoksu u 
posljednja tri mjeseca. Nemojte koristiti uređaj na područjima sa sumnjom na lezije kože ili ako uzimate 
lijekove, biljke, vitamine ili dodatke koji mogu povećati osjetljivost ili suhoću kože.

Više informacija o tvrtki i proizvodima [stranica 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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SV
Storlek
Vikt
Märkeffekt
Märkspänning
Märkström
Timer
Arbetsläge
Batteri

56x187x45,8 mm
ca 154 g
ca 10W
DC 5V
ca 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7,4V 600mAh

Säkerhet: Innan du använder produkten, läs denna bruksanvisning och följ instruktionerna i den under 
användning.

Enhetsbeskrivning [Sida 2-f1]:
1. Strömknapp / 2. RF-funktionsindikator / 3. EMS-funktionsindikator / 4. Laddningsbas

Användarmanual:
NOTERA! Innan du använder enheten för första gången rekommenderas det att utföra ett 
hudkänslighetstest. Testet bör utföras 24 timmar innan du använder Lumix PRO för första gången. För att 
göra detta, applicera en liten mängd gel/serum (eller annat kosmetiskt medel med en hal konsistens) på 
den inre delen av armen och utför behandlingen på detta område. Se till att huden inte reagerar negativt 
på gelen/serumet (kosmetiken du använde) eller behandlingen. Det rekommenderas att ställa in effekten 
till låg för den första behandlingssessionen och sedan justera den för efterföljande behandlingar.

1. Tvätta ansiktet.
2. Applicera en lämplig mängd gel/serum eller annat kosmetiskt medel med en hal konsistens på 
området som ska användas (ansikte eller hals).
3. Tryck länge på enhetsknappen för att slå på den.
4. Välj önskat läge.
5. Dela in ansiktet i 4 behandlingsområden: höger kind, vänster kind, panna, ögonvrån.
6. Placera enheten på huden, kom ihåg att trycka lätt på enheten för att säkerställa full kontakt mellan 
huvudet och huden.
7. Börja flytta enheten i långsamma, mycket små cirkulära rörelser på en liten del av behandlingsytan 
(ungefär dubbelt så stor som behandlingshuvudet). Enhetens energi kommer att släppas ut i huden, 
vilket ger komfort och värme till huden.
OBS: Håll inte enheten i ett läge utan att röra dig för länge.
8. Fortsätt arbeta över hela behandlingsområdet i långsamma cirkulära rörelser i 2-4 minuter. Se till att 
behålla jämn energi genom att massera hela behandlingsområdet.
OBS: Behandlingseffekten kan förstärkas genom att utföra "lyftande" rörelser från käklinjen och uppåt 
mot kinderna.
9. Efter att ha avslutat de 2-4 minuterna av behandlingen kan du gå vidare till nästa behandlingsområde 
genom att upprepa steg 6-8. I RF + EMS-läge (se avsnittet "Modes" i instruktionerna) rekommenderas 
det att börja med en låg effektnivå.
Viktigt: använd ENDAST RF + EMS-läge på käklinjen. Använd inte RF + EMS-läge på andra områden i 
ansiktet.
10. Börja flytta enheten i mycket små linjära rörelser längs käklinjen.
OBS: För bästa resultat, använd enheten i 4 minuter på varje sida. Efter att ha masserat hela 
behandlingsområdet är behandlingspasset avslutat. Naturliga effekter av behandlingen kan innefatta 
hudrodnad (erytem) och lätt svullnad (svullnad) i behandlingsområdet. Båda bör försvinna efter en kort 
tid.
11. Tryck länge på strömknappen för att stänga av enheten.
12. Rengör enhetens energihuvud med en fuktig trasa eller pappershandduk, placera sedan enheten på 
den skyddande basen för att skydda energihuvudet tills nästa användning.

Behandlingsrekommendationer:
– Behandlingen av hela ansiktet tar 8-12 minuter. För att förkorta behandlingstiden, fokusera endast på 
de utvalda områden du vill behandla. Behandlingstiderna varierar för varje person.
- För optimala resultat, använd Lumix PRO 2-3 gånger i veckan i 6-8 veckor.
- Vänta minst 1 dygn mellan behandlingarna på samma behandlingsområde.
- För att bibehålla långvariga effekter, efter att ha avslutat hela kuren, rekommenderar vi att du använder 
Lumix PRO 2-4 gånger i månaden eller vid behov.

Lägen:
I startläge, tryck kort på knappen för att växla mellan läge 1 - läge 5. Enheten kommer att avge ett ljud 

och LED-indikatorns färg ändras:
Läge 1: RF-behandling (nivå 1), LED-indikatorn lyser med fast grönt sken.
Läge 2: RF-behandling (nivå 2), LED-indikatorn kommer att lysa fast blått.
Läge 3: EMS-behandling (nivå 1), LED-indikatorn lyser med fast grönt sken.
Läge 4: EMS-behandling (nivå 2), LED-indikatorn lyser stadigt blått.
Läge 5: RF- och EMS-behandling (LED-indikatorn lyser stadigt blått när automatiskt växlar mellan RF- 
och EMS-terapi).

Temperatursensor: Behandlingshuvudena är utrustade med en exakt NTC temperatursensor.

Efter att RF-behandlingen startar kommer sensorn att känna av hudtemperaturen, om temperaturen är 
lägre än 42oC kommer RF-behandlingen att börja fungera. Om det är över 42oC avbryts 
RF-behandlingen.
Automatisk tidtagning: Den automatiska tidtagningsfunktionen ställer in tiden till 6 minuter. När tiden har 
gått slutar produkten att fungera och måste startas om för att fortsätta använda den.

Laddning:
1. För första gången, om enheten inte är fulladdad, anslut den till laddaren.
2. Placera enheten på laddningsbasen, sätt sedan in USB-kontakten i laddarens kontakt och anslut den 
till strömförsörjningen. LED-indikatorn kommer att vara röd under laddning och den röda lampan slocknar 
efter full laddning.
3. Under laddning kommer 415nm våglängdslampan att desinficera behandlingshuvudena i 5 minuter.
4. Laddningstiden är cirka 120 minuter, och enhetens arbetstid är cirka 50 minuter.
OBS: När enhetens batteri är för lågt ljuder summern var 5:e sekund.

Varningar och rekommendationer:
1. Enheten är inte vattentät, så tvätta den inte eller placera den nära vatten och förvara den på en torr 
plats utom räckhåll för barn.
2. Kontrollera före varje användning att dina händer är torra och att enheten och nätadaptern inte är 
skadade; använd endast den medföljande kabeln och nätadaptern.
3. Stäng alltid av enheten efter användning eller innan du rengör den.
4. Använd en gel eller serum under behandlingen för att säkerställa korrekt glid och effektivitet hos 
RF/EMS, samt bättre återfuktning av huden.
5. Enheten har en automatisk temperaturregleringsmekanism som skyddar huden från överhettning. 
Använd endast enheten enligt instruktionerna, undvik användning på ögonlocken, runt ögonen, 
sköldkörteln, läpparna, öronen, brösten och könsorganen.
6. Använd enheten bekvämt och i händelse av obehag, avbryt behandlingen omedelbart.
7. Enheten är inte en leksak. Använd inte enheten om du är under 18 år, har pacemaker, intern 
defibrillator, metallimplantat i behandlingsområdet (förutom tandfyllningar), för närvarande har eller har 
haft cancer (särskilt hudcancer) eller har pre-cancerösa mullvadar . Använd inte enheten om du har ett 
allvarligt medicinskt tillstånd som hjärtproblem, är gravid eller ammar, har ett försvagat immunförsvar på 
grund av sjukdom (t.ex. AIDS) eller immunsuppressiva läkemedel, eller har värmeinducerade sjukdomar 
som återkommande herpes. Undvik att använda enheten om du är benägen att få keloidärr, har svårt att 
läka sår eller har ömtålig hud, eller om du har opererats, laserats eller peeling i behandlingsområdet 
under de senaste tre månaderna och fortfarande läker. Om du har permanenta fillers i behandling-
sområdet eller tillfälliga fillers, rådfråga din läkare innan du använder enheten, samt om du har haft Botox 
under de senaste tre månaderna. Använd inte enheten på områden med misstänkta hudskador eller om 
du tar mediciner, örter, vitaminer eller kosttillskott som kan öka hudens känslighet eller torrhet.

Mer information om företaget och produkterna [sida 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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56x187x45,8 mm
ca 154 g
ca 10W
DC 5V
ca 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7,4V 600mAh

Säkerhet: Innan du använder produkten, läs denna bruksanvisning och följ instruktionerna i den under 
användning.

Enhetsbeskrivning [Sida 2-f1]:
1. Strömknapp / 2. RF-funktionsindikator / 3. EMS-funktionsindikator / 4. Laddningsbas

Användarmanual:
NOTERA! Innan du använder enheten för första gången rekommenderas det att utföra ett 
hudkänslighetstest. Testet bör utföras 24 timmar innan du använder Lumix PRO för första gången. För att 
göra detta, applicera en liten mängd gel/serum (eller annat kosmetiskt medel med en hal konsistens) på 
den inre delen av armen och utför behandlingen på detta område. Se till att huden inte reagerar negativt 
på gelen/serumet (kosmetiken du använde) eller behandlingen. Det rekommenderas att ställa in effekten 
till låg för den första behandlingssessionen och sedan justera den för efterföljande behandlingar.

1. Tvätta ansiktet.
2. Applicera en lämplig mängd gel/serum eller annat kosmetiskt medel med en hal konsistens på 
området som ska användas (ansikte eller hals).
3. Tryck länge på enhetsknappen för att slå på den.
4. Välj önskat läge.
5. Dela in ansiktet i 4 behandlingsområden: höger kind, vänster kind, panna, ögonvrån.
6. Placera enheten på huden, kom ihåg att trycka lätt på enheten för att säkerställa full kontakt mellan 
huvudet och huden.
7. Börja flytta enheten i långsamma, mycket små cirkulära rörelser på en liten del av behandlingsytan 
(ungefär dubbelt så stor som behandlingshuvudet). Enhetens energi kommer att släppas ut i huden, 
vilket ger komfort och värme till huden.
OBS: Håll inte enheten i ett läge utan att röra dig för länge.
8. Fortsätt arbeta över hela behandlingsområdet i långsamma cirkulära rörelser i 2-4 minuter. Se till att 
behålla jämn energi genom att massera hela behandlingsområdet.
OBS: Behandlingseffekten kan förstärkas genom att utföra "lyftande" rörelser från käklinjen och uppåt 
mot kinderna.
9. Efter att ha avslutat de 2-4 minuterna av behandlingen kan du gå vidare till nästa behandlingsområde 
genom att upprepa steg 6-8. I RF + EMS-läge (se avsnittet "Modes" i instruktionerna) rekommenderas 
det att börja med en låg effektnivå.
Viktigt: använd ENDAST RF + EMS-läge på käklinjen. Använd inte RF + EMS-läge på andra områden i 
ansiktet.
10. Börja flytta enheten i mycket små linjära rörelser längs käklinjen.
OBS: För bästa resultat, använd enheten i 4 minuter på varje sida. Efter att ha masserat hela 
behandlingsområdet är behandlingspasset avslutat. Naturliga effekter av behandlingen kan innefatta 
hudrodnad (erytem) och lätt svullnad (svullnad) i behandlingsområdet. Båda bör försvinna efter en kort 
tid.
11. Tryck länge på strömknappen för att stänga av enheten.
12. Rengör enhetens energihuvud med en fuktig trasa eller pappershandduk, placera sedan enheten på 
den skyddande basen för att skydda energihuvudet tills nästa användning.

Behandlingsrekommendationer:
– Behandlingen av hela ansiktet tar 8-12 minuter. För att förkorta behandlingstiden, fokusera endast på 
de utvalda områden du vill behandla. Behandlingstiderna varierar för varje person.
- För optimala resultat, använd Lumix PRO 2-3 gånger i veckan i 6-8 veckor.
- Vänta minst 1 dygn mellan behandlingarna på samma behandlingsområde.
- För att bibehålla långvariga effekter, efter att ha avslutat hela kuren, rekommenderar vi att du använder 
Lumix PRO 2-4 gånger i månaden eller vid behov.

Lägen:
I startläge, tryck kort på knappen för att växla mellan läge 1 - läge 5. Enheten kommer att avge ett ljud 

och LED-indikatorns färg ändras:
Läge 1: RF-behandling (nivå 1), LED-indikatorn lyser med fast grönt sken.
Läge 2: RF-behandling (nivå 2), LED-indikatorn kommer att lysa fast blått.
Läge 3: EMS-behandling (nivå 1), LED-indikatorn lyser med fast grönt sken.
Läge 4: EMS-behandling (nivå 2), LED-indikatorn lyser stadigt blått.
Läge 5: RF- och EMS-behandling (LED-indikatorn lyser stadigt blått när automatiskt växlar mellan RF- 
och EMS-terapi).

Temperatursensor: Behandlingshuvudena är utrustade med en exakt NTC temperatursensor.

Efter att RF-behandlingen startar kommer sensorn att känna av hudtemperaturen, om temperaturen är 
lägre än 42oC kommer RF-behandlingen att börja fungera. Om det är över 42oC avbryts 
RF-behandlingen.
Automatisk tidtagning: Den automatiska tidtagningsfunktionen ställer in tiden till 6 minuter. När tiden har 
gått slutar produkten att fungera och måste startas om för att fortsätta använda den.

Laddning:
1. För första gången, om enheten inte är fulladdad, anslut den till laddaren.
2. Placera enheten på laddningsbasen, sätt sedan in USB-kontakten i laddarens kontakt och anslut den 
till strömförsörjningen. LED-indikatorn kommer att vara röd under laddning och den röda lampan slocknar 
efter full laddning.
3. Under laddning kommer 415nm våglängdslampan att desinficera behandlingshuvudena i 5 minuter.
4. Laddningstiden är cirka 120 minuter, och enhetens arbetstid är cirka 50 minuter.
OBS: När enhetens batteri är för lågt ljuder summern var 5:e sekund.

Varningar och rekommendationer:
1. Enheten är inte vattentät, så tvätta den inte eller placera den nära vatten och förvara den på en torr 
plats utom räckhåll för barn.
2. Kontrollera före varje användning att dina händer är torra och att enheten och nätadaptern inte är 
skadade; använd endast den medföljande kabeln och nätadaptern.
3. Stäng alltid av enheten efter användning eller innan du rengör den.
4. Använd en gel eller serum under behandlingen för att säkerställa korrekt glid och effektivitet hos 
RF/EMS, samt bättre återfuktning av huden.
5. Enheten har en automatisk temperaturregleringsmekanism som skyddar huden från överhettning. 
Använd endast enheten enligt instruktionerna, undvik användning på ögonlocken, runt ögonen, 
sköldkörteln, läpparna, öronen, brösten och könsorganen.
6. Använd enheten bekvämt och i händelse av obehag, avbryt behandlingen omedelbart.
7. Enheten är inte en leksak. Använd inte enheten om du är under 18 år, har pacemaker, intern 
defibrillator, metallimplantat i behandlingsområdet (förutom tandfyllningar), för närvarande har eller har 
haft cancer (särskilt hudcancer) eller har pre-cancerösa mullvadar . Använd inte enheten om du har ett 
allvarligt medicinskt tillstånd som hjärtproblem, är gravid eller ammar, har ett försvagat immunförsvar på 
grund av sjukdom (t.ex. AIDS) eller immunsuppressiva läkemedel, eller har värmeinducerade sjukdomar 
som återkommande herpes. Undvik att använda enheten om du är benägen att få keloidärr, har svårt att 
läka sår eller har ömtålig hud, eller om du har opererats, laserats eller peeling i behandlingsområdet 
under de senaste tre månaderna och fortfarande läker. Om du har permanenta fillers i behandling-
sområdet eller tillfälliga fillers, rådfråga din läkare innan du använder enheten, samt om du har haft Botox 
under de senaste tre månaderna. Använd inte enheten på områden med misstänkta hudskador eller om 
du tar mediciner, örter, vitaminer eller kosttillskott som kan öka hudens känslighet eller torrhet.

Mer information om företaget och produkterna [sida 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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DA
Størrelse
Vægt
Nominel effekt
Nominel spænding
Nominel strøm
Timer
Arbejdstilstand
Batteri

56x187x45,8 mm
omkring 154 g
omkring 10W
DC 5V
omkring 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7,4V 600mAh

Sikkerhed: Før du bruger produktet, bedes du læse denne brugervejledning og følge instruktionerne i 
den under brug.

Enhedsbeskrivelse [Side 2-f1]:
1. Power-knap / 2. RF-funktionsindikator / 3. EMS-funktionsindikator / 4. Opladningsbase

Brugermanual:
NOTE! Før du bruger enheden første gang, anbefales det at udføre en hudfølsomhedstest. Testen skal 
udføres 24 timer før brug af Lumix PRO første gang. For at gøre dette skal du påføre en lille mængde 
gel/serum (eller andet kosmetik med en glat konsistens) på den indvendige del af armen og udføre 
behandlingen på dette område. Sørg for, at huden ikke reagerer negativt på gelen/serumet (den kosmetik 
du brugte) eller behandlingen. Det anbefales at indstille effekten til lav for den første behandlingssession 
og derefter justere den til efterfølgende behandlinger.

1. Vask dit ansigt.
2. Påfør en passende mængde gel/serum eller andet kosmetik med en glat konsistens på det område, 
der skal bruges (ansigt eller hals).
3. Tryk længe på enhedsknappen for at tænde den.
4. Vælg den foretrukne tilstand.
5. Inddel ansigtet i 4 behandlingsområder: højre kind, venstre kind, pande, ydre øjenkroge.
6. Placer enheden på huden, og husk at trykke let på enheden for at sikre fuld kontakt mellem hovedet 
og huden.
7. Begynd at flytte apparatet i langsomme, meget små cirkulære bevægelser på en lille del af 
behandlingsområdet (ca. dobbelt så stor som behandlingshovedet). Enhedens energi vil blive frigivet til 
huden, hvilket giver komfort og varme til huden.
BEMÆRK: Hold ikke enheden i én position uden at bevæge sig for længe.
8. Fortsæt med at arbejde over hele behandlingsområdet i langsomme cirkulære bevægelser i 2-4 
minutter. Sørg for at bevare ensartet energi ved at massere hele behandlingsområdet.
BEMÆRK: Behandlingseffekten kan forstærkes ved at udføre "løftende" bevægelser fra kæbelinjen og 
opad mod kinderne.
9. Efter at have afsluttet de 2-4 minutters behandling, kan du gå videre til næste behandlingsområde ved 
at gentage trin 6-8. I RF + EMS-tilstand (se afsnittet "Modes" i instruktionerne), anbefales det at starte 
med et lavt effektniveau.
Vigtigt: brug KUN RF + EMS-tilstand på kæbelinjen. Brug ikke RF + EMS-tilstand på andre områder af 
ansigtet.
10. Begynd at flytte enheden i meget små lineære bevægelser langs kæbelinjen.
BEMÆRK: For optimale resultater skal du bruge enheden i 4 minutter på hver side. Efter massage af 
hele behandlingsområdet er behandlingssessionen afsluttet. Naturlige virkninger af behandlingen kan 
omfatte rødme af huden (erytem) og let hævelse (hævelse) i behandlingsområdet. Begge burde 
forsvinde efter kort tid.
11. Tryk længe på tænd/sluk-knappen for at slukke for enheden.
12. Rengør enhedens energihoved med en fugtig klud eller køkkenrulle, og anbring derefter enheden på 
den beskyttende base for at beskytte energihovedet indtil næste brug.

Behandlingsanbefalinger:
- Behandlingen af   hele ansigtet tager 8-12 minutter. For at forkorte behandlingstiden skal du kun fokusere 
på de udvalgte områder, du ønsker at behandle. Behandlingstiderne varierer for hver person.
- For optimale resultater skal du bruge Lumix PRO 2-3 gange om ugen i 6-8 uger.
- Der skal gå mindst 1 dag mellem behandlingerne på samme behandlingsområde.
- For at opretholde langvarige effekter, efter at have gennemført hele forløbet, anbefaler vi at bruge Lumix 
PRO 2-4 gange om måneden eller efter behov.

Tilstande:
I opstartstilstand skal du trykke kort på knappen for at skifte mellem tilstand 1 - tilstand 5. Enheden 

afgiver en lyd, og LED-indikatorens farve ændres:
Mode 1: RF-behandling (niveau 1), LED-indikatoren vil være konstant grøn.
Mode 2: RF-behandling (niveau 2), LED-indikatoren vil være konstant blå.
Mode 3: EMS-behandling (niveau 1), LED-indikatoren vil være konstant grøn.
Mode 4: EMS-behandling (niveau 2), LED-indikatoren vil være konstant blå.
Mode 5: RF- og EMS-behandling (LED-indikatoren lyser konstant blåt, når der automatisk skiftes mellem 
RF- og EMS-terapi).

Temperaturføler: Behandlingshovederne er udstyret med en præcis NTC temperaturføler.

Efter RF-behandlingen starter, vil sensoren registrere hudtemperaturen, hvis temperaturen er lavere end 
42oC, vil RF-behandlingen begynde at virke. Hvis det er over 42oC, stoppes RF-behandlingen.
Automatisk timing: Den automatiske timing-funktion indstiller tiden til 6 minutter. Når tiden er gået, holder 
produktet op med at fungere og skal genstartes for at fortsætte med at bruge det.

Opladning:
1. For første gangs brug, hvis enheden ikke er fuldt opladet, skal du tilslutte den til opladeren.
2. Placer enheden på opladningsbasen, sæt derefter USB-stikket i opladerstikket og tilslut det til 
strømforsyningen. LED-indikatoren vil være rød under opladning, og den røde lampe vil slukke efter fuld 
opladning.
3. Under opladning vil 415nm bølgelængdelampen desinficere behandlingshovederne i 5 minutter.
4. Opladningstiden er omkring 120 minutter, og enhedens arbejdstid er omkring 50 minutter.
BEMÆRK: Når enhedens batteri er for lavt, lyder summeren hvert 5. sekund.

Advarsler og anbefalinger:
1. Enheden er ikke vandtæt, så vask den ikke eller placer den i nærheden af   vand, og opbevar den på et 
tørt sted utilgængeligt for børn.
2. Før hver brug skal du kontrollere, at dine hænder er tørre, og at enheden og strømadapteren ikke er 
beskadiget. brug kun det medfølgende kabel og strømadapteren.
3. Sluk altid for enheden efter brug eller før rengøring.
4. Brug en gel eller serum under behandlingen for at sikre korrekt glid og effektivitet af RF/EMS, samt 
bedre hudhydrering.
5. Enheden har en automatisk temperaturreguleringsmekanisme, der beskytter huden mod 
overophedning. Brug kun enheden i henhold til instruktionerne, undgå brug på øjenlågene, omkring 
øjnene, skjoldbruskkirtlen, læberne, ørerne, brysterne og kønsorganerne.
6. Brug apparatet komfortabelt, og i tilfælde af ubehag, stop behandlingen med det samme.
7. Enheden er ikke et legetøj. Brug ikke apparatet, hvis du er under 18 år, har en pacemaker, intern 
defibrillator, metalimplantater i behandlingsområdet (undtagen tandfyldninger), i øjeblikket har eller har 
haft kræft (især hudkræft) eller har præ-cancerøse modermærker . Brug ikke enheden, hvis du har en 
alvorlig medicinsk tilstand såsom hjerteproblemer, er gravid eller ammer, har et svækket immunsystem 
på grund af sygdom (f.eks. AIDS) eller immunsuppressive lægemidler eller har varmeinducerede 
sygdomme såsom tilbagevendende herpes. Undgå at bruge apparatet, hvis du er tilbøjelig til at få keloid 
ar, har svært ved at hele sår eller har sart hud, eller hvis du er blevet opereret, laser eller peeling i 
behandlingsområdet inden for de sidste tre måneder og stadig heler. Hvis du har permanente fillers i 
behandlingsområdet eller midlertidige fillers, skal du kontakte din læge, før du bruger apparatet, samt 
hvis du har haft Botox inden for de sidste tre måneder. Brug ikke enheden på områder med mistanke om 
hudlæsioner, eller hvis du tager medicin, urter, vitaminer eller kosttilskud, der kan øge hudens følsomhed 
eller tørhed.

Mere information om virksomheden og produkterne [side 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Størrelse
Vægt
Nominel effekt
Nominel spænding
Nominel strøm
Timer
Arbejdstilstand
Batteri

56x187x45,8 mm
omkring 154 g
omkring 10W
DC 5V
omkring 2A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7,4V 600mAh

Sikkerhed: Før du bruger produktet, bedes du læse denne brugervejledning og følge instruktionerne i 
den under brug.

Enhedsbeskrivelse [Side 2-f1]:
1. Power-knap / 2. RF-funktionsindikator / 3. EMS-funktionsindikator / 4. Opladningsbase

Brugermanual:
NOTE! Før du bruger enheden første gang, anbefales det at udføre en hudfølsomhedstest. Testen skal 
udføres 24 timer før brug af Lumix PRO første gang. For at gøre dette skal du påføre en lille mængde 
gel/serum (eller andet kosmetik med en glat konsistens) på den indvendige del af armen og udføre 
behandlingen på dette område. Sørg for, at huden ikke reagerer negativt på gelen/serumet (den kosmetik 
du brugte) eller behandlingen. Det anbefales at indstille effekten til lav for den første behandlingssession 
og derefter justere den til efterfølgende behandlinger.

1. Vask dit ansigt.
2. Påfør en passende mængde gel/serum eller andet kosmetik med en glat konsistens på det område, 
der skal bruges (ansigt eller hals).
3. Tryk længe på enhedsknappen for at tænde den.
4. Vælg den foretrukne tilstand.
5. Inddel ansigtet i 4 behandlingsområder: højre kind, venstre kind, pande, ydre øjenkroge.
6. Placer enheden på huden, og husk at trykke let på enheden for at sikre fuld kontakt mellem hovedet 
og huden.
7. Begynd at flytte apparatet i langsomme, meget små cirkulære bevægelser på en lille del af 
behandlingsområdet (ca. dobbelt så stor som behandlingshovedet). Enhedens energi vil blive frigivet til 
huden, hvilket giver komfort og varme til huden.
BEMÆRK: Hold ikke enheden i én position uden at bevæge sig for længe.
8. Fortsæt med at arbejde over hele behandlingsområdet i langsomme cirkulære bevægelser i 2-4 
minutter. Sørg for at bevare ensartet energi ved at massere hele behandlingsområdet.
BEMÆRK: Behandlingseffekten kan forstærkes ved at udføre "løftende" bevægelser fra kæbelinjen og 
opad mod kinderne.
9. Efter at have afsluttet de 2-4 minutters behandling, kan du gå videre til næste behandlingsområde ved 
at gentage trin 6-8. I RF + EMS-tilstand (se afsnittet "Modes" i instruktionerne), anbefales det at starte 
med et lavt effektniveau.
Vigtigt: brug KUN RF + EMS-tilstand på kæbelinjen. Brug ikke RF + EMS-tilstand på andre områder af 
ansigtet.
10. Begynd at flytte enheden i meget små lineære bevægelser langs kæbelinjen.
BEMÆRK: For optimale resultater skal du bruge enheden i 4 minutter på hver side. Efter massage af 
hele behandlingsområdet er behandlingssessionen afsluttet. Naturlige virkninger af behandlingen kan 
omfatte rødme af huden (erytem) og let hævelse (hævelse) i behandlingsområdet. Begge burde 
forsvinde efter kort tid.
11. Tryk længe på tænd/sluk-knappen for at slukke for enheden.
12. Rengør enhedens energihoved med en fugtig klud eller køkkenrulle, og anbring derefter enheden på 
den beskyttende base for at beskytte energihovedet indtil næste brug.

Behandlingsanbefalinger:
- Behandlingen af   hele ansigtet tager 8-12 minutter. For at forkorte behandlingstiden skal du kun fokusere 
på de udvalgte områder, du ønsker at behandle. Behandlingstiderne varierer for hver person.
- For optimale resultater skal du bruge Lumix PRO 2-3 gange om ugen i 6-8 uger.
- Der skal gå mindst 1 dag mellem behandlingerne på samme behandlingsområde.
- For at opretholde langvarige effekter, efter at have gennemført hele forløbet, anbefaler vi at bruge Lumix 
PRO 2-4 gange om måneden eller efter behov.

Tilstande:
I opstartstilstand skal du trykke kort på knappen for at skifte mellem tilstand 1 - tilstand 5. Enheden 

afgiver en lyd, og LED-indikatorens farve ændres:
Mode 1: RF-behandling (niveau 1), LED-indikatoren vil være konstant grøn.
Mode 2: RF-behandling (niveau 2), LED-indikatoren vil være konstant blå.
Mode 3: EMS-behandling (niveau 1), LED-indikatoren vil være konstant grøn.
Mode 4: EMS-behandling (niveau 2), LED-indikatoren vil være konstant blå.
Mode 5: RF- og EMS-behandling (LED-indikatoren lyser konstant blåt, når der automatisk skiftes mellem 
RF- og EMS-terapi).

Temperaturføler: Behandlingshovederne er udstyret med en præcis NTC temperaturføler.

Efter RF-behandlingen starter, vil sensoren registrere hudtemperaturen, hvis temperaturen er lavere end 
42oC, vil RF-behandlingen begynde at virke. Hvis det er over 42oC, stoppes RF-behandlingen.
Automatisk timing: Den automatiske timing-funktion indstiller tiden til 6 minutter. Når tiden er gået, holder 
produktet op med at fungere og skal genstartes for at fortsætte med at bruge det.

Opladning:
1. For første gangs brug, hvis enheden ikke er fuldt opladet, skal du tilslutte den til opladeren.
2. Placer enheden på opladningsbasen, sæt derefter USB-stikket i opladerstikket og tilslut det til 
strømforsyningen. LED-indikatoren vil være rød under opladning, og den røde lampe vil slukke efter fuld 
opladning.
3. Under opladning vil 415nm bølgelængdelampen desinficere behandlingshovederne i 5 minutter.
4. Opladningstiden er omkring 120 minutter, og enhedens arbejdstid er omkring 50 minutter.
BEMÆRK: Når enhedens batteri er for lavt, lyder summeren hvert 5. sekund.

Advarsler og anbefalinger:
1. Enheden er ikke vandtæt, så vask den ikke eller placer den i nærheden af   vand, og opbevar den på et 
tørt sted utilgængeligt for børn.
2. Før hver brug skal du kontrollere, at dine hænder er tørre, og at enheden og strømadapteren ikke er 
beskadiget. brug kun det medfølgende kabel og strømadapteren.
3. Sluk altid for enheden efter brug eller før rengøring.
4. Brug en gel eller serum under behandlingen for at sikre korrekt glid og effektivitet af RF/EMS, samt 
bedre hudhydrering.
5. Enheden har en automatisk temperaturreguleringsmekanisme, der beskytter huden mod 
overophedning. Brug kun enheden i henhold til instruktionerne, undgå brug på øjenlågene, omkring 
øjnene, skjoldbruskkirtlen, læberne, ørerne, brysterne og kønsorganerne.
6. Brug apparatet komfortabelt, og i tilfælde af ubehag, stop behandlingen med det samme.
7. Enheden er ikke et legetøj. Brug ikke apparatet, hvis du er under 18 år, har en pacemaker, intern 
defibrillator, metalimplantater i behandlingsområdet (undtagen tandfyldninger), i øjeblikket har eller har 
haft kræft (især hudkræft) eller har præ-cancerøse modermærker . Brug ikke enheden, hvis du har en 
alvorlig medicinsk tilstand såsom hjerteproblemer, er gravid eller ammer, har et svækket immunsystem 
på grund af sygdom (f.eks. AIDS) eller immunsuppressive lægemidler eller har varmeinducerede 
sygdomme såsom tilbagevendende herpes. Undgå at bruge apparatet, hvis du er tilbøjelig til at få keloid 
ar, har svært ved at hele sår eller har sart hud, eller hvis du er blevet opereret, laser eller peeling i 
behandlingsområdet inden for de sidste tre måneder og stadig heler. Hvis du har permanente fillers i 
behandlingsområdet eller midlertidige fillers, skal du kontakte din læge, før du bruger apparatet, samt 
hvis du har haft Botox inden for de sidste tre måneder. Brug ikke enheden på områder med mistanke om 
hudlæsioner, eller hvis du tager medicin, urter, vitaminer eller kosttilskud, der kan øge hudens følsomhed 
eller tørhed.

Mere information om virksomheden og produkterne [side 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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NL
Afmetingen
Gewicht
Nominaal vermogen
Nominale spanning
Nominale stroom
Timer
Werkmodus
Batterij

56x187x45,8 mm
ongeveer 154 g
ongeveer 10 W
DC 5 V
ongeveer 2 A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9 μA
7,4 V 600 mAh

Veiligheid: Lees deze gebruikershandleiding voordat u het product gebruikt en volg de instructies die erin 
staan   tijdens het gebruik.

Beschrijving van het apparaat [Pagina 2-f1]:
1. Aan/uit-knop / 2. RF-functie-indicator / 3. EMS-functie-indicator / 4. Oplaadstation

Gebruikershandleiding:
LET OP! Voordat u het apparaat voor het eerst gebruikt, wordt aanbevolen een huidgevoeligheidstest uit 
te voeren. De test moet 24 uur vóór het eerste gebruik van de Lumix PRO worden uitgevoerd. Om dit te 
doen, breng je een kleine hoeveelheid gel/serum (of een andere cosmetica met een gladde consistentie) 
aan op de binnenkant van de arm en voer je de behandeling op dit gebied uit. Zorg ervoor dat de huid 
niet negatief reageert op de gel/serum (de cosmetica die je hebt gebruikt) of de behandeling. Het wordt 
aanbevolen om het vermogen voor de eerste behandelsessie op laag te zetten en het vervolgens aan te 
passen voor volgende behandelingen.

1. Was je gezicht.
2. Breng een geschikte hoeveelheid gel/serum of andere cosmetica met een gladde consistentie aan op 
het te gebruiken gebied (gezicht of nek).
3. Druk lang op de knop van het apparaat om het in te schakelen.
4. Selecteer de gewenste modus.
5. Verdeel het gezicht in 4 behandelingsgebieden: rechterwang, linkerwang, voorhoofd, buitenste 
ooghoeken.
6. Plaats het apparaat op de huid en vergeet niet om het apparaat lichtjes aan te drukken om ervoor te 
zorgen dat het hoofd volledig contact maakt met de huid.
7. Begin met het bewegen van het apparaat in langzame, zeer kleine cirkelvormige bewegingen op een 
klein deel van het te behandelen gebied (ongeveer twee keer zo groot als de behandelingskop). De 
energie van het apparaat wordt vrijgegeven in de huid, wat comfort en warmte aan de huid geeft.
LET OP: Houd het apparaat niet te lang in één positie zonder te bewegen.
8. Blijf 2-4 minuten lang langzaam cirkelvormige bewegingen maken over het hele te behandelen gebied. 
Zorg ervoor dat de energie gelijkmatig blijft door het hele te behandelen gebied te masseren.
LET OP: Het behandelingseffect kan worden versterkt door "liftende" bewegingen uit te voeren vanaf de 
kaaklijn omhoog richting de wangen.
9. Nadat de behandeling van 2-4 minuten is voltooid, kunt u doorgaan naar het volgende te behandelen 
gebied door stappen 6-8 te herhalen. In de RF + EMS-modus (zie het gedeelte "Modi" van de instructies) 
wordt aanbevolen om te beginnen met een laag vermogensniveau.
Belangrijk: gebruik de RF + EMS-modus ALLEEN op het kaaklijngebied. Gebruik de RF + EMS-modus 
niet op andere delen van het gezicht.
10. Begin met het bewegen van het apparaat in zeer kleine lineaire bewegingen langs de kaaklijn.
LET OP: Gebruik het apparaat voor optimale resultaten 4 minuten aan elke kant. Na het masseren van 
het gehele te behandelen gebied is de behandelingssessie voltooid. De natuurlijke effecten van de 
behandeling kunnen bestaan   uit roodheid van de huid (erytheem) en lichte zwelling (opzwelling) in het te 
behandelen gebied. Beide zouden na korte tijd moeten verdwijnen.
11. Houd de aan/uit-knop lang ingedrukt om het apparaat uit te schakelen.
12. Reinig de energiekop van het apparaat met een vochtige doek of papieren handdoek en plaats het 
apparaat vervolgens op de beschermende basis om de energiekop te beschermen tot het volgende 
gebruik.

Behandelingsaanbevelingen:
- De behandeling van het gehele gezicht duurt 8-12 minuten. Om de behandeltijd te verkorten, richt u 
zich alleen op de geselecteerde gebieden die u wilt behandelen. De behandeltijden variëren per persoon.
- Voor optimale resultaten gebruikt u de Lumix PRO 2-3 keer per week gedurende 6-8 weken.
- Laat ten minste 1 dag tussen behandelingen op hetzelfde te behandelen gebied.
- Om langdurige effecten te behouden, raden wij aan om Lumix PRO 2-4 keer per maand of indien nodig 
te gebruiken na het voltooien van de volledige kuur.

Modi:
In de opstartmodus drukt u kort op de knop om te schakelen tussen modus 1 - modus 5. Het apparaat 
maakt een geluid en de kleur van de led-indicator verandert:
Modus 1: RF-behandeling (niveau 1), de led-indicator brandt continu groen.
Modus 2: RF-behandeling (niveau 2), de led-indicator brandt continu blauw.
Modus 3: EMS-behandeling (niveau 1), de led-indicator brandt continu groen.
Modus 4: EMS-behandeling (niveau 2), de led-indicator brandt continu blauw.
Modus 5: RF- en EMS-behandeling (de led-indicator brandt continu blauw bij automatisch schakelen 
tussen RF- en EMS-therapie).

Temperatuursensor: De behandelkoppen zijn uitgerust met een nauwkeurige NTC-temperatuursensor.

Nadat de RF-behandeling is gestart, detecteert de sensor de huidtemperatuur. Als de temperatuur lager 
is dan 42oC, begint de RF-behandeling te werken. Als deze hoger is dan 42oC, wordt de 
RF-behandeling gestopt.
Automatische timing: De automatische timingfunctie stelt de tijd in op 6 minuten. Nadat de tijd is 
verstreken, stopt het product met werken en moet het opnieuw worden opgestart om het te kunnen 
blijven gebruiken.

Opladen:
1. Als het apparaat voor het eerst niet volledig is opgeladen, sluit het dan aan op de oplader.
2. Plaats het apparaat op het oplaadstation, steek de USB-connector in de oplader en sluit het aan op de 
voeding. De led-indicator brandt rood tijdens het opladen en het rode lampje gaat uit na volledige 
oplading.
3. Tijdens het opladen desinfecteert de 415nm-golflengtelamp de behandelkoppen gedurende 5 minuten.
4. De oplaadtijd is ongeveer 120 minuten en de werktijd van het apparaat is ongeveer 50 minuten.
LET OP: Als de batterij van het apparaat te leeg is, klinkt de zoemer elke 5 seconden.

Waarschuwingen en aanbevelingen:
1. Het apparaat is niet waterdicht, dus was het niet en plaats het niet in de buurt van water en bewaar het 
op een droge plaats buiten bereik van kinderen.
2. Controleer voor elk gebruik of uw handen droog zijn en of het apparaat en de stroomadapter niet 
beschadigd zijn; gebruik alleen de meegeleverde kabel en stroomadapter.
3. Schakel het apparaat altijd uit na gebruik of voordat u het schoonmaakt.
4. Gebruik tijdens de behandeling een gel of serum om een   goede glijding en effectiviteit van de RF/EMS 
te garanderen, evenals een betere hydratatie van de huid.
5. Het apparaat heeft een automatisch temperatuurregelmechanisme dat de huid beschermt tegen 
oververhitting. Gebruik het apparaat alleen volgens de instructies en vermijd gebruik op de oogleden, 
rond de ogen, schildklier, lippen, oren, borsten en geslachtsdelen.
6. Gebruik het apparaat comfortabel en stop de behandeling onmiddellijk als u ongemak ervaart.
7. Het apparaat is geen speelgoed. Gebruik het apparaat niet als u jonger bent dan 18 jaar, een 
pacemaker, interne defibrillator, metalen implantaten in het behandelingsgebied (behalve tandvullingen) 
hebt, momenteel kanker hebt of hebt gehad (met name huidkanker) of precancereuze moedervlekken 
hebt. Gebruik het apparaat niet als u een ernstige medische aandoening hebt, zoals hartproblemen, 
zwanger bent of borstvoeding geeft, een verzwakt immuunsysteem hebt door ziekte (bijv. aids) of 
immunosuppressieve medicijnen, of hitte-geïnduceerde ziekten hebt, zoals terugkerende herpes. 
Gebruik het apparaat niet als u vatbaar bent voor keloïde littekens, moeite hebt met het genezen van 
wonden of een gevoelige huid hebt, of als u in de afgelopen drie maanden een operatie, laserbehande-
ling of peeling hebt ondergaan in het behandelde gebied en nog steeds aan het genezen bent. Als u 
permanente fillers in het behandelde gebied hebt of tijdelijke fillers, raadpleeg dan uw arts voordat u het 
apparaat gebruikt, evenals als u in de afgelopen drie maanden Botox hebt gehad. Gebruik het apparaat 
niet op gebieden met vermoedelijke huidletsels of als u medicijnen, kruiden, vitamines of supplementen 
gebruikt die de gevoeligheid of droogheid van de huid kunnen vergroten.

Meer informatie over het bedrijf en de producten [pagina 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Afmetingen
Gewicht
Nominaal vermogen
Nominale spanning
Nominale stroom
Timer
Werkmodus
Batterij

56x187x45,8 mm
ongeveer 154 g
ongeveer 10 W
DC 5 V
ongeveer 2 A
6 min.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9 μA
7,4 V 600 mAh

Veiligheid: Lees deze gebruikershandleiding voordat u het product gebruikt en volg de instructies die erin 
staan   tijdens het gebruik.

Beschrijving van het apparaat [Pagina 2-f1]:
1. Aan/uit-knop / 2. RF-functie-indicator / 3. EMS-functie-indicator / 4. Oplaadstation

Gebruikershandleiding:
LET OP! Voordat u het apparaat voor het eerst gebruikt, wordt aanbevolen een huidgevoeligheidstest uit 
te voeren. De test moet 24 uur vóór het eerste gebruik van de Lumix PRO worden uitgevoerd. Om dit te 
doen, breng je een kleine hoeveelheid gel/serum (of een andere cosmetica met een gladde consistentie) 
aan op de binnenkant van de arm en voer je de behandeling op dit gebied uit. Zorg ervoor dat de huid 
niet negatief reageert op de gel/serum (de cosmetica die je hebt gebruikt) of de behandeling. Het wordt 
aanbevolen om het vermogen voor de eerste behandelsessie op laag te zetten en het vervolgens aan te 
passen voor volgende behandelingen.

1. Was je gezicht.
2. Breng een geschikte hoeveelheid gel/serum of andere cosmetica met een gladde consistentie aan op 
het te gebruiken gebied (gezicht of nek).
3. Druk lang op de knop van het apparaat om het in te schakelen.
4. Selecteer de gewenste modus.
5. Verdeel het gezicht in 4 behandelingsgebieden: rechterwang, linkerwang, voorhoofd, buitenste 
ooghoeken.
6. Plaats het apparaat op de huid en vergeet niet om het apparaat lichtjes aan te drukken om ervoor te 
zorgen dat het hoofd volledig contact maakt met de huid.
7. Begin met het bewegen van het apparaat in langzame, zeer kleine cirkelvormige bewegingen op een 
klein deel van het te behandelen gebied (ongeveer twee keer zo groot als de behandelingskop). De 
energie van het apparaat wordt vrijgegeven in de huid, wat comfort en warmte aan de huid geeft.
LET OP: Houd het apparaat niet te lang in één positie zonder te bewegen.
8. Blijf 2-4 minuten lang langzaam cirkelvormige bewegingen maken over het hele te behandelen gebied. 
Zorg ervoor dat de energie gelijkmatig blijft door het hele te behandelen gebied te masseren.
LET OP: Het behandelingseffect kan worden versterkt door "liftende" bewegingen uit te voeren vanaf de 
kaaklijn omhoog richting de wangen.
9. Nadat de behandeling van 2-4 minuten is voltooid, kunt u doorgaan naar het volgende te behandelen 
gebied door stappen 6-8 te herhalen. In de RF + EMS-modus (zie het gedeelte "Modi" van de instructies) 
wordt aanbevolen om te beginnen met een laag vermogensniveau.
Belangrijk: gebruik de RF + EMS-modus ALLEEN op het kaaklijngebied. Gebruik de RF + EMS-modus 
niet op andere delen van het gezicht.
10. Begin met het bewegen van het apparaat in zeer kleine lineaire bewegingen langs de kaaklijn.
LET OP: Gebruik het apparaat voor optimale resultaten 4 minuten aan elke kant. Na het masseren van 
het gehele te behandelen gebied is de behandelingssessie voltooid. De natuurlijke effecten van de 
behandeling kunnen bestaan   uit roodheid van de huid (erytheem) en lichte zwelling (opzwelling) in het te 
behandelen gebied. Beide zouden na korte tijd moeten verdwijnen.
11. Houd de aan/uit-knop lang ingedrukt om het apparaat uit te schakelen.
12. Reinig de energiekop van het apparaat met een vochtige doek of papieren handdoek en plaats het 
apparaat vervolgens op de beschermende basis om de energiekop te beschermen tot het volgende 
gebruik.

Behandelingsaanbevelingen:
- De behandeling van het gehele gezicht duurt 8-12 minuten. Om de behandeltijd te verkorten, richt u 
zich alleen op de geselecteerde gebieden die u wilt behandelen. De behandeltijden variëren per persoon.
- Voor optimale resultaten gebruikt u de Lumix PRO 2-3 keer per week gedurende 6-8 weken.
- Laat ten minste 1 dag tussen behandelingen op hetzelfde te behandelen gebied.
- Om langdurige effecten te behouden, raden wij aan om Lumix PRO 2-4 keer per maand of indien nodig 
te gebruiken na het voltooien van de volledige kuur.

Modi:
In de opstartmodus drukt u kort op de knop om te schakelen tussen modus 1 - modus 5. Het apparaat 
maakt een geluid en de kleur van de led-indicator verandert:
Modus 1: RF-behandeling (niveau 1), de led-indicator brandt continu groen.
Modus 2: RF-behandeling (niveau 2), de led-indicator brandt continu blauw.
Modus 3: EMS-behandeling (niveau 1), de led-indicator brandt continu groen.
Modus 4: EMS-behandeling (niveau 2), de led-indicator brandt continu blauw.
Modus 5: RF- en EMS-behandeling (de led-indicator brandt continu blauw bij automatisch schakelen 
tussen RF- en EMS-therapie).

Temperatuursensor: De behandelkoppen zijn uitgerust met een nauwkeurige NTC-temperatuursensor.

Nadat de RF-behandeling is gestart, detecteert de sensor de huidtemperatuur. Als de temperatuur lager 
is dan 42oC, begint de RF-behandeling te werken. Als deze hoger is dan 42oC, wordt de 
RF-behandeling gestopt.
Automatische timing: De automatische timingfunctie stelt de tijd in op 6 minuten. Nadat de tijd is 
verstreken, stopt het product met werken en moet het opnieuw worden opgestart om het te kunnen 
blijven gebruiken.

Opladen:
1. Als het apparaat voor het eerst niet volledig is opgeladen, sluit het dan aan op de oplader.
2. Plaats het apparaat op het oplaadstation, steek de USB-connector in de oplader en sluit het aan op de 
voeding. De led-indicator brandt rood tijdens het opladen en het rode lampje gaat uit na volledige 
oplading.
3. Tijdens het opladen desinfecteert de 415nm-golflengtelamp de behandelkoppen gedurende 5 minuten.
4. De oplaadtijd is ongeveer 120 minuten en de werktijd van het apparaat is ongeveer 50 minuten.
LET OP: Als de batterij van het apparaat te leeg is, klinkt de zoemer elke 5 seconden.

Waarschuwingen en aanbevelingen:
1. Het apparaat is niet waterdicht, dus was het niet en plaats het niet in de buurt van water en bewaar het 
op een droge plaats buiten bereik van kinderen.
2. Controleer voor elk gebruik of uw handen droog zijn en of het apparaat en de stroomadapter niet 
beschadigd zijn; gebruik alleen de meegeleverde kabel en stroomadapter.
3. Schakel het apparaat altijd uit na gebruik of voordat u het schoonmaakt.
4. Gebruik tijdens de behandeling een gel of serum om een   goede glijding en effectiviteit van de RF/EMS 
te garanderen, evenals een betere hydratatie van de huid.
5. Het apparaat heeft een automatisch temperatuurregelmechanisme dat de huid beschermt tegen 
oververhitting. Gebruik het apparaat alleen volgens de instructies en vermijd gebruik op de oogleden, 
rond de ogen, schildklier, lippen, oren, borsten en geslachtsdelen.
6. Gebruik het apparaat comfortabel en stop de behandeling onmiddellijk als u ongemak ervaart.
7. Het apparaat is geen speelgoed. Gebruik het apparaat niet als u jonger bent dan 18 jaar, een 
pacemaker, interne defibrillator, metalen implantaten in het behandelingsgebied (behalve tandvullingen) 
hebt, momenteel kanker hebt of hebt gehad (met name huidkanker) of precancereuze moedervlekken 
hebt. Gebruik het apparaat niet als u een ernstige medische aandoening hebt, zoals hartproblemen, 
zwanger bent of borstvoeding geeft, een verzwakt immuunsysteem hebt door ziekte (bijv. aids) of 
immunosuppressieve medicijnen, of hitte-geïnduceerde ziekten hebt, zoals terugkerende herpes. 
Gebruik het apparaat niet als u vatbaar bent voor keloïde littekens, moeite hebt met het genezen van 
wonden of een gevoelige huid hebt, of als u in de afgelopen drie maanden een operatie, laserbehande-
ling of peeling hebt ondergaan in het behandelde gebied en nog steeds aan het genezen bent. Als u 
permanente fillers in het behandelde gebied hebt of tijdelijke fillers, raadpleeg dan uw arts voordat u het 
apparaat gebruikt, evenals als u in de afgelopen drie maanden Botox hebt gehad. Gebruik het apparaat 
niet op gebieden met vermoedelijke huidletsels of als u medicijnen, kruiden, vitamines of supplementen 
gebruikt die de gevoeligheid of droogheid van de huid kunnen vergroten.

Meer informatie over het bedrijf en de producten [pagina 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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TR
Boyut
Ağırlık
Anma gücü
Anma voltajı
Anma akımı
Zamanlayıcı
Çalışma modu
Pil

56x187x45,8 mm
yaklaşık 154 g
yaklaşık 10W
DC 5V
yaklaşık 2A
6 dk.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7,4V 600mAh

Güvenlik: Ürünü kullanmadan önce lütfen bu kullanım kılavuzunu okuyun ve kullanım sırasında içinde yer 
alan talimatları izleyin.

Cihaz açıklaması [Sayfa 2-f1]:
1. Güç düğmesi / 2. RF işlev göstergesi / 3. EMS işlev göstergesi / 4. Şarj tabanı

Kullanım kılavuzu:
NOT! Cihazı ilk kez kullanmadan önce cilt hassasiyeti testi yapılması önerilir. Test, Lumix PRO'yu ilk kez 
kullanmadan 24 saat önce yapılmalıdır. Bunu yapmak için, kolun iç kısmına az miktarda jel/serum (veya 
kaygan kıvamda başka bir kozmetik) uygulayın ve tedaviyi bu bölgede gerçekleştirin. Cildin jel/seruma 
(kullandığınız kozmetik) veya tedaviye olumsuz tepki vermediğinden emin olun. İlk tedavi seansında 
gücü düşük seviyeye ayarlamanız ve sonraki tedaviler için ayarlamanız önerilir.

1. Yüzünüzü yıkayın.
2. Kullanılacak bölgeye (yüz veya boyun) uygun miktarda jel/serum veya kaygan kıvamda başka bir 
kozmetik uygulayın.
3. Cihazı açmak için uzun süre cihaz düğmesine basın.
4. Tercih edilen modu seçin.
5. Yüzü 4 tedavi bölgesine bölün: sağ yanak, sol yanak, alın, gözlerin dış köşeleri.
6. Cihazı cilde yerleştirin ve başlığın ciltle tam temasını sağlamak için cihazı hafifçe bastırmayı 
unutmayın.
7. Cihazı tedavi alanının küçük bir bölümünde (tedavi başlığının yaklaşık iki katı büyüklüğünde) yavaş, 
çok küçük dairesel hareketlerle hareket ettirmeye başlayın. Cihazın enerjisi cilde salınır ve cilde rahatlık 
ve sıcaklık sağlar.
NOT: Cihazı çok uzun süre hareket ettirmeden tek bir pozisyonda tutmayın.
8. 2-4 dakika boyunca tüm tedavi alanı üzerinde yavaş dairesel hareketlerle çalışmaya devam edin. Tüm 
tedavi alanına masaj yaparak tekdüze enerji sağladığınızdan emin olun.
NOT: Tedavi etkisi, çene çizgisinden yanaklara doğru yukarı doğru "kaldırma" hareketleri yapılarak 
artırılabilir.
9. 2-4 dakikalık tedaviyi tamamladıktan sonra, 6-8. adımları tekrarlayarak bir sonraki tedavi alanına 
geçebilirsiniz. RF + EMS modunda (talimatların "Modlar" bölümüne bakın), düşük bir güç seviyesiyle 
başlamanız önerilir.
Önemli: RF + EMS modunu SADECE çene çizgisi bölgesinde kullanın. RF + EMS modunu yüzün diğer 
bölgelerinde kullanmayın.
10. Cihazı çene çizgisi boyunca çok küçük doğrusal hareketlerle hareket ettirmeye başlayın.
NOT: En iyi sonuçlar için, cihazı her iki tarafta 4 dakika kullanın. Tüm tedavi bölgesine masaj yapıldıktan 
sonra tedavi seansı tamamlanır. Tedavinin doğal etkileri arasında tedavi bölgesinde cilt kızarıklığı (eritem) 
ve hafif şişlik (şişkinlik) olabilir. Her ikisi de kısa bir süre sonra kaybolmalıdır.
11. Cihazı kapatmak için güç düğmesine uzun basın.
12. Cihazın enerji başlığını nemli bir bez veya kağıt havluyla temizleyin, ardından enerji başlığını bir 
sonraki kullanıma kadar korumak için cihazı koruyucu tabana yerleştirin.

Tedavi önerileri:
- Tüm yüzün tedavisi 8-12 dakika sürer. Tedavi süresini kısaltmak için yalnızca tedavi etmek istediğiniz 
seçili bölgelere odaklanın. Tedavi süreleri kişiden kişiye değişir.
- En iyi sonuçlar için Lumix PRO'yu haftada 2-3 kez 6-8 hafta kullanın.
- Aynı tedavi bölgesinde tedaviler arasında en az 1 gün bırakın.
- Uzun süreli etkileri korumak için, tüm kürü tamamladıktan sonra Lumix PRO'yu ayda 2-4 kez veya 
ihtiyaç duyulduğunda kullanmanızı öneririz.

Modlar:
Başlangıç   modunda, Mod 1 - Mod 5 arasında geçiş yapmak için düğmeye kısa basın. Cihaz bir ses 
çıkaracak ve LED gösterge rengi değişecektir:
Mod 1: RF tedavisi (seviye 1), LED göstergesi sabit yeşil olacaktır.

Mod 2: RF tedavisi (seviye 2), LED göstergesi sabit mavi olacaktır.
Mod 3: EMS tedavisi (seviye 1), LED göstergesi sabit yeşil olacaktır.
Mod 4: EMS tedavisi (seviye 2), LED göstergesi sabit mavi olacaktır.
Mod 5: RF ve EMS tedavisi (RF ve EMS tedavisi arasında otomatik geçiş yaparken LED göstergesi sabit 
mavi olacaktır).

Sıcaklık sensörü: Tedavi başlıkları hassas bir NTC sıcaklık sensörü ile donatılmıştır.

RF tedavisi başladıktan sonra, sensör cilt sıcaklığını algılar, sıcaklık 42oC'den düşükse, RF tedavisi 
çalışmaya başlar. 42oC'nin üzerindeyse, RF tedavisi durdurulur.
Otomatik zamanlama: Otomatik zamanlama işlevi, zamanı 6 dakikaya ayarlar. Belirli bir süre geçtikten 
sonra ürün çalışmayı durdurur ve kullanmaya devam edebilmek için yeniden başlatılması gerekir.

Şarj:
1. İlk kullanımda, cihaz tam şarjlı değilse lütfen şarj cihazına bağlayın.
2. Cihazı şarj tabanına yerleştirin, ardından USB konektörünü şarj cihazı fişine takın ve güç kaynağına 
bağlayın. Şarj sırasında LED göstergesi kırmızı olacak ve tam şarj olduktan sonra kırmızı ışık sönecektir.
3. Şarj sırasında, 415nm dalga boyu lambası tedavi başlıklarını 5 dakika dezenfekte edecektir.
4. Şarj süresi yaklaşık 120 dakikadır ve cihazın çalışma süresi yaklaşık 50 dakikadır.
NOT: Cihazın pili çok düşük olduğunda, sesli uyarı her 5 saniyede bir çalacaktır.

Uyarılar ve öneriler:
1. Cihaz su geçirmez değildir, bu nedenle yıkamayın veya suya yakın bir yere koymayın ve çocukların 
erişemeyeceği kuru bir yerde saklayın.
2. Her kullanımdan önce ellerinizin kuru olduğundan ve cihaz ile güç adaptörünün hasar görmediğinden 
emin olun; yalnızca verilen kabloyu ve güç adaptörünü kullanın. 3. Cihazı kullandıktan sonra veya 
temizlemeden önce her zaman kapatın.
4. RF/EMS'nin düzgün kaymasını ve etkinliğini ve ayrıca daha iyi cilt nemlendirmesini sağlamak için 
tedavi sırasında bir jel veya serum kullanın.
5. Cihaz, cildi aşırı ısınmadan koruyan otomatik bir sıcaklık düzenleme mekanizmasına sahiptir. Cihazı 
yalnızca talimatlara göre kullanın, göz kapaklarında, göz çevresinde, tiroidde, dudaklarda, kulaklarda, 
göğüslerde ve genital bölgelerde kullanmaktan kaçının.
6. Cihazı rahat bir şekilde kullanın ve herhangi bir rahatsızlık durumunda tedaviyi derhal durdurun.
7. Cihaz bir oyuncak değildir. 18 yaşından küçükseniz, kalp pili, dahili defibrilatör, tedavi bölgesinde metal 
implantlar (diş dolguları hariç) varsa, şu anda kanser hastasıysanız veya olduysanız (özellikle cilt kanseri) 
veya kanser öncesi benleriniz varsa cihazı kullanmayın. Kalp sorunları gibi ciddi bir tıbbi rahatsızlığınız 
varsa, hamileyseniz veya emziriyorsanız, hastalık (örn. AIDS) veya bağışıklık baskılayıcı ilaçlar nedeniyle 
zayıflamış bir bağışıklık sisteminiz varsa veya tekrarlayan herpes gibi ısı kaynaklı hastalıklarınız varsa 
cihazı kullanmayın. Keloid yaralarına yatkınsanız, yaraları iyileştirmekte zorluk çekiyorsanız veya hassas 
bir cildiniz varsa veya son üç ayda tedavi bölgesinde ameliyat, lazer veya peeling yaptırdıysanız ve hala 
iyileşiyorsanız cihazı kullanmaktan kaçının. Tedavi bölgesinde kalıcı dolgular veya geçici dolgular varsa, 
cihazı kullanmadan önce doktorunuza danışın ve ayrıca son üç ayda Botoks yaptırdıysanız. Cihazı 
şüpheli cilt lezyonları olan bölgelerde veya cilt hassasiyetini veya kuruluğunu artırabilecek ilaçlar, bitkiler, 
vitaminler veya takviyeler alıyorsanız kullanmayın.

Şirket ve ürünler hakkında daha fazla bilgi [sayfa 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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yaklaşık 154 g
yaklaşık 10W
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6 dk.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
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Güvenlik: Ürünü kullanmadan önce lütfen bu kullanım kılavuzunu okuyun ve kullanım sırasında içinde yer 
alan talimatları izleyin.

Cihaz açıklaması [Sayfa 2-f1]:
1. Güç düğmesi / 2. RF işlev göstergesi / 3. EMS işlev göstergesi / 4. Şarj tabanı

Kullanım kılavuzu:
NOT! Cihazı ilk kez kullanmadan önce cilt hassasiyeti testi yapılması önerilir. Test, Lumix PRO'yu ilk kez 
kullanmadan 24 saat önce yapılmalıdır. Bunu yapmak için, kolun iç kısmına az miktarda jel/serum (veya 
kaygan kıvamda başka bir kozmetik) uygulayın ve tedaviyi bu bölgede gerçekleştirin. Cildin jel/seruma 
(kullandığınız kozmetik) veya tedaviye olumsuz tepki vermediğinden emin olun. İlk tedavi seansında 
gücü düşük seviyeye ayarlamanız ve sonraki tedaviler için ayarlamanız önerilir.

1. Yüzünüzü yıkayın.
2. Kullanılacak bölgeye (yüz veya boyun) uygun miktarda jel/serum veya kaygan kıvamda başka bir 
kozmetik uygulayın.
3. Cihazı açmak için uzun süre cihaz düğmesine basın.
4. Tercih edilen modu seçin.
5. Yüzü 4 tedavi bölgesine bölün: sağ yanak, sol yanak, alın, gözlerin dış köşeleri.
6. Cihazı cilde yerleştirin ve başlığın ciltle tam temasını sağlamak için cihazı hafifçe bastırmayı 
unutmayın.
7. Cihazı tedavi alanının küçük bir bölümünde (tedavi başlığının yaklaşık iki katı büyüklüğünde) yavaş, 
çok küçük dairesel hareketlerle hareket ettirmeye başlayın. Cihazın enerjisi cilde salınır ve cilde rahatlık 
ve sıcaklık sağlar.
NOT: Cihazı çok uzun süre hareket ettirmeden tek bir pozisyonda tutmayın.
8. 2-4 dakika boyunca tüm tedavi alanı üzerinde yavaş dairesel hareketlerle çalışmaya devam edin. Tüm 
tedavi alanına masaj yaparak tekdüze enerji sağladığınızdan emin olun.
NOT: Tedavi etkisi, çene çizgisinden yanaklara doğru yukarı doğru "kaldırma" hareketleri yapılarak 
artırılabilir.
9. 2-4 dakikalık tedaviyi tamamladıktan sonra, 6-8. adımları tekrarlayarak bir sonraki tedavi alanına 
geçebilirsiniz. RF + EMS modunda (talimatların "Modlar" bölümüne bakın), düşük bir güç seviyesiyle 
başlamanız önerilir.
Önemli: RF + EMS modunu SADECE çene çizgisi bölgesinde kullanın. RF + EMS modunu yüzün diğer 
bölgelerinde kullanmayın.
10. Cihazı çene çizgisi boyunca çok küçük doğrusal hareketlerle hareket ettirmeye başlayın.
NOT: En iyi sonuçlar için, cihazı her iki tarafta 4 dakika kullanın. Tüm tedavi bölgesine masaj yapıldıktan 
sonra tedavi seansı tamamlanır. Tedavinin doğal etkileri arasında tedavi bölgesinde cilt kızarıklığı (eritem) 
ve hafif şişlik (şişkinlik) olabilir. Her ikisi de kısa bir süre sonra kaybolmalıdır.
11. Cihazı kapatmak için güç düğmesine uzun basın.
12. Cihazın enerji başlığını nemli bir bez veya kağıt havluyla temizleyin, ardından enerji başlığını bir 
sonraki kullanıma kadar korumak için cihazı koruyucu tabana yerleştirin.

Tedavi önerileri:
- Tüm yüzün tedavisi 8-12 dakika sürer. Tedavi süresini kısaltmak için yalnızca tedavi etmek istediğiniz 
seçili bölgelere odaklanın. Tedavi süreleri kişiden kişiye değişir.
- En iyi sonuçlar için Lumix PRO'yu haftada 2-3 kez 6-8 hafta kullanın.
- Aynı tedavi bölgesinde tedaviler arasında en az 1 gün bırakın.
- Uzun süreli etkileri korumak için, tüm kürü tamamladıktan sonra Lumix PRO'yu ayda 2-4 kez veya 
ihtiyaç duyulduğunda kullanmanızı öneririz.

Modlar:
Başlangıç   modunda, Mod 1 - Mod 5 arasında geçiş yapmak için düğmeye kısa basın. Cihaz bir ses 
çıkaracak ve LED gösterge rengi değişecektir:
Mod 1: RF tedavisi (seviye 1), LED göstergesi sabit yeşil olacaktır.

Mod 2: RF tedavisi (seviye 2), LED göstergesi sabit mavi olacaktır.
Mod 3: EMS tedavisi (seviye 1), LED göstergesi sabit yeşil olacaktır.
Mod 4: EMS tedavisi (seviye 2), LED göstergesi sabit mavi olacaktır.
Mod 5: RF ve EMS tedavisi (RF ve EMS tedavisi arasında otomatik geçiş yaparken LED göstergesi sabit 
mavi olacaktır).

Sıcaklık sensörü: Tedavi başlıkları hassas bir NTC sıcaklık sensörü ile donatılmıştır.

RF tedavisi başladıktan sonra, sensör cilt sıcaklığını algılar, sıcaklık 42oC'den düşükse, RF tedavisi 
çalışmaya başlar. 42oC'nin üzerindeyse, RF tedavisi durdurulur.
Otomatik zamanlama: Otomatik zamanlama işlevi, zamanı 6 dakikaya ayarlar. Belirli bir süre geçtikten 
sonra ürün çalışmayı durdurur ve kullanmaya devam edebilmek için yeniden başlatılması gerekir.

Şarj:
1. İlk kullanımda, cihaz tam şarjlı değilse lütfen şarj cihazına bağlayın.
2. Cihazı şarj tabanına yerleştirin, ardından USB konektörünü şarj cihazı fişine takın ve güç kaynağına 
bağlayın. Şarj sırasında LED göstergesi kırmızı olacak ve tam şarj olduktan sonra kırmızı ışık sönecektir.
3. Şarj sırasında, 415nm dalga boyu lambası tedavi başlıklarını 5 dakika dezenfekte edecektir.
4. Şarj süresi yaklaşık 120 dakikadır ve cihazın çalışma süresi yaklaşık 50 dakikadır.
NOT: Cihazın pili çok düşük olduğunda, sesli uyarı her 5 saniyede bir çalacaktır.

Uyarılar ve öneriler:
1. Cihaz su geçirmez değildir, bu nedenle yıkamayın veya suya yakın bir yere koymayın ve çocukların 
erişemeyeceği kuru bir yerde saklayın.
2. Her kullanımdan önce ellerinizin kuru olduğundan ve cihaz ile güç adaptörünün hasar görmediğinden 
emin olun; yalnızca verilen kabloyu ve güç adaptörünü kullanın. 3. Cihazı kullandıktan sonra veya 
temizlemeden önce her zaman kapatın.
4. RF/EMS'nin düzgün kaymasını ve etkinliğini ve ayrıca daha iyi cilt nemlendirmesini sağlamak için 
tedavi sırasında bir jel veya serum kullanın.
5. Cihaz, cildi aşırı ısınmadan koruyan otomatik bir sıcaklık düzenleme mekanizmasına sahiptir. Cihazı 
yalnızca talimatlara göre kullanın, göz kapaklarında, göz çevresinde, tiroidde, dudaklarda, kulaklarda, 
göğüslerde ve genital bölgelerde kullanmaktan kaçının.
6. Cihazı rahat bir şekilde kullanın ve herhangi bir rahatsızlık durumunda tedaviyi derhal durdurun.
7. Cihaz bir oyuncak değildir. 18 yaşından küçükseniz, kalp pili, dahili defibrilatör, tedavi bölgesinde metal 
implantlar (diş dolguları hariç) varsa, şu anda kanser hastasıysanız veya olduysanız (özellikle cilt kanseri) 
veya kanser öncesi benleriniz varsa cihazı kullanmayın. Kalp sorunları gibi ciddi bir tıbbi rahatsızlığınız 
varsa, hamileyseniz veya emziriyorsanız, hastalık (örn. AIDS) veya bağışıklık baskılayıcı ilaçlar nedeniyle 
zayıflamış bir bağışıklık sisteminiz varsa veya tekrarlayan herpes gibi ısı kaynaklı hastalıklarınız varsa 
cihazı kullanmayın. Keloid yaralarına yatkınsanız, yaraları iyileştirmekte zorluk çekiyorsanız veya hassas 
bir cildiniz varsa veya son üç ayda tedavi bölgesinde ameliyat, lazer veya peeling yaptırdıysanız ve hala 
iyileşiyorsanız cihazı kullanmaktan kaçının. Tedavi bölgesinde kalıcı dolgular veya geçici dolgular varsa, 
cihazı kullanmadan önce doktorunuza danışın ve ayrıca son üç ayda Botoks yaptırdıysanız. Cihazı 
şüpheli cilt lezyonları olan bölgelerde veya cilt hassasiyetini veya kuruluğunu artırabilecek ilaçlar, bitkiler, 
vitaminler veya takviyeler alıyorsanız kullanmayın.

Şirket ve ürünler hakkında daha fazla bilgi [sayfa 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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Размер
Тегло
Номинална мощност
Номинално напрежение
Номинален ток
Таймер
Режим на работа
Батерия

56x187x45.8 мм
около 154гр
около 10W
DC 5V
около 2А
6 мин.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7.4V 600mAh

Безопасност: Преди да използвате продукта, моля, прочетете това ръководство за потребителя и 
следвайте инструкциите, съдържащи се в него по време на употреба.

Описание на устройството [Страница 2-f1]:
1. Бутон за захранване / 2. Индикатор за RF функция / 3. Индикатор за функция EMS / 4. База за 
зареждане

Ръководство за потребителя:
ЗАБЕЛЕЖКА! Преди да използвате устройството за първи път, се препоръчва да направите тест 
за чувствителност на кожата. Тестът трябва да се извърши 24 часа преди да използвате Lumix 
PRO за първи път. За да направите това, нанесете малко количество гел/серум (или друг 
козметичен продукт с хлъзгава консистенция) върху вътрешната част на ръката и изпълнете 
процедурата върху тази област. Уверете се, че кожата не реагира негативно на гела/серума 
(козметиката, която сте използвали) или на лечението. Препоръчително е да настроите 
мощността на ниска за първата сесия на лечение и след това да я регулирате за следващите 
лечения.

1. Измийте лицето си.
2. Нанесете подходящо количество гел/серум или друг козметичен продукт с хлъзгава 
консистенция върху зоната, която ще използвате (лице или шия).
3. Натиснете продължително бутона на устройството, за да го включите.
4. Изберете предпочитания режим.
5. Разделете лицето на 4 зони за третиране: дясна буза, лява буза, чело, външни ъгли на очите.
6. Поставете устройството върху кожата, като не забравяте да натиснете леко устройството, за да 
осигурите пълен контакт на главата с кожата.
7. Започнете да движите устройството с бавни, много малки кръгови движения върху малка част 
от зоната за третиране (около два пъти по-голяма от размера на главата за третиране). Енергията 
на устройството ще бъде освободена в кожата, осигурявайки комфорт и топлина на кожата.
ЗАБЕЛЕЖКА: Не дръжте устройството в една позиция, без да се движите твърде дълго.
8. Продължете да работите върху цялата третирана зона с бавни кръгови движения в 
продължение на 2-4 минути. Уверете се, че поддържате равномерна енергия, като масажирате 
цялата третирана зона.
ЗАБЕЛЕЖКА: Ефектът от лечението може да се засили чрез извършване на "повдигащи" 
движения от линията на челюстта нагоре към бузите.
9. След приключване на 2-4 минути лечение, можете да преминете към следващата зона за 
третиране, като повторите стъпки 6-8. В режим RF + EMS (вижте раздела "Режими" на 
инструкциите) се препоръчва да започнете с ниско ниво на мощност.
Важно: използвайте режим RF + EMS САМО в зоната на челюстта. Не използвайте режим RF + 
EMS върху други области на лицето.
10. Започнете да движите устройството с много малки линейни движения по линията на челюстта.
ЗАБЕЛЕЖКА: За оптимални резултати използвайте уреда по 4 минути от всяка страна. След 
масажиране на цялата третирана зона сесията е завършена. Естествените ефекти от лечението 
могат да включват зачервяване на кожата (еритема) и леко подуване (подпухналост) в 
третираната зона. И двете трябва да изчезнат след кратко време.
11. Натиснете продължително бутона за захранване, за да изключите устройството.
12. Почистете енергийната глава на устройството с влажна кърпа или хартиена кърпа, след което 
поставете устройството върху защитната основа, за да предпазите енергийната глава до 
следващата употреба.

Препоръки за лечение:
- Третирането на цялото лице отнема 8-12 минути. За да съкратите времето за лечение, 
фокусирайте се само върху избраните зони, които искате да третирате. Времето за лечение е 
различно за всеки човек.
- За оптимални резултати използвайте Lumix PRO 2-3 пъти седмично в продължение на 6-8 
седмици.
- Изчакайте поне 1 ден между третиранията на една и съща третирана зона.

- За поддържане на дълготраен ефект, след завършване на пълния курс, препоръчваме да 
използвате Lumix PRO 2-4 пъти месечно или при необходимост.

Режими:
В режим на стартиране натиснете кратко бутона, за да превключите между Режим 1 - Режим 5. 
Устройството ще издаде звук и цветът на светодиодния индикатор ще се промени:
Режим 1: RF лечение (ниво 1), LED индикаторът ще свети постоянно зелено.
Режим 2: RF лечение (ниво 2), LED индикаторът ще свети постоянно в синьо.
Режим 3: EMS лечение (ниво 1), LED индикаторът ще свети постоянно зелено.
Режим 4: EMS лечение (ниво 2), LED индикаторът ще свети постоянно в синьо.
Режим 5: RF и EMS лечение (LED индикаторът ще свети постоянно в синьо, когато автоматично 
превключвате между RF и EMS терапия).

Температурен сензор: Третиращите глави са оборудвани с прецизен NTC температурен сензор.

След като започне RF обработката, сензорът ще открие температурата на кожата, ако 
температурата е по-ниска от 42oC, RF обработката ще започне да работи. Ако е над 42oC, 
радиочестотното третиране ще бъде спряно.
Автоматично отчитане на времето: Функцията за автоматично отчитане на времето задава 
времето на 6 минути. След изтичане на времето продуктът спира да работи и трябва да се 
рестартира, за да продължите да го използвате.

Зареждане:
1. При първа употреба, ако устройството не е напълно заредено, свържете го към зарядното 
устройство.
2. Поставете устройството върху основата за зареждане, след това поставете USB конектора в 
щепсела на зарядното устройство и го свържете към захранването. LED индикаторът ще свети в 
червено по време на зареждане и червената светлина ще изгасне след пълно зареждане.
3. По време на зареждане лампата с дължина на вълната 415nm ще дезинфекцира главите за 
третиране за 5 минути.
4. Времето за зареждане е около 120 минути, а времето за работа на устройството е около 50 
минути.
ЗАБЕЛЕЖКА: Когато батерията на устройството е твърде ниска, зумерът ще звучи на всеки 5 
секунди.

Предупреждения и препоръки:
1. Устройството не е водоустойчиво, така че не го мийте и не го поставяйте близо до вода и го 
съхранявайте на сухо място, недостъпно за деца.
2. Преди всяка употреба проверявайте дали ръцете ви са сухи и устройството и захранващият 
адаптер не са повредени; използвайте само доставения кабел и захранващ адаптер.
3. Винаги изключвайте устройството след употреба или преди да го почистите.
4. Използвайте гел или серум по време на лечението, за да осигурите правилно плъзгане и 
ефективност на RF/EMS, както и по-добра хидратация на кожата.
5. Уредът разполага с автоматичен механизъм за регулиране на температурата, който предпазва 
кожата от прегряване. Използвайте уреда само според инструкциите, като избягвате употреба 
върху клепачите, около очите, щитовидната жлеза, устните, ушите, гърдите и гениталиите.
6. Използвайте устройството удобно и в случай на дискомфорт, незабавно прекратете лечението.
7. Устройството не е играчка. Не използвайте устройството, ако сте под 18 години, имате 
пейсмейкър, вътрешен дефибрилатор, метални импланти в зоната на лечение (с изключение на 
зъбни пломби), в момента имате или сте имали рак (особено рак на кожата) или имате 
предракови бенки . Не използвайте устройството, ако имате сериозно медицинско състояние, като 
сърдечни проблеми, сте бременна или кърмите, имате отслабена имунна система поради 
заболяване (напр. СПИН) или имуносупресивни лекарства, или имате заболявания, причинени от 
топлина, като рецидивиращ херпес. Избягвайте да използвате устройството, ако сте 
предразположени към келоидни белези, имате затруднено заздравяване на рани или имате 
деликатна кожа, или ако сте претърпели операция, лазер или пилинг в третираната зона през 
последните три месеца и все още заздравявате. Ако имате постоянни филъри в третираната зона 
или временни филъри, консултирайте се с Вашия лекар преди да използвате апарата, както и ако 
сте си поставяли ботокс през последните три месеца. Не използвайте устройството върху зони 
със съмнение за кожни лезии или ако приемате лекарства, билки, витамини или добавки, които 
могат да повишат чувствителността или сухотата на кожата.

Повече информация за компанията и продуктите [страница 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu
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56x187x45.8 мм
около 154гр
около 10W
DC 5V
около 2А
6 мин.
RF (1000 KHz) / EMS 5-9μA
7.4V 600mAh

Безопасност: Преди да използвате продукта, моля, прочетете това ръководство за потребителя и 
следвайте инструкциите, съдържащи се в него по време на употреба.

Описание на устройството [Страница 2-f1]:
1. Бутон за захранване / 2. Индикатор за RF функция / 3. Индикатор за функция EMS / 4. База за 
зареждане

Ръководство за потребителя:
ЗАБЕЛЕЖКА! Преди да използвате устройството за първи път, се препоръчва да направите тест 
за чувствителност на кожата. Тестът трябва да се извърши 24 часа преди да използвате Lumix 
PRO за първи път. За да направите това, нанесете малко количество гел/серум (или друг 
козметичен продукт с хлъзгава консистенция) върху вътрешната част на ръката и изпълнете 
процедурата върху тази област. Уверете се, че кожата не реагира негативно на гела/серума 
(козметиката, която сте използвали) или на лечението. Препоръчително е да настроите 
мощността на ниска за първата сесия на лечение и след това да я регулирате за следващите 
лечения.

1. Измийте лицето си.
2. Нанесете подходящо количество гел/серум или друг козметичен продукт с хлъзгава 
консистенция върху зоната, която ще използвате (лице или шия).
3. Натиснете продължително бутона на устройството, за да го включите.
4. Изберете предпочитания режим.
5. Разделете лицето на 4 зони за третиране: дясна буза, лява буза, чело, външни ъгли на очите.
6. Поставете устройството върху кожата, като не забравяте да натиснете леко устройството, за да 
осигурите пълен контакт на главата с кожата.
7. Започнете да движите устройството с бавни, много малки кръгови движения върху малка част 
от зоната за третиране (около два пъти по-голяма от размера на главата за третиране). Енергията 
на устройството ще бъде освободена в кожата, осигурявайки комфорт и топлина на кожата.
ЗАБЕЛЕЖКА: Не дръжте устройството в една позиция, без да се движите твърде дълго.
8. Продължете да работите върху цялата третирана зона с бавни кръгови движения в 
продължение на 2-4 минути. Уверете се, че поддържате равномерна енергия, като масажирате 
цялата третирана зона.
ЗАБЕЛЕЖКА: Ефектът от лечението може да се засили чрез извършване на "повдигащи" 
движения от линията на челюстта нагоре към бузите.
9. След приключване на 2-4 минути лечение, можете да преминете към следващата зона за 
третиране, като повторите стъпки 6-8. В режим RF + EMS (вижте раздела "Режими" на 
инструкциите) се препоръчва да започнете с ниско ниво на мощност.
Важно: използвайте режим RF + EMS САМО в зоната на челюстта. Не използвайте режим RF + 
EMS върху други области на лицето.
10. Започнете да движите устройството с много малки линейни движения по линията на челюстта.
ЗАБЕЛЕЖКА: За оптимални резултати използвайте уреда по 4 минути от всяка страна. След 
масажиране на цялата третирана зона сесията е завършена. Естествените ефекти от лечението 
могат да включват зачервяване на кожата (еритема) и леко подуване (подпухналост) в 
третираната зона. И двете трябва да изчезнат след кратко време.
11. Натиснете продължително бутона за захранване, за да изключите устройството.
12. Почистете енергийната глава на устройството с влажна кърпа или хартиена кърпа, след което 
поставете устройството върху защитната основа, за да предпазите енергийната глава до 
следващата употреба.

Препоръки за лечение:
- Третирането на цялото лице отнема 8-12 минути. За да съкратите времето за лечение, 
фокусирайте се само върху избраните зони, които искате да третирате. Времето за лечение е 
различно за всеки човек.
- За оптимални резултати използвайте Lumix PRO 2-3 пъти седмично в продължение на 6-8 
седмици.
- Изчакайте поне 1 ден между третиранията на една и съща третирана зона.

- За поддържане на дълготраен ефект, след завършване на пълния курс, препоръчваме да 
използвате Lumix PRO 2-4 пъти месечно или при необходимост.

Режими:
В режим на стартиране натиснете кратко бутона, за да превключите между Режим 1 - Режим 5. 
Устройството ще издаде звук и цветът на светодиодния индикатор ще се промени:
Режим 1: RF лечение (ниво 1), LED индикаторът ще свети постоянно зелено.
Режим 2: RF лечение (ниво 2), LED индикаторът ще свети постоянно в синьо.
Режим 3: EMS лечение (ниво 1), LED индикаторът ще свети постоянно зелено.
Режим 4: EMS лечение (ниво 2), LED индикаторът ще свети постоянно в синьо.
Режим 5: RF и EMS лечение (LED индикаторът ще свети постоянно в синьо, когато автоматично 
превключвате между RF и EMS терапия).

Температурен сензор: Третиращите глави са оборудвани с прецизен NTC температурен сензор.

След като започне RF обработката, сензорът ще открие температурата на кожата, ако 
температурата е по-ниска от 42oC, RF обработката ще започне да работи. Ако е над 42oC, 
радиочестотното третиране ще бъде спряно.
Автоматично отчитане на времето: Функцията за автоматично отчитане на времето задава 
времето на 6 минути. След изтичане на времето продуктът спира да работи и трябва да се 
рестартира, за да продължите да го използвате.

Зареждане:
1. При първа употреба, ако устройството не е напълно заредено, свържете го към зарядното 
устройство.
2. Поставете устройството върху основата за зареждане, след това поставете USB конектора в 
щепсела на зарядното устройство и го свържете към захранването. LED индикаторът ще свети в 
червено по време на зареждане и червената светлина ще изгасне след пълно зареждане.
3. По време на зареждане лампата с дължина на вълната 415nm ще дезинфекцира главите за 
третиране за 5 минути.
4. Времето за зареждане е около 120 минути, а времето за работа на устройството е около 50 
минути.
ЗАБЕЛЕЖКА: Когато батерията на устройството е твърде ниска, зумерът ще звучи на всеки 5 
секунди.

Предупреждения и препоръки:
1. Устройството не е водоустойчиво, така че не го мийте и не го поставяйте близо до вода и го 
съхранявайте на сухо място, недостъпно за деца.
2. Преди всяка употреба проверявайте дали ръцете ви са сухи и устройството и захранващият 
адаптер не са повредени; използвайте само доставения кабел и захранващ адаптер.
3. Винаги изключвайте устройството след употреба или преди да го почистите.
4. Използвайте гел или серум по време на лечението, за да осигурите правилно плъзгане и 
ефективност на RF/EMS, както и по-добра хидратация на кожата.
5. Уредът разполага с автоматичен механизъм за регулиране на температурата, който предпазва 
кожата от прегряване. Използвайте уреда само според инструкциите, като избягвате употреба 
върху клепачите, около очите, щитовидната жлеза, устните, ушите, гърдите и гениталиите.
6. Използвайте устройството удобно и в случай на дискомфорт, незабавно прекратете лечението.
7. Устройството не е играчка. Не използвайте устройството, ако сте под 18 години, имате 
пейсмейкър, вътрешен дефибрилатор, метални импланти в зоната на лечение (с изключение на 
зъбни пломби), в момента имате или сте имали рак (особено рак на кожата) или имате 
предракови бенки . Не използвайте устройството, ако имате сериозно медицинско състояние, като 
сърдечни проблеми, сте бременна или кърмите, имате отслабена имунна система поради 
заболяване (напр. СПИН) или имуносупресивни лекарства, или имате заболявания, причинени от 
топлина, като рецидивиращ херпес. Избягвайте да използвате устройството, ако сте 
предразположени към келоидни белези, имате затруднено заздравяване на рани или имате 
деликатна кожа, или ако сте претърпели операция, лазер или пилинг в третираната зона през 
последните три месеца и все още заздравявате. Ако имате постоянни филъри в третираната зона 
или временни филъри, консултирайте се с Вашия лекар преди да използвате апарата, както и ако 
сте си поставяли ботокс през последните три месеца. Не използвайте устройството върху зони 
със съмнение за кожни лезии или ако приемате лекарства, билки, витамини или добавки, които 
могат да повишат чувствителността или сухотата на кожата.

Повече информация за компанията и продуктите [страница 2 - f2]:
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu

BG



AR

الحجم
الوزن

الطاقة المقدرة
الجھد المقدر
التیار المقدر

المؤقت
وضع العمل

البطاریة

56x187x45.8 مم
حوالي 154 جرام

حوالي 10 وات
تیار مستمر 5 فولت

حوالي 2 أمبیر
.6 دقائق

RF (1000 كیلو ھرتز) / EMS 5-9 میكرو أمبیر
7.4 فولت 600 مللي أمبیر

.السلامة: قبل استخدام المنتج، یرجى قراءة دلیل المستخدم ھذا واتباع التعلیمات الواردة فیھ أثناء الاستخدام

:[f1-الصفحة 2] وصف الجھاز
4. قاعدة الشحن / EMS 3. مؤشر وظیفة / RF 1. زر الطاقة / 2. مؤشر وظیفة

:دلیل المستخدم
 لأول مرة. Lumix PRO ملحوظة! قبل استخدام الجھاز لأول مرة، یوصى بإجراء اختبار حساسیة الجلد. یجب إجراء الاختبار قبل 24 ساعة من استخدام

 للقیام بذلك، ضعي كمیة صغیرة من الجل/المصل (أو مستحضر تجمیل آخر ذو قوام زلق) على الجزء الداخلي من الذراع وقومي بالعلاج على ھذه المنطقة.
 تأكدي من عدم تفاعل الجلد بشكل سلبي مع الجل/المصل (مستحضر التجمیل الذي استخدمتھ) أو العلاج. یوصى بضبط الطاقة على منخفضة لجلسة العلاج

.الأولى ثم تعدیلھا للعلاجات اللاحقة

.1. اغسلي وجھك
.2. ضعي كمیة مناسبة من الجل/المصل أو مستحضر تجمیل آخر ذو قوام زلق على المنطقة المراد استخدامھا (الوجھ أو الرقبة)

.3. اضغطي لفترة طویلة على زر الجھاز لتشغیلھ
.4. حددي الوضع المفضل

.5. قسمّي الوجھ إلى 4 مناطق علاج: الخد الأیمن، والخد الأیسر، والجبھة، والزوایا الخارجیة للعینین
.6. ضعي الجھاز على الجلد، وتذكري الضغط على الجھاز برفق لضمان ملامسة الرأس بالكامل للجلد

 7. ابدئي بتحریك الجھاز بحركات دائریة بطیئة وصغیرة جدًا على جزء صغیر من منطقة العلاج (حوالي ضعف حجم رأس العلاج). سیتم إطلاق طاقة
.الجھاز في الجلد، مما یوفر الراحة والدفء للبشرة

.ملاحظة: لا تمسك الجھاز في وضع واحد دون تحریكھ لفترة طویلة جدًا
 8. استمر في العمل على منطقة العلاج بالكامل بحركات دائریة بطیئة لمدة 2-4 دقائق. تأكد من الحفاظ على طاقة موحدة عن طریق تدلیك منطقة العلاج

.بالكامل
.ملاحظة: یمكن تعزیز تأثیر العلاج عن طریق إجراء حركات "رفع" من خط الفك إلى الأعلى باتجاه الخدین

 انظر قسم) RF + EMS 9. بعد إكمال 2-4 دقائق من العلاج، یمكنك الانتقال إلى منطقة العلاج التالیة عن طریق تكرار الخطوات من 6 إلى 8. في وضع
.یوصى بالبدء بمستوى طاقة منخفض ،("الأوضاع" في التعلیمات

.على مناطق أخرى من الوجھ RF + EMS فقط على منطقة خط الفك. لا تستخدم وضع RF + EMS ھام: استخدم وضع
.10. ابدأ في تحریك الجھاز بحركات خطیة صغیرة جدًا على طول خط الفك

 ملاحظة: للحصول على نتائج مثالیة، استخدم الجھاز لمدة 4 دقائق على كل جانب. بعد تدلیك منطقة العلاج بالكامل، تنتھي جلسة العلاج. قد تشمل التأثیرات
.الطبیعیة للعلاج احمرار الجلد (احمرار الجلد) وتورم طفیف (انتفاخ) في منطقة العلاج. یجب أن یختفي كلاھما بعد فترة قصیرة

.11. اضغط لفترة طویلة على زر الطاقة لإیقاف تشغیل الجھاز
.12. نظف رأس الطاقة الخاص بالجھاز بقطعة قماش مبللة أو منشفة ورقیة، ثم ضع الجھاز على القاعدة الواقیة لحمایة رأس الطاقة حتى الاستخدام التالي

:توصیات العلاج
 یستغرق علاج الوجھ بالكامل من 8 إلى 12 دقیقة. لتقصیر وقت العلاج، ركز فقط على المناطق المحددة التي ترید علاجھا. تختلف أوقات العلاج من -

.شخص لآخر
.2-3 مرات في الأسبوع لمدة 6-8 أسابیع Lumix PRO للحصول على نتائج مثالیة، استخدم -

.اترك یومًا واحدًا على الأقل بین العلاجات على نفس منطقة العلاج -
.2-4 مرات في الشھر أو حسب الحاجة Lumix PRO للحفاظ على التأثیرات طویلة الأمد، بعد إكمال الدورة الكاملة، نوصي باستخدام -

:الأوضاع
:LED في وضع التشغیل، اضغط لفترة قصیرة على الزر للتبدیل بین الوضع 1 - الوضع 5. سیصدر الجھاز صوتاً وسیتغیر لون مؤشر

.أخضر ثابت LED سیكون مؤشر ،(المستوى 1) RF الوضع 1: علاج
.أزرق ثابت LED سیكون مؤشر ،(المستوى 2) RF الوضع 2: علاج

.أخضر ثابت LED سیكون مؤشر ،(المستوى 1) EMS الوضع 3: علاج
.أزرق ثابت LED سیكون مؤشر ،(المستوى 2) EMS الوضع 4: علاج

.(EMSو RF أزرق ثابت عند التبدیل تلقائیاً بین علاج LED سیكون مؤشر) EMSو RF الوضع 5: علاج

.دقیق NTC مستشعر درجة الحرارة: رؤوس العلاج مزودة بمستشعر درجة حرارة

 في العمل. إذا كانت أعلى من RF سیكتشف المستشعر درجة حرارة الجلد، إذا كانت درجة الحرارة أقل من 42 درجة مئویة، سیبدأ علاج ،RF بعد بدء علاج
.RF 42 درجة مئویة، فسیتم إیقاف علاج

 التوقیت التلقائي: تحدد وظیفة التوقیت التلقائي الوقت على 6 دقائق. بعد انقضاء الوقت المحدد، یتوقف المنتج عن العمل ویجب إعادة تشغیلھ لمواصلة
.استخدامھ

:الشحن
.1. للاستخدام لأول مرة، إذا لم یكن الجھاز مشحوناً بالكامل، فیرجى توصیلھ بالشاحن

 أحمر أثناء الشحن، وسیطفأ LED في قابس الشاحن وقم بتوصیلھ بمصدر الطاقة. سیكون مؤشر USB 2. ضع الجھاز على قاعدة الشحن، ثم أدخل موصل
.الضوء الأحمر بعد الشحن الكامل

.3. أثناء الشحن، سیقوم مصباح الطول الموجي 415 نانومتر بتطھیر رؤوس العلاج لمدة 5 دقائق
.4. وقت الشحن حوالي 120 دقیقة، ووقت عمل الجھاز حوالي 50 دقیقة

.ملاحظة: عندما تكون بطاریة الجھاز منخفضة للغایة، سیصدر صوت الجرس كل 5 ثوانٍ

:التحذیرات والتوصیات
.1. الجھاز لیس مقاومًا للماء، لذا لا تغسلھ أو تضعھ بالقرب من الماء، واحفظھ في مكان جاف بعیدًا عن متناول الأطفال

.2. قبل كل استخدام، تحقق من أن یدیك جافة وأن الجھاز ومحول الطاقة غیر تالفین؛ استخدم فقط الكابل ومحول الطاقة المرفقین
.3. قم دائمًا بإیقاف تشغیل الجھاز بعد الاستخدام أو قبل تنظیفھ

.بالإضافة إلى ترطیب أفضل للبشرة ،RF/EMS 4. استخدم جلاً أو مصلاً أثناء العلاج لضمان انزلاق مناسب وفعالیة
 5. یحتوي الجھاز على آلیة تنظیم درجة الحرارة التلقائیة التي تحمي البشرة من ارتفاع درجة الحرارة. استخدم الجھاز وفقاً للإرشادات فقط، وتجنب استخدامھ

.على الجفون وحول العینین والغدة الدرقیة والشفتین والأذنین والثدیین والأعضاء التناسلیة
.6. استخدم الجھاز بشكل مریح، وفي حالة حدوث أي إزعاج، أوقف العلاج على الفور

 7. الجھاز لیس لعبة. لا تستخدم الجھاز إذا كان عمرك أقل من 18 عامًا، أو لدیك جھاز تنظیم ضربات القلب أو مزیل الرجفان الداخلي أو غرسات معدنیة في
 منطقة العلاج (باستثناء حشوات الأسنان)، أو تعاني حالیاً أو كنت تعاني من السرطان (خاصة سرطان الجلد) أو لدیك شامات سرطانیة. لا تستخدم الجھاز إذا

 كنت تعاني من حالة طبیة خطیرة مثل مشاكل القلب، أو كنت حاملاً أو مرضعة، أو تعاني من ضعف في جھاز المناعة بسبب المرض (مثل الإیدز) أو الأدویة
 المثبطة للمناعة، أو تعاني من أمراض ناجمة عن الحرارة مثل الھربس المتكرر. تجنب استخدام الجھاز إذا كنت عرضة لندبات الجدرة، أو تعاني من صعوبة
 التئام الجروح أو لدیك بشرة حساسة، أو إذا أجریت لك عملیة جراحیة أو لیزر أو تقشیر في منطقة العلاج في الأشھر الثلاثة الماضیة وما زلت تلتئم. إذا كان
 لدیك حشو دائم في منطقة العلاج أو حشو مؤقت، فاستشر طبیبك قبل استخدام الجھاز، وكذلك إذا كنت قد خضعت للبوتوكس في الأشھر الثلاثة الماضیة. لا

 تستخدم الجھاز على المناطق التي یشتبھ في وجود آفات جلدیة بھا أو إذا كنت تتناول أدویة أو أعشاب أو فیتامینات أو مكملات غذائیة قد تزید من حساسیة
.الجلد أو جفافھ

:[f2 - الصفحة 2] لمزید من المعلومات حول الشركة والمنتجات
- www.beauti�y.eu

- www.youtube.com/beauti�yeu



AR

الحجم
الوزن

الطاقة المقدرة
الجھد المقدر
التیار المقدر

المؤقت
وضع العمل

البطاریة

56x187x45.8 مم
حوالي 154 جرام

حوالي 10 وات
تیار مستمر 5 فولت

حوالي 2 أمبیر
.6 دقائق

RF (1000 كیلو ھرتز) / EMS 5-9 میكرو أمبیر
7.4 فولت 600 مللي أمبیر

.السلامة: قبل استخدام المنتج، یرجى قراءة دلیل المستخدم ھذا واتباع التعلیمات الواردة فیھ أثناء الاستخدام

:[f1-الصفحة 2] وصف الجھاز
4. قاعدة الشحن / EMS 3. مؤشر وظیفة / RF 1. زر الطاقة / 2. مؤشر وظیفة

:دلیل المستخدم
 لأول مرة. Lumix PRO ملحوظة! قبل استخدام الجھاز لأول مرة، یوصى بإجراء اختبار حساسیة الجلد. یجب إجراء الاختبار قبل 24 ساعة من استخدام

 للقیام بذلك، ضعي كمیة صغیرة من الجل/المصل (أو مستحضر تجمیل آخر ذو قوام زلق) على الجزء الداخلي من الذراع وقومي بالعلاج على ھذه المنطقة.
 تأكدي من عدم تفاعل الجلد بشكل سلبي مع الجل/المصل (مستحضر التجمیل الذي استخدمتھ) أو العلاج. یوصى بضبط الطاقة على منخفضة لجلسة العلاج

.الأولى ثم تعدیلھا للعلاجات اللاحقة

.1. اغسلي وجھك
.2. ضعي كمیة مناسبة من الجل/المصل أو مستحضر تجمیل آخر ذو قوام زلق على المنطقة المراد استخدامھا (الوجھ أو الرقبة)

.3. اضغطي لفترة طویلة على زر الجھاز لتشغیلھ
.4. حددي الوضع المفضل

.5. قسمّي الوجھ إلى 4 مناطق علاج: الخد الأیمن، والخد الأیسر، والجبھة، والزوایا الخارجیة للعینین
.6. ضعي الجھاز على الجلد، وتذكري الضغط على الجھاز برفق لضمان ملامسة الرأس بالكامل للجلد

 7. ابدئي بتحریك الجھاز بحركات دائریة بطیئة وصغیرة جدًا على جزء صغیر من منطقة العلاج (حوالي ضعف حجم رأس العلاج). سیتم إطلاق طاقة
.الجھاز في الجلد، مما یوفر الراحة والدفء للبشرة

.ملاحظة: لا تمسك الجھاز في وضع واحد دون تحریكھ لفترة طویلة جدًا
 8. استمر في العمل على منطقة العلاج بالكامل بحركات دائریة بطیئة لمدة 2-4 دقائق. تأكد من الحفاظ على طاقة موحدة عن طریق تدلیك منطقة العلاج

.بالكامل
.ملاحظة: یمكن تعزیز تأثیر العلاج عن طریق إجراء حركات "رفع" من خط الفك إلى الأعلى باتجاه الخدین

 انظر قسم) RF + EMS 9. بعد إكمال 2-4 دقائق من العلاج، یمكنك الانتقال إلى منطقة العلاج التالیة عن طریق تكرار الخطوات من 6 إلى 8. في وضع
.یوصى بالبدء بمستوى طاقة منخفض ،("الأوضاع" في التعلیمات

.على مناطق أخرى من الوجھ RF + EMS فقط على منطقة خط الفك. لا تستخدم وضع RF + EMS ھام: استخدم وضع
.10. ابدأ في تحریك الجھاز بحركات خطیة صغیرة جدًا على طول خط الفك

 ملاحظة: للحصول على نتائج مثالیة، استخدم الجھاز لمدة 4 دقائق على كل جانب. بعد تدلیك منطقة العلاج بالكامل، تنتھي جلسة العلاج. قد تشمل التأثیرات
.الطبیعیة للعلاج احمرار الجلد (احمرار الجلد) وتورم طفیف (انتفاخ) في منطقة العلاج. یجب أن یختفي كلاھما بعد فترة قصیرة

.11. اضغط لفترة طویلة على زر الطاقة لإیقاف تشغیل الجھاز
.12. نظف رأس الطاقة الخاص بالجھاز بقطعة قماش مبللة أو منشفة ورقیة، ثم ضع الجھاز على القاعدة الواقیة لحمایة رأس الطاقة حتى الاستخدام التالي

:توصیات العلاج
 یستغرق علاج الوجھ بالكامل من 8 إلى 12 دقیقة. لتقصیر وقت العلاج، ركز فقط على المناطق المحددة التي ترید علاجھا. تختلف أوقات العلاج من -

.شخص لآخر
.2-3 مرات في الأسبوع لمدة 6-8 أسابیع Lumix PRO للحصول على نتائج مثالیة، استخدم -

.اترك یومًا واحدًا على الأقل بین العلاجات على نفس منطقة العلاج -
.2-4 مرات في الشھر أو حسب الحاجة Lumix PRO للحفاظ على التأثیرات طویلة الأمد، بعد إكمال الدورة الكاملة، نوصي باستخدام -

:الأوضاع
:LED في وضع التشغیل، اضغط لفترة قصیرة على الزر للتبدیل بین الوضع 1 - الوضع 5. سیصدر الجھاز صوتاً وسیتغیر لون مؤشر

.أخضر ثابت LED سیكون مؤشر ،(المستوى 1) RF الوضع 1: علاج
.أزرق ثابت LED سیكون مؤشر ،(المستوى 2) RF الوضع 2: علاج

.أخضر ثابت LED سیكون مؤشر ،(المستوى 1) EMS الوضع 3: علاج
.أزرق ثابت LED سیكون مؤشر ،(المستوى 2) EMS الوضع 4: علاج

.(EMSو RF أزرق ثابت عند التبدیل تلقائیاً بین علاج LED سیكون مؤشر) EMSو RF الوضع 5: علاج

.دقیق NTC مستشعر درجة الحرارة: رؤوس العلاج مزودة بمستشعر درجة حرارة

 في العمل. إذا كانت أعلى من RF سیكتشف المستشعر درجة حرارة الجلد، إذا كانت درجة الحرارة أقل من 42 درجة مئویة، سیبدأ علاج ،RF بعد بدء علاج
.RF 42 درجة مئویة، فسیتم إیقاف علاج

 التوقیت التلقائي: تحدد وظیفة التوقیت التلقائي الوقت على 6 دقائق. بعد انقضاء الوقت المحدد، یتوقف المنتج عن العمل ویجب إعادة تشغیلھ لمواصلة
.استخدامھ

:الشحن
.1. للاستخدام لأول مرة، إذا لم یكن الجھاز مشحوناً بالكامل، فیرجى توصیلھ بالشاحن

 أحمر أثناء الشحن، وسیطفأ LED في قابس الشاحن وقم بتوصیلھ بمصدر الطاقة. سیكون مؤشر USB 2. ضع الجھاز على قاعدة الشحن، ثم أدخل موصل
.الضوء الأحمر بعد الشحن الكامل

.3. أثناء الشحن، سیقوم مصباح الطول الموجي 415 نانومتر بتطھیر رؤوس العلاج لمدة 5 دقائق
.4. وقت الشحن حوالي 120 دقیقة، ووقت عمل الجھاز حوالي 50 دقیقة

.ملاحظة: عندما تكون بطاریة الجھاز منخفضة للغایة، سیصدر صوت الجرس كل 5 ثوانٍ

:التحذیرات والتوصیات
.1. الجھاز لیس مقاومًا للماء، لذا لا تغسلھ أو تضعھ بالقرب من الماء، واحفظھ في مكان جاف بعیدًا عن متناول الأطفال

.2. قبل كل استخدام، تحقق من أن یدیك جافة وأن الجھاز ومحول الطاقة غیر تالفین؛ استخدم فقط الكابل ومحول الطاقة المرفقین
.3. قم دائمًا بإیقاف تشغیل الجھاز بعد الاستخدام أو قبل تنظیفھ

.بالإضافة إلى ترطیب أفضل للبشرة ،RF/EMS 4. استخدم جلاً أو مصلاً أثناء العلاج لضمان انزلاق مناسب وفعالیة
 5. یحتوي الجھاز على آلیة تنظیم درجة الحرارة التلقائیة التي تحمي البشرة من ارتفاع درجة الحرارة. استخدم الجھاز وفقاً للإرشادات فقط، وتجنب استخدامھ

.على الجفون وحول العینین والغدة الدرقیة والشفتین والأذنین والثدیین والأعضاء التناسلیة
.6. استخدم الجھاز بشكل مریح، وفي حالة حدوث أي إزعاج، أوقف العلاج على الفور

 7. الجھاز لیس لعبة. لا تستخدم الجھاز إذا كان عمرك أقل من 18 عامًا، أو لدیك جھاز تنظیم ضربات القلب أو مزیل الرجفان الداخلي أو غرسات معدنیة في
 منطقة العلاج (باستثناء حشوات الأسنان)، أو تعاني حالیاً أو كنت تعاني من السرطان (خاصة سرطان الجلد) أو لدیك شامات سرطانیة. لا تستخدم الجھاز إذا

 كنت تعاني من حالة طبیة خطیرة مثل مشاكل القلب، أو كنت حاملاً أو مرضعة، أو تعاني من ضعف في جھاز المناعة بسبب المرض (مثل الإیدز) أو الأدویة
 المثبطة للمناعة، أو تعاني من أمراض ناجمة عن الحرارة مثل الھربس المتكرر. تجنب استخدام الجھاز إذا كنت عرضة لندبات الجدرة، أو تعاني من صعوبة
 التئام الجروح أو لدیك بشرة حساسة، أو إذا أجریت لك عملیة جراحیة أو لیزر أو تقشیر في منطقة العلاج في الأشھر الثلاثة الماضیة وما زلت تلتئم. إذا كان
 لدیك حشو دائم في منطقة العلاج أو حشو مؤقت، فاستشر طبیبك قبل استخدام الجھاز، وكذلك إذا كنت قد خضعت للبوتوكس في الأشھر الثلاثة الماضیة. لا

 تستخدم الجھاز على المناطق التي یشتبھ في وجود آفات جلدیة بھا أو إذا كنت تتناول أدویة أو أعشاب أو فیتامینات أو مكملات غذائیة قد تزید من حساسیة
.الجلد أو جفافھ

:[f2 - الصفحة 2] لمزید من المعلومات حول الشركة والمنتجات
- www.beauti�y.eu

- www.youtube.com/beauti�yeu



ENPL

[PL] Zasady postępowania ze sprzętem elektrycznym i elektronicznym: Zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznych oraz baterii i akumulatorów nie można łączyć wraz z innymi odpadami. 
Informuje o tym symbol przekreślonego kosza umieszczony na opakowaniu produktu. Sprzęt elektryczny i 
elektroniczny oraz baterie i akumulatory mogą zawierać niebezpieczne substancje, mieszaniny oraz części 
składowe szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzi. Nieprawidłowe obchodzenie się z nimi lub ich 
uszkodzenie może doprowadzić do uszczerbku na zdrowiu lub zanieczyszczenia środowiska.
Prawidłowe obchodzenie się w gospodarstwie domowym ze zużytym sprzętem elektrycznym i 
elektronicznym oraz bateriami i akumulatorami pozytywnie przyczynia się do ponownego użycia i odzysku, 
w tym recyklingu, zużytego sprzętu.
Zużyte urządzenia elektryczne i elektroniczne oraz baterie i akumulatory można zwrócić w lokalnych 
punktach selektywnego zbierania odpadów. Dystrybutor obowiązany jest do nieodpłatnego odbioru 
zużytego sprzętu pochodzącego z gospodarstw domowych w punkcie sprzedaży, o ile zużyty sprzęt jest 
tego samego rodzaju i pełnił te same funkcje co sprzęt sprzedawany. Dystrybutor, dostarczając nabywcy 
sprzęt przeznaczony dla gospodarstw domowych, obowiązany jest do nieodpłatnego odbioru zużytego 
sprzętu pochodzącego z gospodarstw domowych w miejscu dostawy tego sprzętu, o ile zużyty sprzęt jest 
tego samego rodzaju i pełnił te same funkcje co sprzęt dostarczony. Dystrybutor prowadzący jednostkę 
handlu detalicznego o powierzchni sprzedaży w rozumieniu art. 2 pkt 19 ustawy z dnia 27 marca 2003 r. o 
planowaniu i zagospodarowaniu przestrzennym wynoszącej co najmniej 400 m2 poświęconej sprzedaży 
sprzętu przeznaczonego dla gospodarstw domowych, jest obowiązany do nieodpłatnego przyjęcia w tej 
jednostce lub w jej bezpośredniej bliskości zużytego sprzętu pochodzącego z gospodarstw domowych, 
którego żaden z zewnętrznych wymiarów nie przekracza 25 cm, bez konieczności zakupu nowego sprzętu 
przeznaczonego dla gospodarstw domowych.
Produkt został wprowadzony do obrotu po dn. 13 sierpnia 2005 r.

[EN] Rules for handling electrical and electronic equipment: Used electrical and electronic equipment 
and batteries and accumulators must not be mixed with other waste. This is indicated by the crossed-out 
bin symbol on the product packaging. Electrical and electronic equipment and batteries and accumulators 
may contain hazardous substances, mixtures and components that are harmful to the environment and 
human health. Improper handling or damage to them may result in damage to health or environmental 
pollution.
Proper handling of used electrical and electronic equipment and batteries and accumulators in the 
household contributes positively to the reuse and recovery, including recycling, of used equipment.
Used electrical and electronic equipment and batteries and accumulators can be returned to local selective 
waste collection points. The distributor is obliged to collect used equipment from households free of charge 
at the point of sale, provided that the used equipment is of the same type and has performed the same 
functions as the equipment sold. A distributor, when delivering household equipment to a purchaser, is 
obliged to take back used household equipment free of charge at the place of delivery of such equipment, 
provided that the used equipment is of the same type and has performed the same functions as the 
equipment delivered. A distributor running a retail outlet with a sales area within the meaning of art. 2 item 
19 of the Act of 27 March 2003 on spatial planning and development of at least 400 m2 devoted to the sale 
of household equipment, is obliged to accept, free of charge, in that outlet or in its immediate vicinity, used 
household equipment, none of the external dimensions of which exceeds 25 cm, without the need to 
purchase new household equipment.
The product was introduced to the market after 13 August 2005.
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[PL] Skrócona deklaracja zgodności: Producent niniejszym na wyłączną własną odpowiedzialność 
oświadcza, że wyżej wymieniony produkt jest zgodny z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 
2014/30/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw państw członkowskich 
odnoszących się do kompatybilności elektromagnetycznej a także dyrektywą Parlamentu Europejskiego i 
Rady 2011/65/UE z dnia 8 czerwca 2011 r. w sprawie ograniczenia stosowania niektórych niebezpiecz-
nych substancji w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym, wraz z dyrektywą delegowaną Komisji (UE) 
2015/863 z dnia 31 marca 2015 r. zmieniającą załącznik II do dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 
2011/65/UE w odniesieniu do wykazu substancji objętych ograniczeniem.

[EN] Summary declaration of conformity: The manufacturer hereby declares under its sole responsibili-
ty that the above product complies with Directive 2014/30/EU of the European Parliament and of the 
Council of 26 February 2014 on the harmonisation of the laws of the Member States relating to 
electromagnetic compatibility and Directive 2011/65/EU of the European Parliament and of the Council of 
8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic 
equipment, together with Commission Delegated Directive (EU) 2015/863 of 31 March 2015 amending 
Annex II to Directive 2011/65/EU of the European Parliament and of the Council as regards the list of 
restricted substances.

www.beautifly.eu/deklaracje
Importer: Beautifly Sp. z o.o. Plac Bankowy 2, 00-095 Warszawa, Polska
Model: Lumix Pro
Made in China.


